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Історичний    огляд    становища   України    на  І 

початку  XIX  ст.  І 

у  Х^"!!!  ст.  виразко  й  цілком  точно  намітився  тоіі 
шлях  економічного  й  соціяльного  розвитку,  яким  му- 
сила йти  Україна.  Шлях  цей  приводив  до  організації 
нового  суспі  .;■.'•.  ■в.-л,  .збудованого  на  руїнах  нансько-поль-  .' 

:*ьісого,  тог»  -  капіталістичного    ладу,  проіінятого,  [ 

;!  рото.  Ті    С,    ..  ;)І    духом    ще     не     .'..'ОЗіІІ     ГіОрОЛШТОГО  { 

(феодалізму.    -■       лад   стримував   розвнтол.  іїгоаукціііних 
сил  українсьі.:;:;:    ';омвль,   хижацьким    Єіі(.';сС  ...і      .сепло- 

атузав  їхні  г';  г,)одні  багатства,  засуджував  кх     ^.діяня  ;- 

і  їіозільинй  те'.; II  розвитку.  Революція  ХМІ  ст.,     ;<-  про-  | 

і^ідником  її  став   Б.  Хмельницький,  знесла  отарлії  лад,  [ 

перемішала  в   завірюсі  соціяльної  боротьби  старі  класові  [ 

відносини  українського  населення  й  розчистила  вільний  І 

шлях  носителям  нової  економічної  практики,  норим  соці-  [ 

яльним  угруїіування.м.  І 

Новою  пануючою  класоїо  на  Україні,  головиилі  орган;- 
•іатором  народнього  виробництва  тут  стала  колишня 
козацька  старшина — класа  землевласників   з  нахилом  у 

Сік  поширення  своєї  торговельної  та  індустріяльної  діяль-  І 

пости  (торгівля  рогатою  худобою,  збіжжям,  викурювання  І 

і'орілки,  вироби  з  шкла  і  т.  д.).  Наприкінці  XVIII  ст.  класа  ^ 

колишньої  козацької  старшини  встигла  вже  цілком  прина-.  { 

туритися  до  нових  соціяльно-економічних  та  культурно  ' 
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національних  обставин.  В  руках  цівї  класи  вжо  скопцси- 
трупалася  в  наслідок  довгої  'діяльности  по  скуплі 
земель,  згону  селян  —  посполитих  з  їхніх  земельних 
участків  і  ріжинх  инших  праведних  та  неправедних 
операцій  —  великі  земельні  мактки,  У  одного  з  пред- 
ставників, папр.,  роду  Скоропадських  бачимо  по  маєтках 
иаприкііпі,і  ХУ'ИІ  ст.  о.38-1  душі  к|)іпаків  обох  полів,  у 
Родпянка— 1.401)  душ,  у  Полуботка  (Андрія) — 1.269  дворіи 
посполитих,  у  Кочубоїв — 1Л93  дворі  йт.д.  То  само  явищо 
"бачимо  не  тільки  на  території  колишньої  Гетьманщини 
(їітічішіїі  —  Полтавщина  та  Черпигівншна\  а  й  по  иншич 
місцях  України.  Так  на  Харківщині,  колишній  Слобо- 
л:олі!дині,  маємо  такі  -рикладн"  Захарлсовські^м  належить 
2.і'И4  душі  селян.  Дубянським— 1.702  душі,  Краснокут- 
(•■..І.ММ-- 1.283,  Шидловеьким  —  1.325,  К^в;і.рат'еви  мають 
!  !•'.-:!  дес.  землі- 

'Г 'м  часом  Росіііська  держава,  ставши  виразно  в  Х\ТІІ 
ст.  дорпсавою  з  пануванням  в  економічній  будові  торговель- 
ного капіталу,  сполученого  в  соціяльпо-політпчному  від- 
ношеїпіі  —  з  шляхецькпм  (дворянським)  монархізмом,—  1^ 
переможно  йшла  до  поширення  своєї  державної  території 
та  захоплення  .морських  портів.  Шлях  до  чорноморських 
портів  лежав  через  Україну,  і  цілком  зрозуміло,  що  полі- 
тична автономія  Лівобереиліої  України  мала  зникнути, 
так  само  як  і  своерідниіі  устрій  Запоріжжя.  Росіііськпіі 
торговельний  капітал  прокладав  до  моря  собі  шлях,  дбав, 
щоб  він  був  рівний  і  гладкий  та  не  робив-би  його  раз- 
виткові  всяких  політичних  та  національних  перешкод 
та  труднощів. 

Українське  велико  землевласннцтво  не  менш  від  Росій- 
ської держави   було   зацікавлене  в   тому,   щоб   володіти 
Чорноморським  побережжям,  лигти  вільній  доступ  до  моря.    ■ 
Отже  однаковий  соціяльнпй  устрііі,  спільність  економічіпіх 
інтересів  та  прагнення  до  моря— творидо  класову  солідар- 
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ііі(ггь  між   монархічним   дпорянстзкм    Росії   та  иіляхтоп» 
і  ,  україисьісих   аомель.   Остання   з  усієї  сіілн  намагається 

І  ;      .      нрівпятися  в  своГіОму  правіюму  стаїювиші  з  дворянством 

1  [  Росії,  нарешті  і  досягає  свого.  1782  року  Каторниа  вндае 

!  І  наказа  про  неровод  українського  шляхетства  у  стан  дво- 

[  1  рянстса,  а  наказ  З  трасня  1783  року  зрівнює  права  україн- 

I  І  «^,ї>кого  дворянства  з  російо.ким   в  тому,  піо  українських 

І         \  посполитих   селян   визнається   за  приписаних  до  зомлі, 

І  І  кріпосну,  невільну  людність.  Цо  стверд/кення  соціяльно- 

[^         !  •■копомічного   стану  остаточно   підриває  у  представ іпіків 

;,^  великого  землеволодіння  на  Україні  почуття  національної 

[  ;  опозиції  та  політичного  автопомізму,   що   по-докуди    ви- 

и  •     являються,  а  часами  іі  досить  яскраво,  на  протязі  Х\'1І1  ст. 

І  В  кінці  XVIII  і  в  порпіій  половині  XIX  ст.,  >пі  все  більше 

^^         '-■         іі  більше  зус'ірічаємо    „малоросіян"    з   рядів   української 
і  і         шляхти   на    слул:оі   російському   урядові,    Де-які   з    них 

іц  обіймають    визначні     відповідальні,    навіть   ^п"иістерські 

посади.  Наведу  кілька  прикладів:  Бг-збородько — -від'їми-й-л 
діяч  іхатеригппіської  доби.  Як   відомо,  він  грав  визначну 
ролю    .,    ііер'/иавному    життю    Росії,    вислужив    собі    чий 
-діГіСного  тайного  радника",  гчтул  графа  Римської  імперії  , 
;ч    світлішого  •  кнїізя    Ьпіорії    1'осійської,    иаГіближчии    • 
лрияголь  і  пора  иінк    Олександра  І— В.   Кочубеїі,  міністр    ' 
исніти  при  тому  ж  Олександрі  І,  спи  останнього  україн-    ' 
ського  гетьмана— 'іл.  Кнр.  Розумовський,  міністр  Троїцин- 
(;ький,  Засадовськніі.  Петербурзький  і'енорал-губернатор 
Милораі.овнч,  і^окритий  исдиброю  славою  підчас  повстання  / 
декабристів  ]Х:2ї)  ]>.,  світліший    князь  Варшавськиіі  граїК.) 
Паскевич-Ериванський  та  багато  инших- 

Всі  ці  представники  українського  дворянства,  шо  йшли 
іітії  на  російську  бюрократичну,  віііськову  та  админістраційиу 

оі>я.  "  «^■лу'<^>"бу;  зливали  свої  інті^росп  з  інтероса^пI  загально- 
[них  і  роеіііської  класи  зсмловлііоників,  якому  вони  служили 
ЯК'  урядовці  і  крім  того  оді)Ивались  від  б\дь-якпх  місце 
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вих  інтересів,  бо  свій  матеріяльний  добробут,  'свої  ма- 
еткп  поширювали  на  території  но  тільки  ^''країни,  алг> 
всієї  імперії.  Так,  згаданий  Безбородько  мав  маєтки  на 
Білорусі  (в  тодішній  Полоцькій  губернії)  з  кріпосними 
більш  як  тисяча  душ,  нинішньому  Поділлю— колись  Хмель- 
ницько староство  з  май:ке  5.000  душами  кріпаків,  в  Орлов- 
ській губ.— 10.000  кріпаків,  в  Воронізькій— 30.000  десятин 
•]а  т.  д.  З'^країнських,  лівобережних  маєтків  його  я  но 
вказую.  Паскевич  .мав  .маєтки  в  губерніях  Петербурзькій: 
Люблішській,  Могилівській  (м.  Гомель)  та  т.  д. 

Наведені  приклади  знаменують  собою  той  історичниГі 
процес  на  Україні,  коли  недавно  народжена  класа  вели- 
кііх  землевласників  зливалася  в  своїх  класових  інтересах 
з  класою  російського  дворянства,  прий.маючи  державні  й 
політичні  інтереси  останнього,  пероіімаючись  його  куль- 
турої».  Процес  цей  ішов  і  инши.м  шляхо.м— на  Україні 
більшало  й  більшало  число  великих  зе.млевласників-не  ^:; 
українців,  і  місцева  національна  окремішвість  дворянства 
стиралася  і  зникала. 

На  5''країяі  на  початку  XIX  от.  поруч  зі  зміцненням 
еконоліічиої  сили  та  соціяльного  зпачіння  аграрного 
капіталу  в  руках  русифікованого  дворянства  іде  процес 
розвитку  й  0/і:ивлення  внутрішньої  й  зовнішньої  торгівлі. 
З  Одеського  порту,  напр.,  звідкіля  вивозився,  головним 
чином,  хліб  з  маєтків  українсБкого  півдня,  було  вивезено 
в  1816  році  на  802  кораблях  ріжних  товарів  більше  ніж 
на  1С2'/2  мілійони  ісарб.  чулсозомні  гроші  в  Одеській  гавані 
та  Одеській  поштовій  конторі  на  початку  століття  посту- 
пали в  такому  розмірі.  В  1803  році  було  ввезено  грошей 
в  переводі  па  російські  асигнації— 721'/2  тис.  крб.,  в  180-1 
році— на  5  мілійоиів  крб.,  після  1810— на  Ю'/з  міл.,  в  1812— на 
20  міл.— „В  такій  кількості— ппше  один  дослідник,  наво- 
дячи ці  цифри— пливли  в  одеський  порт  голандські  чер- 
вінці,   гішпанські    піястри  та  турецька   монета.  Десятки 
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;мілійонів  рублів  через  одеський  порто-франко  переходили 
в  кешені  землевласників  півдня". 

Поширюється  діяльність  ярмарків  на  Україні.  З  відо- 
^^  мостоіі    про    відомий    Київський    стрітенськиіі    ярмарок 

1  („контракти")   ми    бачимо,    що  на   цей   ярмарок    в  один 

.  І  із    років    на    початку    XIX    ст.    привезено   було   товарів 

і  майже    до    І'/з    мілійонів  карбованців;    продано    з    них 

!  ^уло    на    суму  більш  як  600  мілійонів  карбованців.    На 

І  цей  •  ярмарок    з'їзднлось    більше    ніж   1.500    чоловіка  по- 

!  міщиків    та    торговців  та  ш,в  більш  як  272  тисячі   кріпа- 

1  ків    та   ннших   панських   слуг.   В    инші   рокі    з'їзди    на 

і  контракти   бували  ще   більшими,  число   приїзжих  дохо- 

дило  аж  до   5  тис.  чоловіка.   На  Київських  контрактах 
;'  <5ачимо  силу  товарів  найріжиородніших— сукна,   шовкові 

'.  та  шерстяні  матерії,  фарфор,  фаянс,  кришталь,  срібні  і^а 

\     '  золоті  речі  й  т.  д.    Булп  товари  з   західньої  Європи  і   .з 

Азії.  А  ссь  як  описує  слобідські  ярмарки-  тієї  ж  і  поло- 
зі, редньої  елохи  історик  Слобожакіцини: — „На  Харковські 
та  Сумські  ярмарки  привозилися  розмаї.'і  загряничні 
м  і'овари.  З  ^агрішиці:  Шльонська  (Силезії),  Гдп;іі'ька  (Дан- 
•0  цига)  -і  Лейпцига  через  Васильківську  таможню,  Київ, 
)С,  Ніжен,  Ромни.  Ніженські  греки.  Полтавсько  купецьке 
^і.  товариство  і  Калузькі  купці  привозили  сукна,  золоту 
{},і  та  срібляну  парчу,  матерії,  шовк,— оксамит,  єдваб,  па- 
цо  перові,  льняні,  пенькові  тканини,  галантерею,  фарфор, 
І;т^  залізні  вироби,  хустки  шовкові  англійські,  туринські  та 
|,ііі  німецькі  панчохи,  табакірки,  скрипки,  струни,  коси,  фран  • 
.у-  цузькі  та  німецькі  рушниці;  з  Петербургу  через  Москву 
еіі  привозилося  тонкі  англп'іські  сукна.  Усі  отці  товари  прода- 
50-1  валися  у  дрібницю  місцевим  людям,  а  гуртом  купцям,  котрі 
•на  розвозили  їх".  Паралельно  з  розвитком  торгівлі  зростають 
во-  українські  міста,  їхнє  неселення  значно  збГльшуеться, 
ер-  утворюючи  вигідний  ринок  для  продуктів  привізної  й  і 
гки               місцевої  промисловости.  Провідниками  торговельного  ожи- 
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влопня  були  не  тільки  групи  українського  населення,  в 
торгівлі  енергійну  участь  брали  колоністи  з  чужоземців, 
що  міцно  осілися  на  Україні  і  у  великій  мірі  отуземи- 
лися,  як  от  ніисенські  греіси;  а  крім  того,  зустрічаємо 
велике  число  велико] >уського  ясвавого  та  меткого  купецтва, 
що  залюднювало  собою  українські  міста,  користуючись 
з  допомоги  уряду,  який  сприяв  великоруським  елемен- 
там з  зрозумілою  метою  руси<!>ікації  краю.  Історія  Київа 
в  ЗО  роках  XIX  ст.  знає  напружену  боротьбу  двох  ку- 
пецьких місцевих  парти"),  що  поділялися  по  лінії  иаціо- 
нальніп— українську  та  росіііську. 

5'країнська  па] )тія  гуртувалась  в  старому,  на  сопедньо- 
вічпиіі  кшталт  організованому, міському  самоврядуванні — 
Київському   магістраті,   пишаючись   своїм  національним 
консерваїплмом  та  його  аі:сосуара.ми— війто>г,  ратманамиг 
ша(!»арями,  лавпиками,  інстигатором  та  цеховою  міліцією. 
Російська,   партія,   навпаки,  явилася   носнтелем  ідей  ре- 
і|іорм   і   змін    в  ^  дусі    одноманітних   загально-росіПських 
поргг  ;,К!В.   В  остаточному   результаті   верх   взяла  партій 
росіГіСька,   і  уряд   наказом   з   1835  р.   скасував   київсько 
самоврядування    па    старий   зразок,   завівипі   патоміспь 
ішичайнии,  загальио-імперськиіі   міський  устрій  з  город- 
ським  головою  на  чолі  думи.  Першим  головою  київської 
думи   явився   один   з   лідерів  російської  партії  старовір 
(„пплипон",  як   з    призирстпом   говорили   київські   купці 
та    міщаио)    Дегтярьов.    Про    русификацію    на    початку 
XIX    ст.    другого   великого    міста    на  Україні— Харкова 
питаємо  у  вже  цітованого  нами  історика  Слобожанщини: 
в   Харкові   „дулсо   збільип^лося  число  чулгоземців.  Поши- 
рився й  склався  особливий   стан  російського   купецтва, 
которого  у  козацьку,  добу  майлсо  зовсім  по  було.   Улсе  у 
кінці  Х\'І1І  ст.   появилися   також  і  євреї,  котрих  рапіик- 
не  було.  Збільшилося  число  великоросійських  ремесників- 
теслів.  ьамонщиків  і  таке  инше.  ?Іа  харківських  ярмарках 
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московські  товари  все  більше  та  більше  витісняли  чулсо- 
^смпі  й  українські  Харків  зроОнвся  центром  просвіти 
і  культури,  але  не  української,  а  росііїської.  Таким  був 
і  заснований  у  самому  початку  XIX  ст.  Харківський 
університет  і  нові  гімназії,  і  повітова  школа,  і  духовна 
семинарія.  Учителі  сюди  приїздили  не  тільки  з  України, 
а  і  з  великоросійських  губерній.  Колишні  народні  церковні 
школи,  до  трималася  народня  мова,  були  знищені,,  й  їх 
замінили  нові  російсі>кі  школи.  Усе  те  ми  бачимо  у  першій 
половині  XIX  ст.,  й  усе  те  вело  до  русифікації,  цеб-то 
до  обрусіння  Харкова.  Л  вкупі  з  тим  Харків  переставав 
бути  українським  містом  і  тому,  що  в  його  населення 
увіходило  постііїно  багацько  пероселспців  а  великоросій- 
ських гуОернііі". 

Завоювання  Укргіїаи  торговельним  капіталом,  ризвитоїс 
великого  землеволодіння  в  ній  під  протекцією  російського 


іі        уряау  п  політичних  та  національних  у.мовах  псі.ию':  лоло- 


вини  XIX  ст.  означала  повну  русифікацію  країни. 

Тим  часом  розвиток  економічних  відносин  ішов  з  на- 
иру:коною  швидкістю.  Одеський  порт,  інтенсивна  тор- 
гівля, утворення  й  иостіііне  побільшування  внутрішнього 
ринку,  великі  земельні  латифундії— все  це  підштовхувало  і 

українського  поміщика  дбати  про  краіцу  оксплоатацію 
своєї  землі  та  кріпацької  робочої  сили,  бо  що-річний 
лишок  хліба  £ув  ду'/КО  дорогим  товаром  для  вивізної 
торгівлі.  По  Катерикославпціні.напр.,  маємо  ми  иа  самому 
початку  XIX  ст.  такі  цифри  хлібної  продукції:  В  1808  р. 
було  висіяно  там  418.195  четверхів  хліба;  уродило  його— 
1.565.856  чт.,  з  них  залишилось  на  продалс— 446.468  чт. 
А  через  рік,  в  1804  р.  маємо  вже  таке  побільшення:  ви- 
сіяно—413.047  чт.,  уродило— 2.387.708  чт.,  залишилось  — 
1.075.617  чт.  Лишки  ці,  не  зважаючи  на  їхні  чималі  роз- 
міри й  на  невпинне  зростання,  ні  в  якому  разі  не  могли 
стати    заіівими    або    завеликими;  навпаки,  чи.м    більше 
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ЇХ  було,  тим  кращі  прибутки  мав  поміщик,  реалізуючи 
їх  на  внутрішньому  та  зовнішньому  хлібному  ринкові' 
Господарською  метою  поміщика  з'являється  тепер  я«  наГі- 
швидче  зліквідувати  у  себе  рештки  старого  хазяйнування, 
пройнятого  духом  замкнутости  та  завдоволення  тількп 
потреб  власного  споживання;  поміщик  хоче  мати  в  свойому 
маєткові  не  натуральне  господарство,  а  хлібну  фабрику. 
Поруч  із  цилг  спостерігаємо  ми,  як  поміщик  дбає  не  тільки 
про  кращу  та  інтенсивнішу  продукцію  хліба  на  продаж, 
але  й  про  инше,  промислове  та  індустріяльне  ужиткування 
^'воїх  капіталів.  Ростуть  і  розвиваються  панські  фабрики 
та  заводи,  шо  існували  ще  і  в  попередньому  століттю. 
На  панських  фабриках  виробляється  сукно,  в  ґуральнях 
викурюється  горілка,  нарешті  в  20  р.р.  заклалається 
першу  на  Україні  цукроварню,  а  в  ЗО  та  40  р.р.  ми  маємо 
вже  їх  чимало  на  Правобережжі. 

Аграрний  капітал  поволі  і  ступнево  перетворюється 
в  промисловий,  утворюючи,  таким  побитом,  грунт  і  від- 
повідні обставини  для  розвитку  новітнього  капіталізму 
на  Україні. 

Із  усього  сказаного  ясно,  що  найближче  майбутнє  життя 
на  Україні,  начальницька  й  організаторська  в  суспіль- 
ному виробництві  роля— мали  належати  піонерам  капіта- 
лістичного розвитку —  великому  землеволодінню  з  його 
індустріяльне  промисловою  тенденцією  та  торговельному 
капіталу.  Вони,  ці  соціяльяі  елементи,  заправляли  життям 
на  Україні,  розвивали  продукцію  і  переводили  реформи. 
принатурюючись  з  наближенням  часу  до  нових  капіта- 
•іістичних  умовин  життя  та  соціяльно-економічних  від- 
носин. Найкращі  з-посеред  них,  як  напр.,  нащадок  по 
жіночій  лінії  гетьмана  Д.  Апостола— Муравйов-Апостол, 
брали  участь  в  благородній  спробі  дворянсько-військового, 
проти  російського  монархізма  направлено -о,  повстання, 
у  грудні  1825  р.  повстання,  пройнятого  ідеологічно  стре- 
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лглінням  до  конституційно  -  демократичного  чи  навіть 
республіканського  ладу,  який  звичайно  укладається  в 
країнах,  де  перемагає  промислова  буржуазія.  В  такому 
разі  річище,  в  яке  вливалося  бурхливе  життя  пануючих 
класів  з  XIX  ст.  на  Україні,  не  мало  в  собі  ніяких  ознак 
місцевого,  національно-українського  значіння.  Ці  ознаки, 
які  поволі  стирались  і  серед  населення  українського 
міста,  заховувались  ще  серед  темної,  великої  числом, 
чіелянсько-кріпацької  маси  населення.  Коли  говорити  про 
цю  класу  населення  України,  яка  являлася  соціяльним 
антиподом  тих  класів,  що  про  них  ішла  у  нас  мова,  то  прн- 
ходиться  згадувати  все  те,  що  згадуємо  ми  про  стано- 
вище кріпаків  до  їхнього  визволення.  Стаиогище  селян 
гіршало  і  під  впливом  зростання  у  поміщицтва  стимулів 
.до  активнішого  використування  багатств  своїх  маєтків, 
від  того,  що  побутове  безконтрольно  феодальне  уряду- 
-вання  поміщиками  своїми  кріпаками  давало  надзвичайно 
вдячний  грунт,  на  якому  ппшно  процвітали  свавілля, 
лсорстокість  і  утиски.  Після  гайдамаччини  класова 
боротьба  українського  селянства  вже  стихійно  не  вили- 
валась в  більш-менш  організовані  форми  озброєного 
повстання,  але  маємо  проте  чимало  даних  що  протест 
в  неясних  формах  тлів,  готовий  бурно  прорватися  в 
-слушний,  відповідний  час.  На  початку  і  в  кінці  того 
періоду,  що  ми  його  розбіраємо  в  цій  статті,  спалахнули 
•були  голосні  епізоди,  що  свідчили  _про  глибоке  за- 
гострення класових  антаганізмів  між  українським  селян- 
ством та  представниками  великого  землеволодіння. 

В  1780  році  вбивство  селянами  своїх  панів  примусило 
довгий  час  тремтіти  від  жаху  вельможних  волинських 
землевласників.  Жах  підказував  переляканим  поміщикам 
зсяке  страхіття— говорили,  що  має  вибухнути  нова  гайда- 
маччина, Коліївщина  і  що  вже  селяне  розвозять  по  селах 
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возп  З  довгими   ножами,   зробленими   на   зразок  пилки, 
іцоб  болючіше  молша  було  мордувати  пансько  тіло. 

Чутки  про  підготовку  поветаиня,  підказані  страхом 
вияву  класової  ненависти  з  боку  селлн,  привели  до  довгої' 
низки  судових  процесів  над  селянами  і  тими  елементами, 
яких  підозрівали  в  підбурюванню  селян;  багато  народу 
було  ска]іано  і  нічого  не  виявлено,  бо  ніякого  повстання 
в  організованій  формі  не  готувалося.  ]Ц,о  було  дійсним, 
так  Цб  те,  що  селянство  глухо  хвилювалося,  часами  не- 
(-.тримано  виявля.ло  свою  ненависть  до  панства  і  навіть 
в  дс-якнх  випадках  бралося  до  зброї. 

В  1855  році  тож  маємо  дужо  цікавий  епізод,  п;о  харак- 
теі)изуе  селянські  настрої,  форми  селянського  протесту 
(>ел!іне  Київщини  (переважно.  Канівського  повіту)  підняли 
бунт,  одмовляючнсь  робити  на  панів  і  мотивуючи  свій 
вчинок  тим,''що  вже  видано  наказа  про  то,  щоб  усіх  селян 
наново  повписувати  в  козаки,  пі,и 'будуть  цілком  вільними 
і  не  будуть  коритися  панству  та  тя-,кко  працювати  на 
чужій  роботі.  Поміщицькому  урядові  Росії  треба  було 
вжити  озброєної  сили  регулярного  війська,  щоб  пострі- 
лами та  всілякими  карами  вгамувати  рух  і  приневолити 
знову  народні  маси  до  тяжкої,  так  вже  набридлої  пан- 
щини. і!,і  голосні  епізоди  наприкінці  Х\'111  та  в  середині 
XIX  ст.  були  тільки  визначними  подіями,  що  поміл:  ними 
уііось  час  в  першій  половині  XIX  ст.  одбувався  довгиіі 
ряд  дрібних  ())актів  повстання  та  боротьби  селян. 

З  наведених  прикладів  цілком  вияснюється  характер 
цих  рухів.  Селянство  жило  невиразною  мрією  про  козацько- 
гайдамацьку  боротьбу  попередньої  доби,  надією  на  швидкі 
зміни,  почуттями  ворожнечі  проти  своїх  панів,  готове 
було  кожної  хвилі  повстати  чи  з  метою, помститися,  чи  з 
як-оюсь  ширшою,  не  глибоко  що  усвідомленою  метою 
соціяльних  змиї  у  жмгї].  Стромління  розпорошеного  і 
те^ц^ого  селянства  були  мало   виразними  і  розпливались 
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в  почуттях  палісої  стихійної  непависти  та  оезнадійппх, 
так  само  ноіісно  оіфсслсних  сподіванках  про  поворот 
козацьких,  ніби-то  вільних  часів. 

Ек-оиомічний  розвитої,"  провадив  з  суворою  пеобхід- 
иістю  до  капіталізму,  селянство  було  засуджене  новбла- 
ганим  історичним  процесом  на  гній  для  розцвіту  паисько- 
буржуазної  культури,  тому  й  селянська  ідеологія  тих 
часів  не  могла  спромогтися  на  щось  повне  і  ясно  накре- 
слене, селянські  бунти  не  могли  набути  добро  організо- 
ваних форм:  вилитися  в  серйозніший  і  грізніший  для 
пануючих  класів  масовий  рух;  селянські  повстання  оста- 
валися при  таких  умовинах  тільки  клекотанням  лавини 
в  жорлі  вулкана. 

Поміж  названими  класами,  що  інтереси  їхні  розбіжно 
розходились,  а  відносини  оставались  в  стадії  напру;кеиої, 
то  прихованої,  то  несподіваної  різко-вияв.іеної  боротьби, 
бачимо  ще  иромі}кні  соціяльні  угрупування  — инші,  ио 
такі  великі  числом  і  ваи^ливі  своїм  впливом  на  життя 
класи.  В  першу  чергу  доводиться  назвати  кмасу  дрібних 
землевласників,  яких  таї:  багато  було  на  Українському 
Лівобережжі  та  Слобожанщині.  Цю  класу  було  усунено 
з  поля  ажіотажу  хлібної  продук'ції  та  торговельних 
операцій.  Представники  його  так  само  не  хмогли,  за  дуже 
хіба  невеличкими  та  рідкими  винятками,  ставати  в  ряди 
найвищої  бюрократії,  робити  адміністраційиу,  військову 
чи  якусь  там  иншу  службову  кар'єру.  Економічне  та 
побутове  оточення  їхнього  лсиття  малювалося  в  такому 
вигляді.  Невеличкий  маєток,  з  якого  прибутки  часто  лед- 
ве-ледве покривали  видатки  і  в  усякому  разі  ішли  ви- 
ключно на  завдоволення  власних  споживчих  потреб,  а  не 
вкладалися  в  привабні  продукційно-торговельні  операції 
на  зразок  можного  панства.  В  цьому  мавткові  протікав 
спокійний,  повільний,  ідиллічно  -  патріярхатіьний  помі- 
щицький побут  без  усяких  претенсій  на  якусь  широі^у 
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ДІЯЛЬНІСТЬ,  поглиблення  ідейного   змісту  нудного  живо- 
тіння,  іМолодші  покоління,  що  виховувалися    в    такому 
побутовому  оточенні  часто  не  мали   матеріяльної  змоги 
зоставатися  в  маєтку,  займаючись  безтурботливим  госпо- 
дарюванням,  а  мусили  поступати  па  урядову  службу— 
єдиний  шлях  тодішньої  дріОно-дворянської  кар'єри.  Посада.        , 
провінціяльного  урядовця,  дрібного   канцеляриста  в  сто-         |'  ■ 
лиці,  військова  служба  з  досягненням  скромного,  невисо- 
кого чину,— нарешті — учена  діяльність,  щодо  неї  не  мала 
жадної  охоти   братися   золота  молодь  з  рядів   великого 
землевласництва— ось   ті  ідеали  життьового   укладу,  до 
якого  могли  прагнути  і  до  здійснення  якого  на  ділі  йшли 
молоді  покоління  українського  дрібного   панства.  З  цієї 
;  соціяльної  групи  її  вербувався   шар.  так   званої,  україн- 

^,  еької  інтелігенції.  Досить  взяти  навгад  біографію  будь- 

1  якого  українського  письменника  першої  половини  XIX  ст., 

щоб  бачити,  що  всі  вони  виходили  з  тих  кол,  про  які  ми 
оце  говоримо.  Гулак-Артемовський  і  Михайло  Максимович,. 
Микола  Гоголь,  Куліш  і  Костомаров— всі  вони  належали 
до  дрібного  панства,  ьсі  жили  далеко  не  з  прибутків  від 
своїх  невеличких  маєтків,  які  скоріше  служили  їм  місцем 
для  тихого  спочинку,  а  з  власного  урядового  чи  літера- 
турно-наукового заробітку  (професорування,  педагогічна 
діяльність,  служба  в  канцелярії  то-що).  В  тихих  затоках 
дрібно-поміщицького  життя  складалася  й  утворювалася 
та  мрійлива,  задумлива  романтика,  що  з'єднувалась  а 
споминами  про  барвисте  козацьке  життя.  І  в  русифіко- 
ваному українському  городі,  і  в  палацах  вельможного 
панства,  де  панував  дух  петербурзько-російської,  велико- 
землевласницької  бюрократичної  культури,  зустрічаа 
дрібний  поміщик  коли  не  ворожу,  то  у  всякому  разі 
иншу  атмосферу,  инше  культурне  оточення,  аніж  то,  до 
якого  він  призвичаївся  в  своєму  маєткові.  Господарство 
його  не  мало  майбутнього,  було  без   перспектив,  і  ідео- 
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логія  поміщика  зверталась  до  минулого,  з  замилуванням 
ідеалізувала  його,  ало,  будучи  ідеологією  класи,  що  по 
маїа  майбутнього  вона  не  робила  з  поетизування  мину- 
лого висновків  соціяльного  діла;  в  справжньому  житті 
'помінінцтво  оставалось  і  вчинками,  й  ідеологічно  вірним 
дворянсько-росінському  монархізмові,  бо  він  протегував 
дворянство— і  дрібне,  в  тому  числі,!  вербував  армію  своїх 
слуг  із  його  рядів. 

Побутово  близька  до  селянських  мас,  вбачаючи  в  цьому 
носителів  остатків  романтики  старо-українського  життя, 
українська  інтелігенція  з  рядів  дрібного  дворянства  ви- 
ховувала в  собі  й  почуття  своєрідного  демократизму^ 
бездіяльного  вжитті,  сантнментально-романтичного,  иноді 
оповитого  містичним  християнським  гуманізмом,  іііирока 
освіта  тих  представників  цього  шару,  що  йшли  по  ученій» 
педагогічній  та  літераторській  дорозі,  поглиблювала  цеіі 
демократизм  і  навіть  приводила  до  дуже  інтересних 
соціяльно-політичних  концепцій,  які  ми  бачимо  в  ідеоло- 
гічній системі  та  політичній  програмі  Кирило-Методіїв- 
ського  братства. 

Таке  було  економічне  та  соціяльне  тло  для  розвитку 
українського  громадянства,  його  суспільної  думки  та 
політичної  акції.  Українська  ідеологічна  концепція  поло- 
вини XIX-  ст.  могла  бути  класово  або  дрібно-помі- 
щицькою, або  кріпацько-селянською. 

О.  Гермайзе. 
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Григорій  Квітка-Основ'япенко. 

(Біографична  основа). 

Року  1778-го  народився  Григорій  Квітка  в 
селі  Основа  під  містом  Харьковом  (звідси  і  псев- 
донім Квітки— Основ'яненко).  Батьки  Квітки  по- 
ходять із  стародавнього  козацького  роду,  якиіі  з 
часом  перетворився  на  поміщицьку  сім'ю.  Почат- 
кову науку  Григорії!  Квітка  переііняв  од  ченця  Нар- 
кпза,  рідного  дядька,  що  ввесь  час  намовляв  свого 
небол^а  вступити  до  манастиря. 

Року  І  800-го  Квітка  таки  вступив  послуш- 
ником до  манастиря,  але  через  чотири  роки  поки- 
нув йото. 

Року  18І2-ГО  Квітка  став  на  чолі  постійного  те- 
атру, що  заснувався  був  в  Харькові,  потім  він  дбав 
про  заснування  шрсоли  для  дворянських  дітеіі  і 
близько  стояв  до  організації  тодішніх  поміщиків, 
напр..  був  повітовим  маршалком  дворянства. 

Року  1834-го  вийшли  вперше  окремою  книж- 
кою „Малоооссійскія  пов-Ьсти,  разсказьіваемьія 
Грицькомь  Основьяненком'ь",  яківіндо  того  містив 
по  тодішніх  журналах  і  альманахах. 

Року  1843-го  Квітка  помер. 


•им*м«и» 


-7 


^цщіттщв»'»^- 


ч^т'Ш'шлтлШі^ШШкл^лЛлл 


Матеріяли  до  біографії  Григорія  Квітки. 

І.  Спомини  про  Г  р.  Квітку  М.  І.  Костомарова. 

З  Г.  Ф.  Квіткою  я  був  знайомий  з  1838  до  1843  р. 
Це  був  дідусь,  середнього  зросту,  з  лисою  головою,  одним 
оком  (друге,  ще  замолоду,  він  випік  фейерверком),  з  пля- 
мами на  лобі,  завжди  в  темному  убранні  або  халаті;  він 
приймав  одвідувачів  у  вітальні  на  кшталт  кабінету,  де 
він  звичайно  і  писав.  Спочатку  він  жив  у  двох  верстах  од 
міста,  на  Основі,  в  низенькому  будиночку,  з  кам'япою  ого- 
ролеею,  на  неосяжному  й  майже  порожньому  дворі.  Сливе 
проти  його  будинку  визначався  дерев'яний  величезний  бу- 
динок, що  належав  його  братові,  власникові  Основи.  Потім 
я  з  ним  бачився  в  місті,  куди  він  переїхав  1843  р.  Зверх- 
ність його  помешкання  не  виявляла  нічого  роскішпого;  ме- 
блі дуже  прості;  тут  не  було  жадних  хатніх  оздоб.  Дружи- 
ни його  я  ніколи  не  бачив  у  шовковому  вбранні.  Живучи 
в  місті,  він  часто  одвідував  церкву,  де  ставав  на  криласі  чи 
у  вівтарі,  тому  його  не  можна  було  бачити.  Він  був  дуже 
релігійний  і  майже  напам'ять  знав  не  тільки  звичайну  від- 
праву церковну,  а  навіть  численні  святкові  канони.  У  вда- 
чі його  світилася  та  сумісь  таемпости  й  щирости,  просто- 
душности  й  дотепностц,  що  так  визначає  українця.  Він  з 
охотою  давав  свої  твори  в  рукописах  знайомим,  не  залиша- 
ючи у  себе  другого  примірника,  і  раз-у-раз  скаржився  пі- 
сля того,  що  в  його  «зачитували».  Недостачу  класичної 
освіти  і  незнання  чужоземних  мов  він  замінив  бистрим  розу- 
мом і  любов'ю  до  читання.  Він  постійно  з  юнацьким  запа- 
лом стежив  за  розвитком  російської  літератури,  особливо 
перекладної.  З  рідкою  сумлінністю  і  відсутністю  всяких  на- 
тяків на  шахрайство,  не  дозволяв  собі  не  тільки  думок 
про  те,  чого  не  знав,  а  без  фальшивого  сорому  визнавав 
своє  незнання;  уникав  розмов  не  по  собі  і,  дуже  охочий  до 
< анекдотів»,  ніколи  не  дозволяв  собі  говорити  негарно    про' 
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людей,  і  про  відомі  чіії-иебудь  негарні  вчинки  говорив  з  жа- 
лем, намагаючись  припинити  розмову  про  це.  По  вважаючи 
на  старість,  був  міцниіі  і  здоровий,  і  лише  за  кілька  мі- 
сяців до  смерти  почав  слабнути. 

Примітка.  Спомпнн  Костомарова  пррекладеио  з 
російської  мови. 

II.   З  „Л  и  с  т  і  в   до  л  то  б  є  з  н  п  X   земляків". 

Як  над  казенними  справник,  або  становий  порядкує, 
об  подушнім  і  усякім  зборі  хлопоче,  роботи  загадує  і  уся- 
кий порядок  дає,  так  над  своїм  поддапним  усяк  поміщик 
убивається,  подушне  роспрсліля,  порядок  дао  і  защища  їх 
від  усяких  обид  чи  по  сусідству,  чи  від  чого-б-то  ні  було; 
некрут  дає  по  своїіі  волі  кого  і  скілки  слідує  і  усяке  та- 
ке, як  є  у  своєму  господарстві.  За  тс  вони  повинні  поміщи- 
ку своєму  робити,  слухати  його  ув  усякім  ділі,  як  отця  і  на- 
чалника  почитовати;  а  через  те  облегчениє  є  начальству — 
вже  їм  нема  хлопот  прямо  з  мужиками:  прямо  пишуть  до 
пана,  що  от  то  і  то  треба  зробити,  стілки  підвід  під  во- 
єнну команду  вислати,  от-таку  дорогу  або  міст  справити. 
От  поміщик  і  роснорядиться,  щоб  не  у  тягость  було  людям 
і  з  порядком  зроблено. 

Примітки.  Ці  листи  иидав  Квітка  окремим  ви- 
данням 1839  р.  їх  усього  чотири,  з  передмовою:  перший 
говорить  про  дерукапннй  лад,  другий — про  державні  по- 
датки, третій— про  причини  бідностп,  четвертий  —  про 
вплив  пияцтва.  Ці  листи  Квітчпні — перша  спроба  попу- 
лярної літератури  для  народу  на  українській  мові.  Але  по- 
гляди, що  їх  висловлює  тут  Квітка,  душе  паївпі,  а  для 
нас  тепер— смішні:  вони  свідчать  про  те,  як  далеко  від 
життя  стояв  Квітка  в  ті  часи,  коли  вже  розпочинав  свою 
діяльність  Шевченко,  ц  як  він  примітивно  розумів  тоді- 
шні страшні  соціяльні  лиха — кріпацтво,  убожество,  пи- 
яцтво. 

Тут  містимо  невеличку  частину  з  першого  листа. 
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В  мові  Квітчиній  тут  уже  багато  слів,  що  їх  Кмітка 
взяв  з  російської  мови,  но  знайшовши  відповідного  тер- 
міну в  українськіїї  мові  (з  а  щ  п  щ  а,  о  б  :і  є  г  ч  є  н  и  є  та 
инші^. 

ЗАВДАННЯ.  Звернути  увагу  на  д'^-які  риси 
Квітчиного  свтюгляду,  наскільки  він  позначається 
в  наведених  7пворах. 
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І.  Салдатський  патрет. 

Латинська  побрехенька  по  нашому  розказана. 
Супліка  до  пана  іздателя. 

Любезний  мій  приятелю! 

Дойшла  до  моне  чутка,  що  ти  хочеш  і  в  нас,  по  мо- 
сковській моді,  збити  книжочку.,..,  а  як  її  по  нашому  на- 
звати, не  вмію;  бо  й  москалі— не  ті  москалі,  що  лгивуть  у 
Москві,  а  такі,  що  но  з  наших,  а  з  рассеіїських— що  кріпко 
в  них  кохаються,  і  ті,  не  вмівши  її  пз  своєму  назвати, 
зовуть  по-німецьки.  Так  нехай-ж§,  по  нашому  буде: 
збірник.  Спасибі  тобі  за  сюю  працю.  Через  тебе  бу- 
демо знати,  хто  з  наших  слобожан  та  й  з  гетьманців  щ6 
і  як  компонує.  Ще-лс  я  чув,  буцім-то  хочеш  ти  тут-же 
притулити  де-що  і  по  нашому  писаного.  За  сюю  ви- 
гадку аж  тричі  тобі  дякую.  Нехай-жо  знають  і  наших! 
Бо  є  такі  люде  на  світі,  що  з  нас  кепкують  і  говорють 
та  й  пишуть,  буцім-то  з  наших  ніхто  не  втне,  щоб  було, 
як  вони  каніуть,  і  звичайне,  і  ніжненьке,  і  розумне,  і  по- 
лезне,  і  що,  стало  бить,  по  нашому  опріч  лайки  та  глузо- 
вання  над  дурнем  білш  нічого  не    можна  й  написати. 

О  бодай  їх  вже  з  такою  думкою!  Хиба-ж  не  живо 
вчистив  пан  Котляревський  Енея?  Еге!  об  нім  і  досі 
Москва  товче  і  перетовкуе,  і  з  якого  боку  ні  «айде,  сплеск** 
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руками  та  й  кае:  „н  у  т  а  к  с  л  а  в  н  о!"  А  пан  Артемов- 
ський-Гулак  мало  понаписовав  про  Твердовського,  і' 
про  Солопія,  про  С  о  б  а  к  у,  або  Г  а  р  а  с  ь  к  о  в  и  О  д  и 
не  мудро  розказав  по  нашому?  Що,  монге,  у  иншого,  хто 
читав,  так  і  досі  кишки  болять  від  сміху,  а  в  иншого— 
як  там  калсуть— трохи  лишень  шапка  но  загорілась.  Так 
хиба  він  просто  писав?  Адже  і  тепер  бажають  у  місячні 
або  і  в  тнженні  книжечки  хоч  півтретя  його  стиха,  ігіе- 
хай-же  й  пан  Гребйонкин  викине  Полтаву,  щ6  пере- 
роблює з  московської;  нехай,  калсу,  не  боїться  нічого  та, 
як  там  калсуть,  і  здасть  її  типом;  так  там  і  таке  буде,  що 
хоч  не  хочеш,  а  заколупне  тебе  за  душу,  а  де— й  сер- 
денько защемить;  буде  й  таке,  що  читаючи  слізоньки 
тілки  кап,  кап,  кап!  Та  є  й  другі-прочі,  щ6  на  стихах— 
на  стихах,  а  то  таки  і  просто  розмовою  пишуть...  Так 
щб-лс  будемо  робити?  Не  второпають  по  нашому,  та  й  вор- 
чать  на  наші  кншкки:  „Ета  нєшто  п  а- ч  у  хо  н  ськ  і... 
зачим  печатать,  кагда  ніхто  не  розуміє". 

Гай,  гай!  Хиба-ж  тілки  й  світа  що  у  вікні?  Три- 
вайте бо,  панове,  не  дулсе  сікайтесь!  ^  що  на  світі  пра- 
вославне християнство,  що  вміють  і  люблять  по  нашому 
читати.  Не  усе-ж  для  москалів,  молсе-б  треба  і  для  нас 
що-небудь,  щоб  і  ми...  знаєте.  Не  усе,  а  так...  де-що...  по- 
троху де-чого  знали,  а  то,  по  вашому,  так  ми...  так  собі... 
де  нам  за  вами?...  1'м!  на  догад  буряків,  щоб  капу- 
сти дали. 

Та  ще-ж  на  своїм  віку  видав  і  таких,  що,  як  попаде 
нашу  книлску,  та  переворочує  її,  переворочує,  мов  го- 
лодна беззуба  собака  шкоринку,  котрої  не  вкусить,  та  не 
розчухавши,  що,  для  чого  і  п^отивчого  писано,  зараз,  щоб 
аби  що-небудь  сказати,  аби  чим-небудь  нашого  братчика 
занехаять,  а  самому  похвастати,  зараз,  кажу,  і  гукне: 
„  К  а  в  и  к  а  н  є  т  а  м!  о  к  с  і  я  не  т  у  д  и!  X  в  а  л  ш  !  т  р  е- 
0  а  н  а  ш-й  о  р  и-  н  и -н  и  !  Я  у  с  є  з  н  а  ю  і  з  а  р  а  з  п  о  б  а- 
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чу,  до   щ6  не  так".   Ой,  гляди,  лишень,  пане  усе-знаїо, 
щоб  не  було  і  з  тобою  того,  що  з  Терешком  шевцем. 

А  щ6  там  з  ним  було?  Ти  може,  приятелю,  не  по- 
забув  того,  щ6  з-малу  у  школі  вчив,  так  і  згадаєш  якусь 
латинську  побрехеньку,  ш;6  я  тобі  по  своєму  розкажу,  як 
чув  її  від  Панаса  Пістряка,  а  він  чув  її  ще  в  школі  від 
самісінького  нашого  дяка  пана  Олексія. 

Оджо-то,  коли  хоч,  то  й  приліпи  сю  побрехеньку  у 
свій  збірник.  Може  тіки  котрий  із  скализубів,  охочий 
других  гудити,  а  самому  талану  нема  що-небудь  путнє 
написати,  захоче  покепковати  над  твоєю  Зірочкою  та 
наше,  хоч  не  зовсім  по  верхам,  а  хоч  і  по  складам  про- 
Чита  і  через  десяте-п'яте  уторопає  та  н  почуха  потилицю 
і  усом  закрутить,  та  й...  помовчить;  Т(Т  й  то  добре:  одною 
брехнею  на  світі  менш  буде. 

Колн-ж  будеш  її  печатать,'  то  пожалуста  догля- 
дай, щоб  у  моїй  побрехеньці  не  навернякалн  якої  нашої 
мови  на  московський  лад.  Нехай  наші,  як  хто  зна,  так 
своє  й  пише;  а  я  думадо,  що  як  говоримо,  так  і  писати 
треба.  О!  добре-б,  братіку,  було,  як-би  ми  так  говорили, 
як  у  книжках  пишуть;  а  як-би  ще  так  і  робили,  так-би 
й  не  було  на  світі  нічого  луччого! 

Нехай-же  тобі,  братіку.  Бог  помага  на  добрее  діло. 
А  мені  вірь,  що  я  тебе  і  повалсаю  і  шаную,  і  дуже  дякую 
за  твою  працю  для  слави  слобожан  і  для  нашої  потіхи  і 
пользи,  і  що  я  по-вік  тобі 

на  услугу  щиро  готовий 

Грицько  Основ'яненко. 
Липця  у   п'ятеє   число 
1833-го  року. 

Був  собі  колись-то  якийсь-то  маляр...  ось  на  умі  мо- 
тається, як  його  звали,  та  не  згадаю...  Ну,  дарма:  маляр, 
та  й  маляр.  І  що  то  був    за    скусний!   Там    морока  його 
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зна,  як-то    гарно    мальовав!    Чи    ви,  братіки,  щ<5  читаєте 
або  слухаєте  сюю  книжку,  думаєте,  що  він  так  мальовав 
собі  просто,   аби  як,  що   тілки   розміша    краску:  чи  чер- 
вону,  чи  бурякову,  чи   жовту,   та  так  просто  й  маже  чи 
стіл,  чи  скриню?  Е,  ні,  тривайте  лищень!  Таки  що  вздрить, 
так  з  нього  патрет  і  вчеше:  хоч-би  тобі  відро,  або  свиня, 
таки  живісінько  воно   й  є:  тілки  посвистиш,  та  й  годі!  А 
ще  було  як  намалює  що-небудь  та  підпише— бо    й  пись- 
менний був  собі— що  се  не,  кавун,  а  слива:  так-таки  точ- 
нісінька слива.    Раз...    (о,  сміху    було!    хлопці  аж  кишки 
порвали  від  реготу)  змальовав  він  таки  нашого  отця  Ми- 
кити кобилу,  та  як-же  живо  вчистив,  так    на  вдивовижу! 
Ну,  намальовавши,[іТа  й    кае  нам:    „Тепер,    хлопці,  диві- 
теся, що  за  кумедія  буде."  А  ми  каемо:  „А  ну,  ну,  що  там 
буде?"  А  він  кае:  „А  йдіть  лишень  за  мною,  та  й  несіть 
патрет   попової  кобили"/  От  ми,   узявши,  та  й  пішли,  та 
по  його  наущенню  і  постановили  биля  пан-отцевого  двора; 
підперли  Тї  гарненько;  таки  точнісінько  як  кобила  стоїть: 
і  на  одно  око  сліпа,  і  хвіст  вирваний,  і  ребра    їй  повила- 
зили, та  ще  й  голову  понурила,  мов  пасеться.  От  як  по- 
становили   її,    а   сами   узявши   та  й  поприсідали  пр-під 
плотом,  у  бур'янах,  та  й  ждемо  батюшку,  а  сами  тулимося 
яко    мога,  щоб    не   реготатися.    Аж  ось,  зирк!    іде   наш 
отець  іМнкита,  та  що,  мабуте,  було  і  в  головці;  іде,  та  собі 
під  ніс   всемирну  мугиче;  а  далі  і  вздрів  кобилу,  та  й 
кае:  „Що  за  ледащо   мій  Охрім!"  (а  його  батрака  та  зва- 
ли Охрімом)  „кобила",  кае,  „зійшла  против  ночі  з  двора, 
а  він  і  байдул:е;  коли-б  то  мені  її  піймати!"  А  далі  зняв 
з  себе   пояс,  зав'язав    петлю,  та  й  став  до  неї  підкрада- 
тись,   та    знай    цмока    та   приговорює:   „тпрусьо,   ряба, 
тпрусьо!^ — а  далі,  як  підійшов  близенько,  як  закине  їй  на 
шию  пояс,  як  крикне  т  п  р  р  у!  як  потягне  до  себе,  а  кобила 
як  упаде,  а  ми  так  і  зареготались,  та  навтікача!  А  отець 
Микита  і  зоставсь;  стоїть  як  укопаний,  і  руки  і  ноги  оду- 
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білї,  і  ні  8  місця;  а  кобпла  перед  ним  лежить  до  гори 
ногами;  і  підпірки  не  вдержали,  як  потягнув  її  до  себе, 
щоб  не  втекла.  Та  вже  опісля  розказовав,  що~й  довго-б 
стояв,  та  попадя  побачила,  та  й  не  .  знала,  що  з  ним  і 
робити:  і  віддувала,  і  водою  бризкала,  та  на  превелику 
силу  з  місця  звела  і  увела  у  хату;  так,  кас,  цілісіньку  ніч 
трясця  його  била,  а  кобила  усе  в  вічі  лізла,  аж  поки 
шалхвеї  напився. 

Так  ось  такнй-то  був  скусниґі  маляр...  те,  те,  те!  те- 
пер згадав:  його  звали  Кузьмою,  а  по  батюшці  Трохимо- 
вич.  Як  тепер  його  бачу:  у   синій  юпці,  тяясинових'  ши- 
[)0ких  штанях,  каламайковим  поясом  пузо  підперезане,  а 
зверх   китаєва   черкеска;  на  шиї,  поверх    білого   комиря, 
бумажний   красний    платок    пов'язаний,  шкапові    чоботи 
добрі,  з  підковами;   волосся  чорне,  під  чуб    підстрижене, 
а  уси  собі  риженькі,  та  густі,  та  довгі;  не  часто   голивсь, 
так  борода  усегда  як  щітка.  Горілки  не  вживав  так,  щоб 
через  край,  а  як  з  приятелями  у  компанії,  так  не  проли- 
вав; добро  було  на  криласі  співа  і   гласи  знав:  часто  об 
нього  спотикавсь  і  пан  Ахвтанасій,  от-таки  наш  дяк;  тілки 
вже  ту  прокляту  кабаку  так   вжішав,  що  не  то  що!  хліба 
святого  не  їстиме,  а  без    тії  погані    і    дихати   не    може. 
Був  собі  пузатий  добре,  а  родом— коли   чували — з  Бори-^ 
■  сівки.  Курської  губерниї;  а  у  тій  слободі  що-найлуччі   бо- 
го.мази,  іконописці  і  усякії    малярі,    так    і  він-то  відтіля 
родом  був,  а  в  нас  у  селі  зеленив  нову  дзвіницю.  І  таки 
нігде   правди  діти:    що    вже   ніхто  лучче  не  намалює,  ні 
розмалює,  як  богомаз  з  Борисівки;    вже  не    жалко  і  гро- 
шей! Як-же   москаль    озьмоться    за  сеє  діло,    ну,   тілки 
почухайся,  та  й  відіііди.  Торгується  і  требуе    багацько: 
дай  йому  і  кошту,  і  грошей,   скілки  забажа,  а  як  удереть 
—гай,  гай!  Йому  каеш:  блакитна,  а  він  товче:  „синя-ста!" 
Йому   каеш:  не  годиться,  а  він  чухається  та  кае:  „нічаво- 
ста;  для    хахлов  і  такой    бог  бряде".— Тфу  на  їх  голову! 
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Так  про  сього-то  Кузьму  Трохимовича  прочув 
якийсь-то  пан,  що  дуже  кохавсь  ув  огородах;  так  баї 
біда:  горобці,  що-літо,  повіжльовують  усе,  що  він  ні 
понасіва.  Так  він-то  позвав  Кузьму  Трохимовича,  та  й 
поєднав  його,  щоб  списав  йому  салдата,  та  щоб  такий, 
як  живий  був,  щоб  і  горобці  боялися;  „а  буде  яка  хвалш, 
прикину",  кае,  „тобі".  От  і  зторлїились  за  десять  рублів 
грошей  і  восьмуху  горілки.  Одже-ж  то  і  змальовав  він 
салдата,  та  ще  як?  Що,  я-ж  кажу,  що  й  живий  не  буде 
такий  бридкий,  як  то  був  намальований:  пикатий,  мор- 
датий, та  ще  з  здоровенними  усами,  що  не  тілки  гороб- 
цеві, та  й  чоловікові  страшний.  Мундер  на  ньому  лепський, 
ґудзиками  позащипований,  що  аж  сяє.  А  оружжо?— так 
погибель  його  зпа,  як-то  живо  списав!  От-так,  бачиться, 
і  стрельне,  що  і  приступитнсь  страшно!  А  як  задивиш- 
ся на  нього,  так,  бачиться,  вже  і  ворушиться,  і  усом  Г? 
морга,  і  очима  поводить,  і  руками  дьорга,  і  ногами  дри- 
га,  таки  так  і  думаєш:  от  побіжить...  от  бнтемоть!  Так-то 
скусно  був  намальований! 

Ну,  змалювавши  Кузьма  Трохимоаич  і  дума:  „мо- 
же не  вгожу  панові;  тогді  пропали  і  гроші;  і  робота* 
Повезу  кудн  на  ярмарук,  та  й  поставлю  на  базарі  і  буду 
слухати,  що  будуть  люде  казати.  Коли  будуть  його  жа- 
хатись і  лякатись,  тоді  певно:  бери,  Кузьмо,  гроші;  ко- 
лиж  огудють,  то  ще  підправлятиму,  аж- поки  до  кінця 
доведу". 

Зібравсь  наш  Кузьма  Трохимович,  та  й  повіз  свого 
салдата— коли  хто  зна— аж  в  Липці.  От,  у  саму  глуху 
північ,  як  ще  усі  і  ярмаркові  биля  возів,  і  хазяйство  по 
хатам  спали,  і  по  шинкам  народ  порозходився,  і  світло 
погасили, — він  і  поставив  тоіі  патрет  на  самій  ярманці 
і  попідпірав  ще  лучче,  чим  попівську  кобилу,  щоб  ні  ві- 
тер не  звалив,  і  щоб  який  п'яний,  як  поточиться,  або 
свиня,  звичайно  ход  очи  по  базарю,  як  прийде  чухатись 
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до  нього,  то  щоб  не  звалили.  А  сам  за  тим  патретом 
нап'яв  яточку,  та  й  сів,  щоб  прислухатись,  що  буде  на- 
род казать  про  його  салдата;  та  тут-же  наклав  на  па- 
літру красок,  що  „коли",  кае,  „щ6  но  так,  то  я  й  підма- 
люю". Упоравшись  зо  всім,  присів,  п  інурив  голову  та  й 
задрімав  собі  трохи,  поки  що  до  діла. 

Аж  ось  стало  і  на  свіг  заньматься.    Іще  не  попри- 
тухали  усі  зірочки,  а  вже  наш  Кузьма  Трохимовнч  і  зско- 
чив; понюхав  кабаки,  прочхавсь,  протер  очі  полою,  бо  вже 
тут  пак  ніколи  було  по  воду  ійти,  щоб    умитись;    підпе- 
резавсь знову  і  пояс  притягнув  лепсько,  насунув  шапку 
по  самий  ніс,  та  н  рукавички  достав,— бо  се,  знаєте,  було 
об  перших  п'ятінках.  так  вже  зорі,  холодні  були— і   сів  у 
своїй  ятці,    щоб    прислухатись.   Перш   усього    блиснуло 
світло  у  кабаці...  Гай,  гай!  Вже  і  вЛиицях  завелися 'ка- 
баки, неначе— нехай  Бог  милує!— у  Рассєї.  Відкіля-ж  то  се 
узялось?— Общество  нас  так  прикрутило,  щоб,  бач,  відкуп- 
щик за  нас,  хто  не  здужа,  зносив  гроші  у   подушне;  так 
узявсь  не  з  спражніх  відкупщиків,  а    таки  -нічого  гріха 
таїти— знайшовсь  із  наших,  хрещених    людей,   що  усту- 
пив у  їх  віру  та,  як  той  Юда,  узявсь  держать  і  Липці,  і 
другиї  слободи  на   московський  лад,  і  вже  в  них  не  ши- 
нок зоветься,  а  кабак,  і  там  вже  уся   московська  натура, 
і  там  усе  москаль  наголо,  як  у  Туреччині  турки;  та  усе 
народ  проворний:  ні  доїсть,  ні    доспить,  усе   об   тім  тіл- 
ки  і  дума,  щоб  заробить  копійку.  Така  вже  їх  московська 
поведенція!  А  як  тілкн   нашого   братчика,   хоч-би    у    ка- 
баці, обдурюють,  так  ну,   ну,    ну!  Отеє    коли   прийшов  з 
посудиною,  щоб  купити  до   хазяйства  на   скілки    треба 
горілки,  та  хоч  трохи  заслухайся   або  задивись,  то  й  не 
доллє  повної  міри,  та  мерщій  і  всипа  у  твою   посудину, 
і  вже,  хоч  спорь,  хоч  лайся,  а  він  тебе  випроводить  геть. 
Коли-ж  тут  хочеш  випити,  тр^  буцім-то  й  добрий:  за  грив- 
ню зачеркне  із  діжіси  таки  повнісіньку;  тут  станеш  уси 
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розглажовати.  та  втираєшся,  та  поцмокаєш  хорошвнько  і 
збіраешся,  як-то  гарненько   натощака   вип'єш,    та  тілки 
^  що  руку  підняв  і  ще  і  до  рота  не  доніс,  як,  урагова  його 

Н  мати  зна,  де  те  москальча  у  гаспида  озьметься,  таки  не- 

наче як  той,  що!т..  Дух  свят  при  нашій  хаті!...  підбіжить, 
підтовкне — плюсь!  білш  половина  чарки  назад  у  діжку! 
Лихо  та  й  годі!  П'єш  мерщій,  бо  розлнвальщик  ще  стане 
і  чарку  віднімати.  Випив,  та  щ6-ж  бо!  Як  там  кажуть: 
по  бороді  потекло,  а  у  рот  не  попало;  а  вже  й  не  кажи, 
що  по  животу  пішло,  нічого  було  гаразд  і  проковтнуть. 
Оттака-то  їх  московська  віра,  щоб  зо  всякого  зідрати! 
так  куди  їм  і  спати  довго?  Та  таки  туть  спить,  а  тут 
дума:  як-би  то  і  де-б-то  поживитись. 

Так  от,  як  засвітили  у  кабаці,  та  й  вислали  на  двір 
підтовкачку,  чи  не  вздрить  кого  на  улиці,  щоб  заманити 
у  кабак.  Вибігло  чортя  і  озирається...  Подивітесь  на 
нього:  на  що  то  воно  похоже?  Щоб  то  йому  голову  гар- 
ненько під  чубчик  підстригти,  як  і  в  людей?  а  то  патла- 
тий, патлатий!  3-переді  аж  у  вічі  йому  волосся  лізе,  уха 
закриває,  по  потилиці  шльопається;  аж,  сердеіса,  усе  знай 
головою  потряхуе,  щоб  тиї  патли  не  мотались.  І  сорочка 
на  ньому— не  як  у  людей:  замісць  білої,  як  закон  пове- 
ліва,  вона  в  нього  або  червона,  або  синя,  та  без  комиря, 
а  з  гапликом,  та  на  плечі  і  защібне;  так  що  хто  з-роду  у 
перше  москаля  побаче,  то  й  не  вгада,  що  то  воно  і  є. 

Оттакий-то  став  биля  кабацьких  дверей,  поі'тядав, 
поглядав— і  вздрів,  що  стоїть  салдат  на  калавурі  з  оруж- 
жом,  та  й  став  гукати  на  нього:  „Слуя:ба!"  кае:  «пайди-ка 
сюда!  Стань  тутечка-здеся,  штоб  над  час  буде  драка,  так 
не  дай  нас  ув  абеду;  а  порція  ад  нас  буде".  Стоїть  сал- 
'  дат,  не  ворушиться!  Москальча  крикнуло  у-друге,  кри- 
чить і  у-троте— салдат  ні  з  місця!  Далі  москальча  зля- 
калось, щоб  він  не  розсердивсь,  та  не  дав-би  йому  щипки, 
покинув    його,    та    мерщій    у   кабак,    та    й    зачинивсь, 
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Кузьма  Трохимович  чув  сеє,  усміхнувсь,  моргнув  усом, 
та  й  подумав  собі:  „Побачимо,  щ6  то  далш  буде;  ще 
невелика  штука  москаля  одурить!" 

Затим  виткнулось  і  сонечко.  Тут  стали  рушати  й 
наші,  що  з  борошном  понаїзджалн  то  з  Деркачів,  то  з 
Вільшаної,  та  були  аж  із  Ко ломака.  ІД6  то,  батечку,  із 
якнх-то  місць  на  той  ярмарок  не  понавозили  усякого 
хліба!  Таки  видимо-невидимо  Ух  тут  стояло!  Коли  ска- 
зать, що  підвід  двадцять  їх  тут  було,  то,  вй-же  то  Богу  мо- 
єму,—білш!  Хмара  хмарою.  Тут  і  жито,  і  овес,  і  ячмінь, 
і  пшениця,  і  гречка,  і  усе,  усе  було.  Знаєте,  прийшло  уре- 
м'я  подушне  зносить,  так  усякому  гроші  треба.  Наш  брат- 
чик не  бабак,  він  жде  пори.  Слава  тобі  Господи!  він,  не- 
хай Бог  боронить,  не  москаль,  щоб  йому,  покинувши  лсін- 
ку,  діточок  і  худобоньку,  та  за  тнєїо  бідною  копійчиною 
шлятись  по  усім  усюдам  і  швандятп  аж  на  край  світа, 
та  кровавим  потом  її  заробляти.  Та  чоі'о  тут  і  вередовать? 
Коли  вродив  Бог  хлібця,  та  дав  його  зібрати,  то  й  дожи- 
дай, поки  приііде  нулсда,  що  як  досятські  у  волость  по- 
тягнуть за  подушне  і  за  общественні),  а  тут  жінка  за- 
бажа  льону,  щоб  на  соро^чки  прясти,  та  нового  очіпка,  та 
дочкам  плахіт  або  свит,  та  і  усяка  напасть  постигне,  що 
притьмом  треба  грошей;  тогді  вже  нігде  дітись:  вези  хоч 
верстов  за  двадцять,  та  чи  стала  ціна  чине  стала,  а  ти 
первого  торгу  не  кидайся;  за  що  продав,  аби-б  довго  не 
стояти,  та  й  уривай  додому,  та  й  розщитуй  собі,  щоб  і 
сюди  і  туди  сталіо.  А  як  удоволив  усіх,  от-тогді  вже  справ- 
ний козак!  Лежи  собі  на  печі,  у  просі,  поки  до  нової 
нулсди:  тогді-ж  будемо  й  думати,  де  що  узяти. 

Так  оттакі-то  там  були,  і  їх  вже  і  сон  не  брав.  Со- 
нечко, зійшло,  вони  і  позхоплювались,  щоб,  знаєте,  купця 
не  втерять.  Отто  гарненько  повстававши,  помолились  до 
церков  Богу,  та  й  послали  одного  з  табору  по  воду,  бо 
вже  пора  була  і  каші  варити.  Потяг  Охрім  з  двома  бок- 
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лаглмн  до  криниці,  аж  готь  ііід  гору,  та  йде.  вулицею... 
Луп  очи.ма!  стоїть  салдат...  Охрім  був  собі  парень  зви- 
чайненький, зняв  шапку,  поклонивсь  та  й  кае:  „Добри- 
день, господа  слул{ивий!"  А  салдат  мовчить.  От  Охрім  і 
пішов  свовю  дорогою,  а  Кузьма  Трохимович  і  всміх- 
нувсь та  й  подумав:  „Одурив  і  своїх!  що  то  далш  буде?" 
Ну,  набравши  Охрім  води  та  вертаючись  до  табора,  ду- 
ма: „Од}ке-ж  тут  є  постой!  А  що,  як  спитаю,  чи-ие  треба 
їм,  бува,  коням  овса  або  якого  борошна?"  Та  як  порів- 
нявсь проти  салдатського  патрета,  та  й  кае:  „Господа 
москаль!  а  скажіть,  будьте  ласкави,  вашому  командєрству;/д_, 
коли  треба  вівса  або  якого  борошна,  то  нехай  прийдуть,'^^ 
ось  до  табора  та  спитають  Охріма  Супоню;  а  в  мене  ове- 
сець  важненький,  дешево  віддам  і  міра  людська:  вісі.м  з 
верхом  і  тричі  по  боку  вдарити.  ГІолсалуста-ж  не  забудьте, 
а  могорич  наш  буде.  А  па  почин,  нате  лишень,  поню- 
хаймо кабаки".  Сеє,  кажучи,  достав  з  халяви  ріжок,  по- 
стукав об  каблук  і  витрусив  на  долоню;  сам  понюхав, 
покректав,  підніс  салдату  та  ще  й  приговорює:  „Кабака 
гарна,  терла  жінка  Ганна;  стара  мати  вчила  її  мняти; 
дочки  розтирали,  у  ріжки  насипали.  Ось  подозвольте  ли- 
шень!" Салдат  ні  чичирк!  і  усом  не  моргне.  Неборак 
Охрім  узяв  собі  на  розум:  „Цур  йому!"  кае  собі  на  думці: 
„щоб  ще  по  пиці  не  дав,  бо  він  на  то  салдат"...  Піднявши 
боклаги  та  мерщій  до  табору,  по  оглядаючись,— А  Кузьма 
Трохимович,  сеє  чувши,  та  „ких,  ких,  ких,  ких!"  та  аж 
за  боки  брався  регочучи. 

Поки-ж  сеє  діялось,  піднялися  на  місто  йти  бу- 
блейниці, палянишниці  і  ті,  що  кухликами  пшоно,  а  лож- 
ками олію  продають.  За  ними  підтупцем  поспішали  з 
пиріжками,  з  печеним  мнясом,  з  вареними  хляка.ми,  го- 
рохв'яниками  і  усякими  ласощами,  чого  тілки  душа  за- 
бажа  на  снідання.  А  танок  вела  Явдоха  Колупайчиха, 
молодиця  гарна,  но  узяв  її  кат:  чорнява,  мордата,  трошки 
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кирпатенька.,  та  й  рум'яна  як  [)ожа,  та  таки  й  одяпіа: 
очіпок,  хоч  він  собі  і  зовсім  витертий,  самі  нитки,  а  був 
колись  парчевий;  кожух  білих  смушків  під  тяжиною  і  ба- 
баком облолсений,  тілки  що  скрізь  на  ньому  дірги,  і  по- 
під руками,  і  на  боках,  так  що  видпа  була  і  уся  одежа, 
і  таки  не  проста,  а  міщанська,  бо  вона  узята  була  у 
Липці  аж  із  самісінького  Харькова  і  не  простого,  а  мі- 
щанського роду:  піушун  набойчатий,  спідниця  каламай- 
І  кова,  тілки  що  не  можна  було  угадати,  якого  воно  є 
цвіту,  бо  дуже  було  замазано  олією;  вона-бо  пекіїа  і  бу- 
блики і  сластьоне,  а  около  сього  діла  не  можно  чисто  хо- 
дити, зараз  випачкаешся,  як  той  чорт,  що  до  відьми  че- 
рез трубу  лазить. 
;.  От  МОЛОДИЦІ  і  кричать    Явдосі:    „А    ну,  паньматко! 

вибірай  місце  на  щасливу  продажу.  Ти  в  нас  голова;  де 
ти  сядеш,  то  і  ми  биля  тебе".  Явдоха  і  узяла  з  чужої 
І  коробки  паляницю,  стала  на  сход  сонця,  тричі  перехре- 
стилась, та  й  покотила  паляницю  навпаки  сонця.  Коти- 
лась тая  паляниця,  котилась,  та  й  не  зопенилась  нігде, 
а  прямісінько  плюснула  биля  салдатського  патрета.  „Ох 
мені  лихо!"  сказала  Явдоха,  піднявши  тую  паляницю,  та 
мерщій  пхнула  її  меж  свій  товар:  „як  таки  биля  москаля 
І  сідати?  Він  нам  такого  лиха  наробить,  що  не  то  що!  Ув 
одної  щипне,  у  другої  хватне...  та  тут  таке  буде,  що  й 
коробок  не  позбіраемо".— „Вибірай-лсо  друге  місце",  гук- 
нули молодиці:  „може  й  не  стак  щасливе  буде,  та  усе-таки 
лучч,  чим  дати  москалю  орудовати  над  нашим  крамом". 
Перевела  Явдоха  свій  цех  через  дорогу;  поворо- 
жила вп'ять  другою,  теж  чужою  булкою  і  меж  свої  поло- 
жила; а  де  паляниця  впала,  там  сама  з  своїм  товаром 
сіла,  а  молодиць  розсадила,  де  якій  як  по  черзі  припало. 
а  чергу  зробила  сама-ж  таки  Явдоха:  які  були  побагачші, 
так  до  себе  ближче,  а  бідну  на  товар  так  на  самий  хвіст 
у  куток,  до  й  школяр,  що  з  малими  грішми  купує  самий 
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дешевий  товар,  її  не  знайде,  та  за  чергу  кожен  базарь 
лупить  з  них,  що  змолсо.  О,  та  баба-ж  козирь  булаї  Одно 
вже  те,  що  харьківська  родом,  а  цокотуха  та  й  цокотуха!  і* 
Узялася  над  усіми  перекупками  отамановати  і  від  де- 
сятських,  від  голови  та  й  від  самого  писаря  обороняти, 
тілки  щоб  усі  перекупки  її  слухали  і  що  скаже,  щоб 
сполняли,  і  чого  потребує,  щоб  поставляли.  Та  нохан-би 
і  не  послухав  її  хто!  Так  зараз  і  нашлеть:  або  свиня  бу- 
блики похвата,  або  собака  олію  вип'є,  або  п'яний  поточить- 
ся та  коробку  переверне,  а  вже  даром  не  прійдо.  * 

Тілки  що  молодиці  любенько  посідали  і  кожна  з 
своїм  крамом  розтаїповалась,  аж.Г.  тю!  Москаля  нечистий 
і  вродив  з  стовпцями  биля-них.  Як-же  діапустються  на 
нього  перекупки!  „Зачим  тут  став?  Піди  собі  геть;  стань 
де-инде,  не  мішай  православний  товар  продавати,  а  сам 
іди  хоч  до  чортів,  опріч  хліба  святого!"  От,  як  затур- 
кали, затуркали— бо,  звісно,  як  наші  молодиці,  скілкп  їх 
ні  буде,  та  як  заговорють  разом  усі  ув  один  голос,  так 
нічого  і  не  второпаєш:  мов  на  лотоках  вода  шумить,  але 
ув  ухах  лящить!— а  москаль  і  байдуже,  а  знай  собі 
кричить:  „гречишпики  гарячії!"  ІДо  тут  на  світі  робити? 
От  бачуть  молодиці,  що  не  переливки,  пристали  до  Яв- 
доіи:  „Роби,  що  знаєш  роби,  а  москаля  збудь!" 

Нічого  Явдосі  робити,  узяла— та  усе-таки  не  з 
своєї  коробки— три  в'язки  бубликів  і  пішла  до  патрета, 
та  й...  далебі  що  правда!  поклонилась  йому,  мов  лаівому, 
та  й  просить:  „Ваше  благородиє,  господа  салдатство! 
будьте  ласкави,  зведіть  з  нашого  місця  оттого  наиіже- 
ного,  католицького,  бусурменського  москаля,  що  став 
биля  бублейниць  3.  стовпцями".  Сеє  кажучи,  бачить,  що 
салдат  і  не  дивиться  на  неї,  та  й  стала  йо.му  совати 
бублики  у  руку  та  й  приговорює:  „Кете,  озьміть,  ваше 
благородне!  пожалуйте,  дома  здасться".  Салдат— ні  пори 
■л  уст!  Як-исе  роздивиться  наша  Явдоха,  що  се  мана,  щи 
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<'й  ио  спі)ажній  салдат,  а  тілки  його  парсуна,— засоро- 
милась, почервоніла,  як  рак.  та  швпдчо  не  оглядаючись— 
від  нього,  та  бублики— у  свою  коробку,  і  сіла.  Що  вже  ні 
[іита,лн  її  молодиці,  що  їй  там  було  від  москаля,  так  мов- 
чить та  її  мовчить  і  кае:  „Адже  збула  москаля!  чог'о-ж 
вам  білиГ?"  Бо  москаль  справді,  ще  як  побачив,  що  Явдоха 
пішла  жалітись  на  нього,  злякавсь,  та  н  зчез  з  стовп- 
цями своїми.  А  Кузьма  Трохимович,  дивившись  на  соє, 
посміявсь  собі  нищечком  та  й  кае:  „Оттак  наші,  знай!  Вже 
до  нас,  мов  до  живого,  з  поклонами  ходють,  неначе  до 
засідптеля". 

А  тим-часом  позіходилося  народу  вже  чимало!  Таки 
куди  оком  не  глянеш,  то  усе  люде,  усе  люде,  як  сарана 
у  полі.  І  чого-то  туди  не  понаносили  або  не  понавозили! 
ї  Таки  такий  ярмарок,  що,  неначе  в  Харько^і  об  Пречи- 
стій: усякого  товару,  якого  тілки  подумаєш,  усе  є.  Чи 
груш?  Так  і  на  возах  груші,  і  в  мішках  груші,  і  купами 
груші:  приііди,  торгуй  скілки  тобі  Треба,  та  з  якої  хоч 
купи  і  скілки  хоч  куштуй,  ніхто  тобі  і  не  поборонить.  А 
там  Москва  з  лаптями  та  з  ликами;  були  в  них  і  миски, 
ложки  і  тарілки  розмальовані;  були  й  решета,  і  ночовки, 
діжі,  лопати,  сівці;  черевики,  чоботи  з  підковами  і  ні- 
мецькі, тілки  гвіздочками  попідбивувані.  Тут  Суздальці 
І  з  богоми  та  з  книжками  завалящими;  а  побиля  їх  сла- 
стьонници  з  грубкою:  тілки  спитай,  на  скілки  тобі  треба 
сластьопих,  так  живо  підніме  пелену,  та  й  зніме  стару 
онучу,  що  нею  горщик  з  тістом  накритий,  щоб,  знаєте, 
тісто  на  холоді  не  простивало,  і  затим  під  пеленою  у 
себе  держить;  от  пальці  послине,  щоб  тісто  не  приста- 
вало, та  й  ущипне  тіста,  та  на  сковороду  ув  олію,  аж 
шкварчить!  та  зараз  і  пряжеть  і  подає,  а  вже  олією  не 
скупиться,  бо  так  з  пальців  і  тече,  тілки.  знай  обсмок- 
тує. Тут-же  биля  неї  продавалася  терта  кабака  і  тютюн 
:  у  папушах;  а  там— залізний  товар:  підкови,  гвіздочки,  со- 
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кпри,  підіски,  ухналі  і  усе,  чого  треба.  А  тут  вже— лавки 
з  красним  товаром  для  панів:  струковатий  перець  на  нит- 
ках,   родзинки,    хвиги,     цибуля,  усякиї    сливи,    горіхи, 
мило,  медянички,  свічки,  тараня  ще  по  весні  з  Дону  наво' 
зеная,  і  суха,  і  солона;  кав'яр,  оселедці,  яловичина,  ніжки, 
^шпильки,  голки,    гаплики    і  для   нашого   брата  свинина. 
Дьоготь  і  в  шерітвасах,  і  в  мазницях;  продавались  і  самі 
квачі;  апобнля  їх  стояли  бублики,  буханці,  горохв'яники, 
гречаники,  носили  у  ночовках  печеню  німатками  покраяну: 
на  скілки  тобі  треба,  на  стілки  й  бери.  А  там  купами  ка- 
пуста, буряки,  морква  огородня,  а    хатньої     наші  жінки 
не  продають,  держуть  про  нужду  на  нашу  голову-цур  їй' 
Гутже  був  хрін,  ріпа,  кгартохлі,  що  вже  швидко  хліб  свя- 
тий  з  світа  божого  зженуть.  А  тут  з  Водолаги    горшки, 
кахлі,     миски,    покришки,    глечики,    кухлики...    та    я-ж 
кажу:    нема    того    на    світі,  чого    не    було   на  тому  яр- 
марку, 1  як-би  грошей  до  сина,  то  накупив  би  усього   та  й 
іл  би  ціл^сшьшй  год!  А  що  ще  обіддя,  коліс,  війя,  двійла. 
люшні!    Були    й   свити   простого  уразівського  і  мильного 
сукна;  були  кожухи,  усякі  пояси,   шапки  і  козацькі  і  ка- 
плоухі.  Був  і  дівчачий  товар:  стрічки,    скиндячки   серги 
байош    юпки,    плахти,    шиті  рукава   і  хустки.   Жіноцькі' 
очшки,  серпанки,  запаски,   кораблики,  рушники   і  шиті    і 
з  мережками;  шітки,  гребні,  днища,  веретена,  сіль  товчена 
глина    жовта,  запайки   голов'яні.   перстні.  черевики...  аж 
утомишся  розказуючи.  Чого-то  там  не  було! 

А  промеж  такої  пропасти  товару,"  що  то  народу 
було!  Крий  Мати  Божа!  Ще  троха  чи  не  білш,  ніж  на 
Ш^кресение  ув  утрені,  як  Христа  дочитуються,  або  на 
Йордані,  так  що  й  протовпитись  не  можно.  Той  купує 
той  торгує,  той  божиться,  той  приціняється,  той  спорить' 
тсй  товариство  склика.  той  на  жінку  гука.  ті  лаються 
ті  йдуть  могоричі  запивати;  жіноцтво  щебече,  усі  разом 
розказують,  і  ні  одна  не  слуха;  старці  співають  Лазаря, 
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кобплп  ржуть,  колеса  скриплять,  той  возом  їде  та  кри- 
пить:  „по-глину,  по-глину!"  а  на  зустріч  йому  викрикує: 
ліо-горшки,  по-горіпки!"  Діти,  погубившиЧіаторів,  пищать; 
там  скавучить  собака,  там  придушили  порося:  вищить  на 
ввесь  базарь,  а  свиня,  хрюкаючи,  пробіраеться  промеж 
народом;  там  перекупки    хватають    за    поли  парубків  та 

^  школярів.  „Ходи  сюди,  дядюшка!"  кричать:  „возьми  в  мене, 
паниченьку!  От  бублики  гаряченькі,  з  мачком!  от  паля- 
ниця легесенька,  тілки  що  з  печі"...  та-та-та-та,  та  й  не  роз- 
береш, що  вони  там  і  кричать,  бо  усюди  гомонять,  стуко- 
тять, кричать...  точнісінько,  як  у  млині,  як  на  всі  мело  і^ 
товче!  А  там  чуте,  скрипка  гра  з  цимбалами:  Матвій 
Шпонь  та  псодав  сіль,  розщитавсь  і  грошики  вчистив, 
та  й    наняз    троїсту  і    водиться   з  нею  по  ярмарці!  Вже 

•  й  шапки  кат-ма,  десь  кинув  її  на  когось  та  й  відбіг.  Іде 
і  співає,  а  де  калюжа,  тут  і  вдарить  тропака.  Забриз- 
кався, захлюстався...  еге,  та  не  мішай  гіому!  Він  ґуля! 
Ув  одній  руці  п.ляшка,  а  у  другій  чарка,  кого  ні  зостріне: 
„Пий,  сучий  сине,  дядюшка  любезний!  пий!  Матвій  Шпонь 

і  ґуля!  пий  у  його  голову,  щоб  ти  подавивсь!  будь  здоров 
на  многії  літа!"  Вип'є  і  поштує  його;  коли  той  не  схоче 
так  до-долу  горілку  виллє,  а  його  лає,  та  стант^  дру- 
гого поштувати;  отце-ж  ще  не  зовсім  допив  з  пляшки, 
зараз  пляшку  об  землю  і  гука:  „Шинкарю!  подавай  Шпоню 
знова.  Музика,  грай!"  та  й  пішов  далш.  Іде  і  побачив 
дігтярів— шубовсть  у  шерітвас  з  чоботами  зовсім  і  кри- 
чить: „Дігтярю!  не  журись!  Шпонь  відвіча  грошами".  Та 
й  викине  йому  з  кишені  повнісіньку  лсменю  грошей,  а 
сам  знову  кричить:  „Не  абедно?  Не  мішай-же!  Музика, 
грай!"  Та  й  стане  хлюпаться  у  дьогтеві,  як  мала  дитина 
у  калюжі.  Ш^о  то,  як  чоловік  у  щасті  та  у  радости!  Чо- 
го-то  він  не  видума!  Нічого  не  жалує  і  ні  об  чім  не  жалкує! 
А  там,  чути,  ведмідь  рове  і  танцює,  а  циган  викри- 
кує: „А  ну,  Гаврилку,  як  старії  бабн  п'яні    валяються?* 
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Циганка  ворожить  та  приговорює:  ,4  щасливий,  урояли- 
вий,  чорнява  молодиця  за  тобою  вбивається;  полол;и-н 
п'ятачка  на  рученьку,  усю  правду  скажу"...  Циганчата 
танцюють  халяндри  та  кричать  не  своїм  голосом,  мов  я 
них  чорт  лика  дере.  Старий  циган  туди-ж  з  своєю  шка- 
пою. Знай,  божиться  і  жінкою  і  дітьми,  та  проклина  свою 
душу  і  батька  і  матір,  а  усе  затим,  щоб  стару,  сліпу, 
сапату  і  з  вибитою  ногою  кобилу  продати  замісць  мо- 
лодої, здорової.  Та  як  обступлять  нашого  брата  циган- 
ське паволсдепиє,  так  не  знаєш,  що  й  робить.  Як  напу- 
стять мару,  так  і  сам  бачиш,  що  шкапа  трьох  денелсок 
не  стоїть,  та  тілки  дивишся  та  лупаєш  очима  і  пе  знаєш, 
куди  від  них  дітись.  Той  божиться,  другий  суне  тобі  у 
руку  оброть  з  шкапою,  третій  тягне  з  твоєї  кишені  хустку, 
де  гаманець  з  грошами  зав'язаний,  а  сей  вже  і  здачі  дає, 
та  усі  гуртом  волочуть  тебе  під  ятку  могоричі  запивати. 
Так  що,  я-ж  кажу,  поки  схаменешся,  дивись:  хотів  своє 
ледащо  продати,  а  прокляті  цигане  усунули  тобі  у  руку 
таку  патику,  що  нскипкамн  гидко  узяти,  та  за  таку  ціну 
віддали,  що  можна-б,  бува,  і  вола  купити;  та  ще-дс  за 
мої  гроші  і  горілку  куповали  і  пили,  а  далі,  замісць  дяки, 
у  вічі-  насміялись:  „Шкапа  твоя",  кажуть,  „трохи,  чоло- 
віче, не  добача;  так  купи  їй  окуляри,  та  й  почепи  на  вічі, 
як  паничі  у  городі  носють,  то  ще  потягне"... 

Оттаке-то  там  було,  що  й  розказати  усього  не 
можно.  І  усякий  народ,  хто  там  ні  був,  що  йде  биля  того 
салдатського  патрета,  усяк  шапку  зніме,  та  й  скаже  або 
добри-день,  або  „здрастуйте,  господа  служба"!  А  служба 
яі  чичирк;  стоїть  собі  гарненько,  і  пальцем  не  кивне,  і 
очима  не  поведе,  і  усом  не  моргне.  Таки  ніхто,  ніхто  не 
вгадав,  що  то  намальований.  А  Кузьма  Трохнмович, 
сидючи  у  своїй  ятці,  бачив  соє  все  та  й  дума:  ,Добр« 
наше  діло;  побачимо,  що  далш  буде". 

Аж  ось,  де  узявся  салдат,  та  вже    спраяаіій   сал 
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І  дат  і  живісінький,  от  лк  ми  я  вамп.  Холпть  він  по  база,- 
рю,  визира,  внзнра— і  вже  один  рушничок  у  молодички 
з  купи  і  вчистив  і  у  кишеню  запаковав;  стягнув  у  чугу- 
ївської перекупки  бумажну  хустку,  таку,  що  гривень 
шість  стоїть;  відрізав  з  воза  і  вінок  цибулі  і  зараз  за 
півціни  її  продав,  та  усе  так  хитро  та  мудро  зробив,  що 
ні  жоден  хазяїн  і  не  зчувсь.  Далі  прийшов,  це  груші 
продають,  бачить,  що  при  возах  самі  хлопці,  та  й  ті  роти 

1"  -  пороззівляли  і*  дивлються  на  ведмедів.  Він  таки  й  поло- 
жив руку  на  мішОк— нііхо  не  баче;  потягнув  його  до  са- 
бо—ніхто не  баче;  положив  гарненько  на  плече— ніхто  не 
баче...  та  не  озираючись  і  чкурнув,  куди  йому  треба!  Аж 
ось  кинулось  хазяйство,  бачуть,  що  москаль  без  спрося 
узяв  повнісінький  мішок  груш  та  й  преть  його,  мов  своє; 
разом  гукнули  на  нього,  та  п  побігли  за  ним  у  догоню. 
Не  хнтрип-же  й  москаль!  Чим-би  на  втікача/-  а  він  іде 
собі  любенько,  мішок  з  грушами  несе,  та  й  мугиче  собі 
під  ніс  пісеньку;  а  тут  ного  за  мішок— сіп!  „На-що  ти 
груші  узяв?  сякий-такий  сипу!"  питаються  ного  ув  один 
голос.  Стоїть  сордока,  очі  вивалив,  мов  баран,  далі  озир- 
нувсь та  й  кае:  „Нешта  то  ваші   груші-ста"?"  —  „Адлсе-ж 

і  не  чиї,  як  наші!"  А  він  як  крикне  на  них:  „Ах  ви  хахли 
безмозглиї!"  (а  зараз  лаятись!  щоб-то  перше  розпитати, 
та  тогді-б  вже  і  лаявсь,  скілкн  хотів).  „А  за  чим  ви",  кае, 
,мені  тагда  не  сказали,  как  я  з  воза  мішок  узяв?"  та  до 
них  з  пенею:  „Ви",  кае,  , зіваєте  по  старанам,  а  я  вот 
ніс,  ніс,  да  вота  как  умарился,  да  амуницю  патьор.  Вот 

:  виш,  мундер  запачкал!  давай  сюда  деньгі  на  вичистку". 
Наше  хазяйство  щоб  то  і  сюди  і  туди,  так  де-ж!  ні  при- 
ступу, та  ще  й  лає.    А   далі  ухватив    за  комір  і  тягне  і 

г  кричить:  „Даваіі  па  вичистку,  та  запраходку;  я  казьон- 
ний  мундєр  патьор  і'сапаги  таптал,  давай  та  і  толька!" 
Наші  ні  відхристються,  ні  відмолються:  „Цур  тобі",  ка- 
жуть, „батечку!  Зділай  милость,  господа   служба,    озьми 
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собі  І  груші  з  мішком,  тілки— цур  тобі!  відчепись  і  пусти!" 
Так  де!  Так  реп'яхом  і  узявсь  і  кае:  „Мине  чужовл 
не  нада;  не  хочу  ваших  груш,  а  подай  майо!"  Що  тут 
на  світі  робити'?  Іще  таки  подумали  сяк-так,  щоб  вивер- 
нутись: хотіли  йти  до  волостного  правленія,  так  москаль 
не  тії  співає:  „Вон  мая  каманда!"  та  й  показує  на  сал-  [  ^ 
датський  патрет:  „пайдьом  ік  ньому."  Наші  бачуть,  що  1 
непереливки,  страшно! кинули  йому  п'ятиалтинного— так  [- 
ні:  веди  до  ятки,  постав  за  проходку  кварту  водки.  Ні-  і 
чого  робити,  поставили,  аби-б  відчепивсь,  та  не  вів  до  ' 
салдата,  що  з  ору;і::ком  стоїть.  Як  же  опісля  розслуха-  [ 
ли  та  роздивились  і  відгадали,  що  то  салдат  мальова-  Г 
ний,  так  аж  об  поли  вдарили  руками,  та— фіть,  фіть!  по-  І 
свистали,  та  й  пішли  до  возів.  А  Кузьма  Трохимович  ] 
у  своїй  ятці  сміявсь,  сміявсь,  що  аж  качається,  а  далі  \ 
кае:  „Ох!"  та  й  сів,  зложивши  руки,  приглядатись,  що  ; 
ще  буде  за  кумедия.  І>-«-  ; 

Уже  було  геть-геть.  Ось  і  дівчата    зібралися     іти 
на  ярмарок,  бо  все  піджидали,  щоб  порідшало  народу  на    : 
місті,  а  то,  як  у  тісноті,  так  думали,  що  їх  не  так  і  роз- 
глядють.   Ось    і   тягнеться  низка  їх,    та  усе  на    підбор:    • 
одна  від  другої  чорнявіша,  одна  від  другої    краща.    По- 
розряжувані  так,  що  Господи!  Середу   дня  сонечко    при- 
гріло,  так  воно  н  тепленько:  от  вони    і  повихоплювались 
без  свиток  в  самих  баевнх    червоних  юпках,    що  так   як 
мак  цвіте.  Скиндячки  на  головах  усе  по-харьківськи    по- 
ложені, коси  у  дрібушки  позаплітовані    і  жовтими    гвоз- 
;чИками  та  барвінком  позаквітчувані;  у  сорочок  і  рукава 
і  ляхівки  повишивані  та  повимережувані;  на  шиях  нами- 
ста у  кожної  разків  по  десять,  коли  ще  не  білш,  аж    го- 
лову гне!  Золоті  дукати  та  срібні    хрести    так    і  сяють,    і 
плахти  картацькі,  запаски    і  шовкові   і  колісчасті,  пояси    |; 
каламайкові;  та  усі  як  одна    у  червоних  черевичках  і  у 
білих  та  у  синіх  панчішках.   А  за  ділом-же  вони    й  вий- 
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Шлкі  А  як-жо?  Витрішків  куповати,  їа  щоб  чи  не  по- 
жартують парубки  з  ними.  Вже  звісна  дівчача  натура, 
хоч  у  панстві,  хоч  у  мужицтві. 

От  ходють  по  ярмарку,  до-що  собі  вигадують  і  ре- 
гочуться, як  одна— зирк!  та  й  кав  нпщечком:— Дівчатка! 
дивітесь:  у  нас  постой,  салдати!  —  Брешеш!  Де  ти  їх 
уздріла?— питаються  і  розглядають  усюди.— Та  онде,  он- 
де, биля  діхтярної  лавки  стоїть  з  оружжом  калавурний! 
—Так  і  є!— гукнули  усі,  та  й  почали  щебетати  та  смі- 
ятись, з  місця  на  місце  пореходють,  то  одна  одну  пха, 
то  буцім  спотикаються;  а  сами,  знай,  озираються  та  як 
тії  пави  вихиляються,  щоб  салдат  до  них  озирнувсь  та 
зачепив-би  котру.  Оттут-би  їм  і  лахва;  тут-би  вони  й 
стали  його  розпптовати,  чи  тут  проходом,  чи  постоєм? 
оттут  і  сказали-б  йому,  щоб  з  товариством  приходили  до 
них  на  вечерниці,  бо  вже  вони  дуже  давно  бачили  що 
путнє,  а  свої  парубки  остпли  і  обридли. 

От  і  визвалася  з  них  Домаха  та  й  кае:  „А  тривай- 
те лишень,    я  піду    побиля    його;   та  вже-ж  не    я   буду, 
щоб  він  мене  не  заняв!  ось  дивітесь  лишень.  Та  глядіть! 
коли  треба  буде,    то   відкликайтесь  до  мене."    От  і    пі- 
шла, буцім  то  і  не  вона.    То  сюди,  то  туди    озирнеться, 
то  пісеньки  під  ніс  собі  мугіїче,  то  хусточкою    помахує, 
то  нахилиться  підв'язку  підв'язоватн...  от  вже  і  до  салда- 
та  доходить,  та  неначе  з  ким-небудь  і  розмовля:    „Де-то 
тут  шпа.лерн  та  шумиха  продається?..  Коли-б    мені    хто 
показав!.."  та  й  заспіва   собі    нишком.    О,  що-то  вже    за 
дівка!  Вона  не  знала,  як  під  кого  підвернутись?  вона  не 
вміла,  як  кому    пришви    пришити?   ІІу,  ну!  І  проворна  і 
жартовлива  була,  та  таки  і  світа  видала:  аж  два  годи  у 
Харькові  по  мойкам  заробляла,  так  її  вже  не  вчити:  усе 
знала. 

Як  побачили  подруги,  що  вона  вже  близенько  биля 
салдата,  а  він  її  ще  й  не  зачіпа,  мабуть  не  бачить,  та  й 
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гукнули  до  неї  разом:  ,А  куди  ти,  Домахо,  пішла?"  іі 
вона  биля  салдата  стоїть  і  хусточкою  махає,  та  голосно 
і  кричить:  „Ось  куплю  шумихи  на  квітки,  коли  який  чорт 
не  перепине."  А  наш  салдат  стоїть,  ні^зачіпляє,  ні  пере- 
пиняє і  нічим  її  не  займає!  Що  за  недобра  мати!  думав 
Домаха:  таки  биля  самісінького  його  йшла,  а  він  мене 
і  не  займа!  Хиба  не  сміє,  чи  що?  Та  вже-ж  вернусь  ще... 
От  1  вернулася  і  таки  биля  самісіньких  його  ніг  іде...  і 
впустила  хустку,  буцім  загубила,  думаючи,  що  салдат 
гукне  на  неї,  щоб  вернулась  і  підняла  хустку;  от  вона, 
тут  з  ним  і  заговорнла-б  і  пожартовала,  а  там-би  і  пі- 
шли лади...  Не  з  чорта-йс  хитра  й  Домаха!  Так  що-ж  бо? 
Хустка  лежить,  а  салдат  і  волосом  не  двига.  Стала  на- 
ша Домаха  та  й  оглядається  і  кае  голосно:  „Ох  мені  ли- 
хо! загубид,а  хустку!  Коли-б  хто  підняв  та  віддав,  то  я 
вже  знаю,  як-би  йому  подяковала!"  ^ 

Озирається  сердешна  і  погляда  із  підліб'я,  та  ба! 
Стоїть  салдат  і  на  хустку  не  дивиться.  Нігде  Домасі  ді- 
тись, треба  вертатись...  От-би  то  і  підбіга,  і  вижида,  і  кае, 
і  говорить:  „От  біда!  лежить  моя  хусточка  биля  самісінь- 
кого салдата...  як  тут  узяти?..  Я  боюсь,  щоб  він  мене  не 
вхопив,  або  щоб  з  орунсжа  не  застрелив."  Підійшла  і  на- 
хиляється і  не  нахиляється  і  бере-б  то  й  не  бере...  а  усе 
вижида  салдата.  Так  що-ж  бо:  не  на  таківського  наско- 
чила! Далі  нахилилась  і  простяга  руку,  неначе  не  ївши, 
а  сама  усе  дивиться  на  нього...  а  далі  як  придивилась! 
як  зарегочеться  на  всю  улицю!  А  дівчата  і  відозвалися 
до  неї:  „А  що  він  тобі  там  говорить?  Домахо.  Домахо!  ка-^  І  і 
жи-бо,  що  він  говорить?"— Але,  говорить!- кричить  Домаха,  І:| 
та  скілки  зря  відтіль,  та  за  сміхом  і  слова  не  вимовить.      Г 

„Ш,о...  що  таке?.,,  що  він  тобі  сказав?"  обступивши  дів- 
чата Домаху,  ув  один  голос  випитують.— Еге,  що  казав!— 
кае  Домаха:  то  не  живий  салдат,  а  то  його  парсуна! 
— Ио!  гукнули  дівчата  і  підбігли  розглядати:  аж  справді 
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намальований!  Реготались,  реготались,. вигадовали  де-щп 
та  й  пішли  геть  по  ярмарку.  А  сеє  чувши,  і  багато  де. 
хто  підходили  вже  не  боячись;  розглядяться,  роздивлять- 
ся, та  й  скажуть:  „так  і  є,  що  намальований!"  та  й  пі- 
дуть собі. 

.  Посміявшись  з  сього  добре  Кузьма  Трохимович,  далі 
подумав,  що  вже  пора  знімати  свого  салдата  та  уклада- 
тись на  віз  і  чухрати  до-по>.'у.  Аж  ось  почув  крик,  галас, 
тупотню,  регіт,  пісні,  сопілку,— та  мерщій  і  присів  у  ятці. 
То  наступало  парубоцтво;  шевчики,  кравчики,  ко- 
валі, свитники,  ганчарі  і  зо  усякого  ремества  бурлацтво, 
наньмити  від  хазяйства,  батькові  сипи  —  зібралися  на 
ярмарок  погулять.  Іще  з  ранку  хто  попродав  свій  товар, 
а  хто  покупивши  чого  кому  треба  і  попивши  могоричі, 
тепер,  попідголювавшись  любонько,  понадівали,  хто  нову 
свиту,  хто  китаєву  юпку,  хто  ще  батьківський,  хоч  і  ста- 
рий, та  жупаи,  попідперізувавшись  шпетненько  хто  ка- 
ламайковим, а  хто  й  суконним  поясами,  понадівали  на  під- 
голені голови  шапки  козацькі  з  решетилівських  смуш- 
ків,  то  з  червоними,  то  з  зеленими,  то  з  синіми  вершка- 
ми; у  тяжинових  штанях,  у  юхтових  чоботах  з  підбора- 
ми, а  хто  й  у  шкапових,  та  так  повимазованих,  що  дьо- 
готь так  з  них  і  тече,  а  підкови  троха  не  на  п'ядь.  От, 
позакручувавши  уси.  ідуть  лавою  з  боку  на  бік  перева- 
.жюються,  руками  розмахують,  люльки  тягнуть,    та  що  «  ^  | 

голосу,  аж  кривляться  та  жмуряться,    співаючи  москов-  ( 

ської  пісні:  „При  дани  лусці  стояла":  іде  йдуть,  то  так 
від  них  люде  і  розступаються,  бо  вже  не  попадайсь  їм 
на  дорозі  ніхто:  чи  перекупки  з  коробками,    чи    москаль 

:  8  квасом,  чи  сліпці,  з  поводатарем,  чи  баба  стара,  чи  дів- 
ка молода  їм  на  зустріч,— нікому  нема  розбору,  не  вва- 
жають нікого,  так  усякого  прямо  лавою  і  пруть,  і  мнуть, ' 

І  і  8  ніг  валяють,  а  сами  й  байдуже,  неначе  і  не  бачуть 
нічого  і  буцім-то  й  не  вони. 
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Отце-то  вони,  заздрівши  дівчат,  потягнули  за  ни- 
ми, щоб  так  стіною  на  них  і  наперти;  а  як  вони  розбі- 
жаться, так  тут  і  ловити,  і  пожартовать,  і  поженихатись... 
Звісно  молодецьке,  парубоцьке  діло!  А  щоб  їх  хто  міг 
зопинити?  Ну,  ну!  кусала  така!  Вони  усею  громадою  не 
раз  і  самому  писарю  давали  такої  пинхви,  що  на- силу 
прочхавсб;  а  десятські  так  від  них  і  ховаються  по  бур'я- 
нам та  за  плотами.  Так  тут  вже  нічого!  Усяк  їм  поважа: 
„нехай",  кае,  „хлопці  нагуляються:  білш  копи  лиха  не 
нароблять". 

От  ідуть,  і  як  накинули  воком  на  дівчат,  і  пішли 
побпля  мальованого  салдата,  а  їх  ватажок,  Терешко 
швець,  зняв  перед  ним  шапку  та  й  кае:  „Здрастуйте,  го- 
спода служба!.."  Тут  як  зарегочеться  народ,  і  перекупки, 
і  купці,  і  ті,  що  при  возах,  та  як  крикнуть  на  нього:  „Тю- 
тю,  дурний!  та  то  не  живий,  то  намальований!  Хиба  тобі 
повилазило?  От-то  оглашенний,  по  розбере!" 

Напік-же  пан  Терешко  раків,  як  і  сам  розглядів, 
що  справді  салдат  намальований  і  що  увесь  базарь  з 
нього  глузує!  „Тепер",  дума  сердека,  „не  буде  мені  про- 
світку, будуть  мені  сміятись  і  через  сеє  не  знать  що 
будуть  прикладати.  Йо  не  йо!  що  тут  мені  на  світі  ро- 
біі'ти?"  Стоїть,  зажурившись,  та  й  дума.  А  далі  схаме- 
нувся, зареготавсь  та  й  кае:  „Буцім  я  й  не  бачив,  що  се 
не  живий,  а  що  се  тілки  патрот.  А  поклонивсь  йому  за- 
тим, щоб  подратовать  з  маляра.  Чи  так-же  то  й  малю- 
ють? О,  бодай  його  мара  мальовала!  Се  й  сліпий  розгля- 
дить, що  се  патрет,  а  не  живий  чоловік.  Хиба  тут  були 
такі  дурні,  що  приймали  його  за  живого?  Не  знаю!..  Тфу! 
чорт  зпа  що  й  надряпано!  Дивітесь,  люде  добрі:  хиба  так 
ш'еться  чобіт?  Я  швець  на  все  село;  так  я  вже  знаю,  що 
халява  ось  як  бува  (та  й  став  пальцем  по  патроту  на- 
дряповати);  от  і  в  підборах  брехня,  та  під'йом  не  так.  .та 
таки  й  усе  не  так.  Цур. йому!  пайдьом,  хлопці,  далш;  на- 
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ма.іьовав-же  якиіісь-то  дурень!"  От  і  пішли   собі   своєю 
дорогою,  і  Терешко  дужо   радий  був,    що  спокутовав    із 

себе  біду.    ^-^ — ^-^ *" 

Та  й  бакрутив-жо  носом  наш  Кузьма  Трохимович 
неначе  тертого  хріну  понюхав!  З  біса-бо  йому  досадно 
стало,  що  увесь  ярмарок,  і  що  то  на  місті  народу  було, 
такн  мабуть  душ  з  п'ятдесят,  коли  іще  не  білш,  та  усі-ж 
то  до  єдиного,  усі  но  пізнали,  ню  салдат  намальований, 
а  думали,  що  живий;  а  тут  чорт  ного  зна  відкіля  узявся 
швець  та  й  закенковав  його  роботу  ні-на-що.  „Се  вже", 
кав  собі,  „курам  буде  на  сміх.  Я  таки,  правда,  об  чобо- 
тах не  дуже  й  доглядавсь;  може  воно  що-небудь  і  не 
так.  Я  тілки  й  старавсь,  щоб  йому  тварь  і  щоб  він  увесь, 
і  мумдер.  і  оружжо,  щоб  так  було,  ноначе  живе,  а  об  чо- 
ботах і  байдулсе;  бо  не  думав,  щоб  хто  вже  туди  став 
пилно  доглядатись,  де  і  нужди  мало,  і  куди  не  усяі  і 
дивиться.  Нехай-же  так  буде,  як  швець  кав:  перема- 
люю, щоб  і  йиго  уконтентовати  і  щоб  ніякого  хвалшу  не 
було  у  моїй  роботі". 

Виліз  із  своєї  ятки,  достав  палітру  з  красками  і 
пензіль,  підмальовав,  як  там  швець  надряпав,  та  й  оп'ять 
поліз  та  й  кае:  „Нехай,  підожду,  поки  краска  підсохне, 
а  там  і  вбіратимуся  до-дому.  Тепер  швець  не  скаже,  що 
не  так  чобіт  намальований". 

Аж  гульк!  Терешко  з  парубками,  не  догнавши  дів- 
чат, вернулись  на-вперейми  і  йдуть  вп'ять  побиля  сал- 
дацького  патрета.  От  один  парубок  розглядів  ^^ого,  та  й 
кае:  „Дивись,  Терошку!  маляр  тебе  послухав;  бач,  перо- 
мальовав  чобіт,  як  ти  сказав". —  „Еге,  іще-б  то  й  не  по- 
слухав!" скпзав  Терешко,  підсунувши  шапку  на  саме 
тім'я  і  узявшись  у  боки.  „Я  вже  силу  знаю  і  за- 
раз побачу,  що  не  до  шмиги!"Аяк  йому  й  до- 
сі досадно  було  на  маляра  і  на  патрет,  що  через  них 
йому  люде  сміялися,  от  і  думав  ще  таки  занехаять,  щоб 
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маляра  збити  з  пантилику  і  щоб  народ  думав,  що  він 
велику  силу  у  малярстві  &на,  посвиставши  й  кав:  „От 
і  сього  не  втерплю,  скажу,  бо  вже  бачу,  що  не  так.  Чо- 
боти тепер  як  чоботи,  як  я  навчив,  так  мундер  не  туди 
дивиться.  Треба,  щоб  рукава  ось  так..." 

„А  зась  не  з  н  а  є  ш!"— обізвався  Кузьма  Тро- 
химович  із  своєї  ятки:  „швець  знай  своє  шевство, 
а  у  кравецтво  не   мішайся!" 

Як-же  зарегочеться  увесь  базарь,  слухаючи  сюю 
кумедню  і  що  І^узьма  Трохнмович  так  відрізав  Терешку 
шевцю!  Як  підняли  Терешка  на  сміх!  Реготались  з  ньо- 
го, реготались,  та  так-же  то,  далебі,  що  не  то  що,  що  аж 
за  річкою  чуте  було.  А  Терешко  зостався,  мов  облизаний, 
та  як  потягне  не  оглядаючись,  та  аж  забіг  не  знать  ку- 
ди. Кузьма-н:  Трохнмович,  тихенько  собі  посміявшись, 
та  зібравшись  з  патретом  і  з  усім  своїм  крамом,  поїхав 
до  свого  пана,  та  по  уговору  грошики  і  горілочку  з  ньо- 
го зчистив,  та  й  прав. 

Ярмарок  розійшовсь.  Тілкп  вже  Терешкові  ввірва- 
лась нптка  верховодити  хоч  на  вулиці,  або  на  вечорни- 
цях, або  і  у  шинку.  Тілки  що  забалянтрасить,  а  тут  йо- 
му хто-небудь  і  відрілсе:  „Швець  знай  своє  шев- 
ство, а  у  кравецтво  не  мішайся!'— то  так  язик 
і  прикусить  і  вже  ні  чичирк. 

От  і  вся.^ 

Примітки.  „Супліка  і)  до  пана  іздателя"  мав  на 
увазі  редактора  збірника  „Утреаняя  Звізда"  (Харьків  1834), 
де  «перше  було  ввдруковано  повість  „Салдатськціі  патрет". 

Латинська  побрехеньк  а— латинська  прхіказ- 
ка:  N6  зиіоґ  ггііга  сгерісіат  (швець  держися  копила). 

За  осн'.внпй  текст  взято  текст,  опрацьований  проф. 
Потебнею  („Сочиненія  Г.  0.  Квитки»,  т.  І,  Харьк.  1887), 

Стор.  11,  ряд.  14  здолу:  зовуть    по    німецьк  п — 

ї)  Від  латинського  зирріісо— скаржуся,  благаю. 
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альманах,  хоч  власне  це  слово  арабське  (а1-тапа— час,  міра); 
звпчаііно,  і  в  російській  мові  є  слово  с  б  о  р  н  и  к. 

Стор.  11,  ряд.  12  зд.:  Слобожан  є— мешканці  Слобо- 
жанщипп,  тоб-то  сучасної  губернії  Харьківської  іі  частин 
Курської  та  Воронізької. 

Стор.  11,  ряд.  12ад.:  Г  є  ть  м  а  н  ці— мешканці  колиш- 
ньої Гетьманщини,  тоб-то  тісї  Лівобережної  України,  яка 
була  об'єднана  гетьманським  ладом  під  зверхністю  Москов- 
щини (сучасні  Чернігівська,  Полтавська  іі  Кременчуцька 
губернії). 

Стор.  11,  ряд.  8  зд.:  „Бо  є  такі  люде  на  світі, 
щознас  кеп  к  у  ють  і  говорготь  та  її  пишуть" 
і  т.  д.  Ця  думка  Квітчина  взагалі  має  на  увазі  людеіі,  що 
не  визнавали  українського  слова,  і  таких  людеіі  було  ба- 
гато раніш  і  навіть  трохи  є  тепер.  Але,  можливо,  що  він 
натякає  на  такиіі  конкретнпіі  факт.  Квітка,  пишучи  свої 
росіііські  твори,  друкував  їх  з  охотою  в  наіікращому  тоді 
ясурналі-  „Вістникт.  Европм"  (ред.  проф.  М.  Каченовського). 
І  ось  у  цьому  журналі,  як  і  серед  широкої  публіки,  було 
висловлено  думку,  що  українська  мова  придатна  лише 
для  пустотливих,  жартовливпх  речеіі,  за  яку  вважали  тоді 
„Енеїду".  Так,  напр.,  з  приводу  думки  професора  Краків- 
ського уніперсптету  Бандтке  про  окремішпість  україн- 
ської мови  в  журналі  було  вміщено  таку  примітку  редак- 
ції (1815  р.,  ч.  22). 

„Г.  Бандтке  предполагает  в  малороссийском  язнке, 
повидпмому,  богатую  лптературу,  между  тем  как  он  нп- 
когда  не  бнл  подведен  под  граммгітические  правила  и  при 
ньінешнем  своем  состоянпи  способен  только  к  шуточншм 
сочпнениям,  какова  Знепда  илн  две-трп  известньїе  оди. 
Белпкороссиііскпіі  язмк,  на  котором  иаписаньї  уже  мно- 
гие  тнсячп  книг  разного  звання,  еще  далек  от  совершен- 
ства;  когда  же  догонпт  его  малороссиііскнїі,  почтп  о  од- 
ною своєю  Знепдою,  п  к  чему  би  послуяшло  его  возвьі- 
шение  на  степень  ученого  язнка,  сопряженное  с  непре- 
одолимимн  трудностями!^" 

Навіть  пізніше,  коли  цікавість  до  українського  сло- 
ва значно  виросла,  і  тоді  сумніви  відносно  її  майбутно- 
сти  не  покинули  не  тільки  редакторів  росіііських  журна- 
лів, а  навіть  і  де-яких  українських  письменників.  Так, 
1827-го  р.  тоії-же  самий  Каченовськпй,  друкуючи  баладу 
Гулака-Артемовського  , Рибалка",    додає:  ^Почтенннй  по- 

—  35  ~ 


рмиііиі.ццімиііжщя— інирі^и  І II  1I^I^I^^|р^уі^^ЦЦ^. Д!ІЯ!РЗДІРЗД»"*РЩЩІР^^ 


зт,  упомянув  о  некоторих  особливих  побуждениях,  за- 
ставивших его  передать  на  родвом  язьіке  („на  язике,  по- 
чтп  уже  з  а  б  ьі  т  о  м  мною"— пишет  он  к  редактору. 
Прекрасно!  Многив  нз  громких  словесников,  право,  не 
остались  би  в  накладе,  ироменявши  все  сокровиїца  па- 
мятц  своехі  на  подобную  забьівчивость)  своем  Гетеву  бал- 
даду,  говорит  далее  в  обязательном  пнсьме  к  редактору, 
что,  между  ^ірочіїм  п  по  влечениіо  любопмтства,  захотел' 
он  попробовать,  нельзя  ли  на  малоросспіігком  язмке 
передать  чувсгва  нежнме,  благородине,  ві.зпьішепньїо.  не 
заставляя  чіітателя  илп  слушателя  смеяться.  как  от  8но- 
идьі  Котляревского  и  от  других,  с  тою  же  целпю  писан- 
ннх  стихотворенлії". 

Можливо,  що  відповідь  на  ці  чн  які  пнші    закиди  й 
дав  Квітка  в  своїй  „Супліці". 

Стор.  її,  ряд.  2  зд.:  „о  б  н  і  м    і    д  о  с  і  М  о  с  к  в  а  т  о  в-    і 
че    і  __п  є  р  ето  в  ку  Є".  Коли   Квітка  ппгав  це  (в  183Я  р.),    і  • 
то  всієї  Ебєіди  друкованої   ще  не  знали:  в  трьох  виданнях    [., 
її  (1798,  І8и8  і  ІМОУ  рр.)  було  оголошено    лише    чотири  ча- 
стини цілком,  та  окремі  уривки  з  У  і  VI  частин  з'явились 
по  журналах  20-х  років  (иерше    повне     видання     виіішло 
лише  18і2  р.).  „Енеїда"  одразу-ж  набула  великої  популяр- 
ности  не  тільки     на  Україні,  а  її  у  ЛІоскоишині:  її  читали 
всі  залюбки,  а  журнали  говорили  про   неї,  як  про  відомий, 
безсупоречниїї  уже  твір.    Але  друкованих  ґрунтовних  ре- 
цензіїї     на    „Енеїду"  в  росііїеьких    журналах     не  було  до 
1838  р. 

Стор.  12,  ряд.  7  згори  „Адніє  і  тепер  бажають  у 
місячні  або  і  в  ти  ж  енні  книжечки"..,  Гулак- 
Артемовськпіі  друкував  свої  твори  в  журналах  — „Украгін- 
скій  В-Ьстникт,",  „В'Ьстник'ь  Енропьі"  і  ^Утренння  ЗмЬзда". 
Тодіпіні  російські  журнали  з  охогою  містили  його  твори. 
Той-же  самий  Каченовський,  вииі)авдуючи  ук|^аIн^;ькв 
слово,  вихваляє  українського  письменника  в  цітованій  ви- 
ще род.ищіиніи    примітці: 

„Несговорчивих  мудрено  переуверить;  по  для  дру- 
гих мн  сошлемся  на  Алеманские  стихотворенин  покойно- 
го  Гебеля,  с  любоньїтством  и  наслангдениеи  читаемие  во 
всех  государствах  Германии  і),  частиіо  напечатанпме  п  у 

1)  Автор  тут  мас  на  увазі  німецького  народнього 
поета  ІоганнаПетера  Гебеля  (1700—1820),  який  ди- 
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нас,  рядом  с  некоторими  из  прекрасних  переводов  в.  А. 
Жуковского.  Кажется,  позволово  просить  снпсхожденпя  к 
паречніо  многочирленвих  однородцев,  соотечестиеннпков 
п  сограждап  наших,  свпехождвния,  подобного  тому,  ка- 
кое  оказьівают  нрмцьі  к  остаткам  язика,  уцслевшим  в 
одном  уголке  Шпабин". 

Стор.  12,  ряд.  9  зг.:  Нехай  же  й  пан  Гребйон- 
кин  викине  „Полтаву"...  Свій  переклад  поеми  Пуш- 
кііна  „Полтава"  відомий  тоді  український  письменник 
Гребінка  (по  московських  журналах  він  підппсунався 
Гребенкинь)  „викинув"  лише  в  1836  р.,  але  з  і631  р. 
він  друкував  її  уривками. 

Стор  12,  ряд.  11  зг.:  із  дасть  її  типом;  тип  то- 
ді вшивали  в  розумінні  видання  (тоб-то:  нехай  П  ви- 
дасть, оголосить  друком). 

Стор.  12,  ряд.  14  зг.:  Та  ейдругі,  прочі,  щона 
стихах  настихах,  атотаки  і  просто,  розмо- 
вою пишуть...  Нм  прпкінці  20-х  і  на  початку  ЗО-х  років 
по  тодішніх  росііїських  журналах  друкувалося  чимало 
українських  творів,  найбільше  піршовагих  ( Гулака-Арте- 
мовського,  Боровпкопського,  Гребінки,  Шпигоцького,  яко- 
гось Т.  ЛІ.,  Ш.  та  инш.,  що  писали  підріжнвми  криптоні- 
мами), але  „розмовою  писаних",  тоб-то  прози,  майже  не 
було,  коли  не  рахувати  записів  народніх  казок  і  анекдо- 
тів у  „Віістнику  Еіфопи",  а  також  жа])товлцвих  листів 
Гулака-Артемовського  до  видавців  його  творів. 

Стор.  12,  ряд.  17  зг.:  Нешто  —  народне  російське — 
хіба. 

Стор.  12,  ряд.  17  зг.:   По  чухонські — по  фінському. 

Стор.   12,  ряд.  2  зд.:  Капика — лапки  („ ").  ^ксія — 

знак  наголосу  (од  грецького  о^оа— власне  спис).  Йори — 
рос.  ьі;  тодішні  українські  письменники,  особливо  Квітка, 
не  любили  ЦІЄЇ  літе])и  і  намагались  її  уникати,  аж  поки 
Куліш  у  споій  реформованій  абетці  її  зовсім  никинув.  Ця 
цітаїа  з  „Супліки"  дужо  нагадуїі  витворну  епіграму  су- 
часника Квітки  Л.  Боровиковськог  о — „До  дрюкаря", 
складену  ним  п]»иблизно  у  ці  ж  часи: 

ДрюкарюІ  не  дрімай:  де  треба,  точку  став, 
Щоб  мокрим  нас  рядном  злий  критик  не  напав. 

сав  поезії  на  одній  з  німецьких  говірок;  1803  р.  він  видав 
.АіетаппізсЬе  СесіісЬіе"  (Ааеманські  вірші). 
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Бо  Є  й  такі:  не  найде  толку— буде  тихо; 

Не  найде-ж  точки— лихо! 
Стор.  13,  ряд.  11  зг.:  З  і  р  о  ч  к  а— (Утренняя)  Звезда. 
Стор.  13,  ряд.  16  зг,:  Ложалуст  а— будь  ласка. 

Стор.  13,  ряд.  19  зг.:  а  я  думаю,  що,  як  говори- 
мо, т  а  к  і  писати  т  р  є  б  а.  Ці  слова  Квітка  намагав- 
ся здійснювати  і  в  правопису  (див.  лист  його  до  Мих. 
Максимовича)  і  в  лексиці,  з  охотою  користуючись  з  тих 
цровінціялізмів  і  русизмів,  які  він  чув  у  своїй  Основі. 

Стор.  14,  ряд.  і  зг.:  Бурякова  краск  а— темно- 
"червова  фарба  (бордо). 

Стор.  14, ряд.  13  зг.:  К  а  є — каже;  це  харьківська  говірка. 

Стор.   14,  ряд.  17  зг.:    Н  а  у  щ  є  н  и  є— намова. 

Стор.  14,  ряд.  10  зд.:  в  с  є  м  и  р  н  у — пісню  „Бсемирну 
елаву",  що  співають  в  церкві  на  вечерні  в  суботу  на 
честь  діви  Марії. 

Стор.  14,  ряд.  9  зд.:    б  а  т  р  ак— наймит. 

Стор.  15,  ряд.  8  зг.:  Ш  а  л  X  в  є  і — лікарської  рослини; 
по  инших  місцевостях  звуть  її  шавлією:  „Посію  я  ша- 
влію рано  у  неділю". 

Стор.  15,  ряд.  9  зг.:    С  кус  н  и  й— досвідчений. 

Стор.  15,  ряд.  11  зг.:  тяжиновпх— т.  зв.  вибійча- 
тих  штанях,  зроблених  з  доморобного,  смугнастого  по- 
лотна. 

Стор.  15,  ряд.  12  зг.:  каламайкови  й — з  особливо? 
вовняної  тканини,  каламайки;  вона  буває  ріжних  кольорів» 

Стор.  15,  ряд.  13  зг.:  китаєва  черкеск  а— чумар- 
ка,  пошита  з  синьої  китайки,  особливої  тканини. 

Стор.  15,  ряд.  15  зг.:  к  р  а  с  н  и  й  — тут,  очевидно,  чер- 
воний. 

Стор.  15,  ряд.  18  зг.:    усегда — раз-у-раз. 

Стор.  15,  ряд.20  зг.:  г  л  а  с  и — на  які  поділяється  од- 
права  церковна. 

Стор.  15,  ряд.  14  зд.:  кабак  а— тютюн,  що  його 
нюхають. 

Стор.  15,  ряд.  7  зд,:  В  с.  Борисівці,  дійсно,  „що-най- 
пуччі  богомази,  іконописці  і  усякії  малярі'';  се.'іо  ;:;ісио- 
вано  українськими  козаками  і  тепер  має  переважно 
українську  людність.  > 

Стор.  15,  ряд.  1  зд.:  дляхахлов  і  такой  Бог 
бряде— ця  приказка  означає  зневаашиве  відношення  до 
уїсраїнців,     для    яких     ніби-то    досить  того,  що  їм  дають. 
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Після    Квітки    ця  приказка    дуже     поширилася  в  україн- 
ській публіцістиці  п  критиці  для  вислову    цього-ж  самого 
поняття. 
"V.,^    Стер.  16,  ряд.  2  зг.:    ув    огородах;    Квітка     дуже 
любить  цеіі  прпііменнпк  у  в  (між  голосними  у  та  о). 

Стер.  16,  ряд,  4  зг.:  п  о  н  а  сів  а— переважно  лівобе- 
режно-украінська  скорочена  форма  замісць  повної— п  о- 
насіває. 

Стор.  16,  ряд.  7  зг.:  прикинути  —  повернути,  на- 
зад віддати. 

Стор.  16,  ряд.  12  зг.:  п  є  п  с  ь  к  и  й — гарний  добірний, 
приємний  для  ока. 

Сюр.  16,  ряд.  13  зг.:    оружжб— рушниця. 
Стор.  16,  ряд.  18  зг.:  б  итеме  ть— знов  місцева  фор- 
ка  замісць    битиме. 

Стор.  16,  ряд.  7  зд.:  Липці— велике  село  за  28  вер- 
стов од  міста  Харькова;  вславилося  чумаками  й  великим 
ярмарком. 

Стор.  16,  ряд.  6  зд.:  хазяйство  —  тоб-то  хазяїни, 
господарі  (як  товариство). 

Стор.  16,  ряд.  5  зд.:  по  хата  м,,..  по  шинка  м — 
форми  на  кшталт  росіііських. 

Стор.  16,  ряд.  б  зг.:  чим  — нін«. 
Стор.  17,  ряд.  Я  зд.:    п  о  н  у  р  и  в— опустив. 
Стор.  17,  ряд.  13  зг.:  об  перших    п'ятінках — на 
першої  Параски  (1-4  ;ковтня  пост,  ст.);  о  б  щ  в  с  т  в  о  — громада. 
Стор.  17,  ряд.  15  зг.:    кабак — шинок. 
Стор.  17,  ряд.  17  зг.:    відкупщик—  це    той    орен- 
дарь,  що  брав    од  держави  в  оренду     всі  шинки  і  вже  від 
себе  продавав  горілку. 

Стор.  17,  ряд.  18  зг.:  подуши  є — колишній  податок 
з  кожної  душі  в  крепацькій  Росії. 

Стор.  17,  ряд.  13  зд.:  слобода  —  пізніші  заселення, 
переважно  на  Слобідській  Україні,  вільні  від  крепацтва. 
Стор.  17,  ряд.  8  зд.:  п  о  в  є  д  є  н  ці  я— вдача,  звичай. 
Стор.  17,  ряд.  2  зд.:  гривня— в  ті  часи  містила 
2'/2— З  копійки;  „за  пшеницю  жиди  дають  мужикові  16 
гривень  (40  к.  сріб,),  а  жито  по  7,  або  по  8  гривень 
(1772-20  к.)«.  ^ 

Стор,  18,  ряд.  2  зг.:    н  ат  о  щ  а  к  а— на-тще-серце. 
Стор.  18,  ряд,  15  зг.:  підтовкачка  —  той  хлопець, 
що  підш'іовхував. 
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Стор.  18.  ряд.  8  зд.:    к  а  л  а  в  у  р — варта. 

Стор.  19,  ряд.  13  зг.:  бабак — власне,  назва  невелич- 
кого звірятка(рос.  сурок),  але  тут  у  розумінні  оереносно- 
му — р  оззява,   лодарь,  ледащо. 

Стор.  19,  ряд.  18  зг.:  „він,  нехай  Бог  боро- 
нить, не  москаль"...;  в  Аіосколщпні,  де  земля  не  ро- 
дить добре  і  де  не  можна  прожити  з  самої  землі,  селяне 
їішлн  раніше  на  заробітки  („отхожий  промьк-ел"),  а  всю 
роботу  по  господарстіїу    виконува.іи  жінки  її  діти.  і 

Стор.  19,  ряд.  19  зг.:    нужда  (рос.)-  потреба.  | 

Стор.  19,  ряд.  13  зд.:  напасть  постигне  (рос.) —  1 
напасть  наляже,  вчеииться.  І 

Стор.  20,  ряд.  -1  зг.:    господа     служивий  —  ви-  * 
раз,  що  вживали     соляне  до  москалів  (солдатів);  тут  Охрім 
намагається  сказати  тіік,  щоб  москаль  його  зрозумів. 

Стор.  21,  ряд.  8  зг.:  ш  у  ш  у  н — зверхнє  довге  жіноче 
убрання,  що  в  ііому  ходять  літом. 

Стор.  22,  ряд.  13  зг.:  с  т  о  в  п  ц  і — особливі  ласощі  (гре-  '. 
чаники). 

Стор.  23,  ряд.  І  зг.:    п  а  р  с  у  н  а— відбиток,  портрет. 

Стор.  23,  ряд.  12  зд  :    Суздальці:    мешканці    Суз- ; 
дальської  гуоеі^ніі  на  Ліосконщині  здавна     вславилися  ма-  ' 
люванним     ікон,     ріжних     ілюстрацііі    та  книжок  у  досить  Г 
вульгарному,  базарному  стилі;  утворилася     навіть  особли- 
ва „суздальська"  пікола. 

Стор.  23,  ряд.  7  зд.:    простивало  (рос.)  —  прости-  ' 
гало, 

Стор.  23,  ряд.  З  зд.:  обсмокту  є...  „Квітка  пише  так 
для  сміху,  а  сиравді  сласгьонниця  вмочує  пампухн  в 
олію.  Щоби  від'учити  діти  від  сластьон,  розказують  так, 
як  Квітка;  а  сластьопниця  повинна  ходити  коло  свого  ді- 
ла охаііно,  а  то  ніхто  до  неї  в  ятку  ие  піде"  (Куліш). 
Самі  сластьони,  мабуть,  на  Україну  ие^іеншли  з  Німеччини. 

Стор.  24,  ряд.  1  зг.:  підіскн  (власне  — п  і  д  і  с  о  к,  ; 
під-і(о)сок)  залізні     смуги,  які  підбиваються    під  дере-' 

в'яну   вісь,    щоб    менше    терлися    об    маточину    КОЛої  ч. 

Стор.  24,  ряд.  1  зг.:  ухналь — особливої  форми  гвіз- 
док, яким  кують  коні,  підбивають    підісок. 

Стор.  24,  ряд.  1  зг.:    лавки  (рос.) — крамниці. 

Стор.  24,  ряд.  З  зг,:  хвига  —  винна  ягода  (латин. 
Гісиз  сагіса). 

Стор.24,  ряд.  5  зг.:    к  а  в'я  р — риб'яча  вкра  солона. 
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Стор.  24^,  ряд.  7зг.:    піерітвас — поликпіі  чан.цебор. 

Стор.  ^-і,  ряд.  1 1  зг.:  морква  хатн  я — сварка  хатня 
мін:  чоловіком  І  ліінкою.  .Бурчатп  на  чоловіка,  дорікати, 
гримати — зоветься  с  к  р  є  б  т  п  або  скромадити  мор- 
кву. Ото-ж  хатня  морква  значить  и:іноча  напасть"  (Ку- 
ліш). 

Стор.  24,  ряд.  13  зг:  „к  г  ар  т  ох  л  і,  що  в  Н£  є  швид- 
ко"...: як  відомо,  картоплю  почлли  широко  культивувати 
в  Росії  лппіе  в  першііі  половіїві  XIX  ст.,  але  на  початку 
її  зустрічали  з  великим  недовіррям  і  навіть  ворожо;  ин- 
колн  виникали  навіть  картопельні  заворушення,  коли  то- 
дішнііі  уряд  примушував  населення  садити  ка^ітопліо. 

Стор.  2-і,  ряд.  14  зг.:  Водолага — село  Валкського 
повіту  на  Харьківш;ппі,  що  вславилося  своїм  ганчарним 
виробництвом. 

Стор.  24,  ряд.  17  зг.:    до    син  а — до  біса. 

Стор.  24,  ряд.  17  зд.:  д  в  і  й  л  о — війя,  щ,о  вживається 
тоді,  коли  впрягають  одну  коло  другої    кілька  пар    волів. 

Стор.  24,  ряд.  16  зд.:  л  ю  ш  н  я— приладдя,  здебільшо- 
го дерев'яно,  в  селянському  возі,  яке  одним  кінцем  спі- 
раеться  на  вісь,  а  другим  підтримує    коробку  (де  сидять). 

Стор.  24,  ряд.  І*;  зд.:  уразівське  і  мильне  сук- 
но—  сукно  ріжної  виробки. 

Стор.  24,  ряд.  14  зд.:  с  к  и  и  д  я  ч  к  а — особлива  бпнда, 
що  дівчата  нею  голову   пов'язують. 

Стор.  2 і,  ряд.  13  зд.:  байові  юпки — зроблені  з 
б  аї,"особлпвого  краму. 

Стор.  24,  ряд.  12  зд.:  с  є  р  п  а  н  о  к— тонюсеньке  по- 
лотно  (кисея). 

Стор.  24,  ряд.  12  зд.:  кораблик  —  жіночий  очіпок 
особливої  форми  (походить  на  козацьку  кульбаку). 

Стор.  24,  ряд.  11  зд.:  днище— дошка  від  кужелі;  ко- 
ли збіраються  прясти,  то  сідають  на  один  кінець  її,  а  в 
:  другий  вставляють  гребінь  з  кужелею    (жмутом)  льону. 

Стор.  24,  ряд  10  зд.:  запанкп  голо  в'я  п  і — не  ціл- 
ком зрозуміла  частина  жіаочог.о  туалету  (на  голові). 

Стор.  24,  ряд.  5  зд.:  на  Йордан  і — тоб-то  під  час 
Водохреща. 

Стор.  24,  ряд.  1  зд.:  старці  співають  Лаза- 
ря— жебраки,  каліки,  що  під  акомпанімент  ліри  (особли- 
вого музичного  струменту)  співають  духовні  псальми, 
між  иншим — і  віршу  про    євангельського    Лазаря     (деталі 
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ігро  лірників  див.    у    статтях:    Горленко    В. — Кобзарі  і  > 
лірнпки.  (Кіевская  Старина,  1884,  ч.  І;     XII);    Боржков- 
ский  Вал.— Лірнпки    (Кіев.  Ст.,  1889,  IX).  і, 

Стор.  25,  ряд.  12  8г.:    ч  у  т  є — місцева  відміна.  }:■:. 

Стор.  25,  ряд.  12  зг.:  цимбали  —  народне  фортеп'я-  • 
но:  на  і)ямці  натягають  металпчні  струни,  по  яких  б'ють  І 
сталеври  дрючечком  або  надітим  на  пучку  сталевим  на-  ! 
перстком.  Гра  на  цимбалах  відбувається  звичайно  в  су-  ■ 
проводі  співів  або  якогось  духового  інструмента.  Звук  цим-  } 
бал  дулаїй  і  приємний  (пор.  вираз:  „Ой,  заграйте  цимба-  ; 
ли,  щоб  ніжечки   дріжалп").  ,' 

Стор.  25,  ряд.  14  зг.:  троїста  (музика)  —  це  най-  [ 
більш  популярне  музичне  тріо,  що  складалося  здавна  з  ' 
скрипки,  баса  (бас — ніби  велика  скрипка,  що  провадить  ? 
другу  партію,  акомпанує)  і  цимбал,  найчастіше — з  скрип-  ; 
кп,  бубна  і  цимбал.  Без  такого  оркестра  не  могла  відбу-  і 
тись  жадна  подія  в  українському  селі,  особливо  весілля.  ї 
Останніми  часамп  цимбали  зникли  з  ужитку,  отже  пору-  ! 
шено  й  єдність  „троїстої".  '. 

Стор.  25,  ряд.  16  зг.:  троп  ак — відомий  танок.  і 

Стор.  25,  ряд.  17  зг.:  мішати  (рос.)— ставати  на  пе-  | 
решкоді,  на  заваді.  : 

Стор.  25,  ряд.  С  зд.:  а  б  6  д  н  о — тут  Шпонь  калічить  : 
мову,  намагаючися  наблизитись  до  рос.    о  б  п  д  н  о.  ^ 

Стор,  25,  ряд.  2  зд.:    ведмідь    рев  о...  раніш  дуже  ; 
попіирена     була     забава    по  ярмарках — дивитись    на  свій-  ; 
ського  ведмедя,  що  виконує  всілякі  комичні  речі  по  слову  ' 
свого     хазяТн.ч-цигана     (пор.  поему    рос.  поета  Некрасова 
„Генерал    Топтигин"  і  оповідання     Всев.     Гаршина  „Вед- 
меді"). В  другій  половині  XIX  ст.  уряд  видав  наказа,  щоб 
усіх  таких  ведмедів  позводили  і  познищували;  з  того  ча- 
су цей  жанр  ярмаркових  забав  припинився. 

Стор.  20,  ряд.  4  зг.:    х  а  л  я  н  д  р  а— циганський  танок. 

Стор.  26,  ряд.  8  зг.:    с  а  п  а  т  п  й    (про  коня) — що    ду- 
же часто  дише,  „верне  боками",  сапає. 

Стор.  26,  ряд.  10  зг.:    навождениє    (рос.) — мана. 

Стор. 26,  ряд.  Пзг.:    д  є  н  ежк  а— колишня  невеличка 
монета  вартістю  в  '/і  копійки. 

Стор.  26,  ряд.  16  зд.:  патик  а — дуже  кепська  шкапа. 

Стор.  26,  ряд.  16  зд.:    скипки — власне,  тріски, 

Стор.  27,  ряд.  З  зг.:  Чугуївська  перекупк  а— 
од  м.  Чугуїва  на  Харьківщині. 
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Стор.  27,  ряд.  10  зг.:  бач  в— форма  дієслова,  що  вжи- 
вається л  південно-украТнськпх  говірках. 

Стор.  27,  ряд.  13  зг,:  без  спрося  (з  рос.)— не  за- 
питавшись. 

Стор.  27,  ряд.  8  зд.:  а  му  н  и  ц  я— військова  (держав- 
на) одонга. 

Стор.  28,  ряд.  7  зд.:    в  п  ш  (рос.)— бач. 
Стор.  28,  ряд.  8  зг.:    п'я  т  и  а  л  т  п  н  н  и  й — злотий    (15 
коп.). 

Стор.  28,  ряд.  6  зд.:  л  я  х  і  в  к  а— вишивка  в  сорочці, 
мережка. 

Стор.  28,  ряд.  З  зд.:  картацька  (або  картата)  — 
вся  з  чотпрьохкутніїків,  з  кліток;  вважакть  такі  плахти 
за  наіікраші. 

Стор.  28,  ряд.  З  зд.:    коліс  части  і —узорний. 
Стор.  29,  ряд.  1  зг.:    витрішків    купуват  и — га- 
на ловити. 

Стор.  29,  ряд.  13  зг.:  лахва  (з  рос.)— повна  воля. 
Стор.  ЗО,  ряд.  б  зд.:  з  р  я  (рос.)— видно. 
Стор.  31,  ряд.  15  зд.:  решети  лівські  смушк  и — 
так  названо  з  села  Решетилівки  на  Полтавщині,  що  всла- 
вилося гарною  породою  овець  (царь  Латин  у  ІУ"  частині 
„Енеїди"  Котляревського  одряднв  Енееві,  між  иншими 
дивами,  „сто  решетилівськпх  овець"). 

Стор.  31,  ряд.  12  зд.:  п'я  д  ь— приблизно  чверть  арши- 
на, отже  тут  гіперболичніш  вираз. 

Стор.  32,  ряд.  6  зг.:  дати  пинхви — власне,  озна- 
чає поганий  н<арт,  пошпрениіі  серед  бурсаків:  сонно?іу 
вкладають  у  ніс  паперову  дудочку,  в  якій  запаїюють  ба- 
вовну; потім  під  цим  виразом  почали  ізозуміти  взагалі 
якусь  гостру  забаву. 

Стор.  32,  ряд.  13  зг.:  й  о— вигук,  висловлює  здивуван- 
ня або  неаорозумінпя. 

Стор.  33,  ряд.  17  зд.:  уконтентуват  и — задоволь- 
нити. 

Стор.  33,  ряд.  З  зд.:    не  до  шмиг  и— не  до  речі. 
Стор  34,  ряд.  Н  зд.:    баляндрасит  и— верзти  щось 
кумедне,  исартувати. 

ЗАВДАННЯ.  І.  З'ясуйте  погляди  Квітки  на 
розвиток  української  мови  й  письменства  на  під- 
ставі „Супліки'. 
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2.  Що  власне  хотів  довести  Квітка  своїм 
оповіданням  „Салдатський  патрєт"? 

8.  Поміркуйте  над  взаємовідношенням  окре- 
мих частин  оповідання  {основншї  сюоїсет  про 
маляра  й  другорядні  подробиці). 

4.  Український  побут  в  оповіданні,  його  місце' ї/ 
тут  і  значіння  для  розвитку  дії.  '     І; 

о.  Підкреслити  своєрідний  гумор  автора:  в 
чому  він  виявляється,  його  основні  риси. 

6.  Як  можна  поясшіти  завдання  оповідання  і 
„Салдатський  патрет^  на  підставі  власних  слів-  і 
Квітки  (з  лпсша  його  до  П.  Плєтньова  26  квіт-  \ 
ня  1839  р.).  І 

„...Я  написал  „Марусю",  и  когда  убождали  меня  на-  : 
печатать,  то  я,  боясь  опять  цехових  скалозубов,  написал  : 
для  них  „Солдатский  портрет",  чтобьі  оградпть  себя  от  • 
насмошек  их  и  чтобьі  они  поняли,  что  сапожнику  не  ; 
можно  разуметь  портного  дела".  '  | 


Оповідання  „Салдатський  патрет"    у  світлі 
критики. 

І.  Осип  Бодянський. 

Видно,  що  за  підставу  цієї  повісти  стала  відома  ла- 
тинська приказка:  Ке  віііог  иИга  («іірга)  сгерійат.  Проте 
вона  настільки  в  дусі  українському,  що  її  молша  вважати 
за  оригінальний  твір:  простота,  натуральність  оповідапня, 
викінчення  в  цілому,  правильне  співвідношення  між  части- 
нами, живі,  яскраві,  свіжі  картини,  веселиії  гумористичний 
тон,  влучні,  дотепні  натяки,  ніби  не  навміїсне,  випадково 
кинуті,  швидкість  переходів,  вмілі  уступи,  поступова  при- 
надливість однієї  групи  перед  другою,  правильна,  чиста 
здебільшого  мова  й  численні  вдало  схоплені   в   народа   зво- 
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ротп  й  вирази — все  це  складає    невід'ємну  вартість  цієї  чу- 
доної  повісти  Пана  Грицька. 

II.  Віс.  Бєлінський. 

ІІз  іірозапческпх  не-пушкипских  статеіі  ')  особепно 
'  замечательна:  «Солдатский  портрет»  Грицка  Осноиьяненка, 
іьрскраспо  псрсведсппьііі  с  малороссиГіского  г.  Лугапскпм. 
Так-то  лучше:  а  то  мьг,  москали,  прмного  гордьі,  а  еще 
более  того  леипііьі,  чтобьі  ііринулїдать  себя  к  поиимаппіо  кра- 
сот малороссніїского  нарочіїя,  если  дело  идст  не  о  пародноГі 
поззии.  Ведь  Гоголь  умест  же  рпсовать  пай  малороссиян 
русским  язьїком?  Уверяем  почтеппого  Грицку  Огновьяпспка, 
что  еслн  бьі  он  наппсал  своіі  прскрасеьіе  попести  по-русскп, 
то,  не  смотря  на  мудренную  для  вьігоиора  фамплпю  своего 
автора,  онп  доставили  бьі  ему  гораздо  большуіо  извсстность, 
пслієлп  какою  он  пользуется  на  Руси,  пиша  по-малорос- 
сийски. 

НІ.  П.  Куліш. 

1.  Знаючи  добре,  що  небагато  знайдеться  між  крити- 
ками журпальнпми  людрй,  кот]»!  зложать  ціпу  його  «Марусі», 
або  й  зовсім  пе  знайдеться,  він  видумав  сміхотворну  казку 
про  салдатський  портрет,  і  в  тій  казці  швець  імеппо  так 
праведно  судить  об  малярстві,  як  судила  навпослі  критика 
об  «Марусі».  В  «Салдатському  патреті»  виставив  Квітка, 
як  иноземщпна  заливає  наші  народні  низипи,  як  нікчемніє 
народ  наїп,  болса  пшениця,  од  того  куколю,  що  всіяно  міз; 
його.  Сміється  він  з  душі,  сміється  й  читатель  з  ним,  а 
серце  ниє,  вбачаючи,  як  убога  і  смиренна  правда  одкупо- 
вуеться  од  смілої  пахаби  квартою  горілки,  щоб  вибачила 
нахаба,  що  правда  пробовкпула   за  себе  слово... 


*)  Бєлінський  розглядав  взагалі   журнал    „Современ- 
вик",  де  містив  свої  твори  Киітка. 
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2.  Квітка  добре  зрозумів,  що  його  чудовна  «Маруся» 
не  скоро  дожде  праведної  критики,  і  гірку  свою  млсль 
обернув  у  жарт,  написавши  «СалдатськиГі  патрет».  Пара- 
бола ся  найбільш  про  тих  написана,  которі,  не  знавши  пі 
язика,  ні  жнзні  народпьої,  повертають  у-нівець  діло  вели- 
кого нашого  живописця. 

IV.  Іван  Верхратський. 

Описання  (ярмарку)  звершено  так,  що  читаючи, 
здається,  пересуваєшся  помежи  зібраний  народ,  чуєш  клекотпю 
товни,  біля  тебе  відрізняється  із  гомону  клик  перекупок, 
скрип  возів  і  мал:ар,  рев  скоту,— одним  словом,  ярмарка  і 
родиться  тут  перед  очнма  читателя. 

ЗАВДАННЯ.  Чи  вірно  критика  оцінила 
й  пояснила  оповідання  у^Салдатський  патрет^? 
Яка  саме?  В  чому  грунтовна  рім)ниця  між;  по- 
глядами Бєлінського  й  Куліша? 


Примітки.  Т,Цеп  уступ — витяг  з  великої  критичної  і 
статті  Ос.  Бодянського,  яку  вмістив  він  (під    псевдоні- 
мом І.  М  а  с  т  а  к)  в  „Ученьїх'ь  Записках-ь  Московскаго  Уни- 
версптета"  (1834  р.,  „год  второіі,  часть  шест^я",  ст.  298— 291)),- 

II.  Вісаріон  Бєлінський  —  відомий  російсь- 
кий критик  (1811 — 1848),  що  заперечував  існування  осо- 
бливої української  мови  і  тому  неприхильно  ставився  до 
писань  українських  письменників.  Навіть  до  Шевченка 
поставився  він  надзвичайно  гостро  (подробиці  в  статті 
Івана  Кревецького — „Корифеї  російської  критики 
і  українське  письменство.  1.  В,  Г.  Бєлінський".  Літератур- 
но-Науковпй  Вістнпк,  1905,  кн.  II  і  І\';  а  такош  окремо  — 
Львів  І90а).  Цей  уступ — витяг  8  його  великої  статті  1838  р. 
— ,Лнтературная  хроника".  Щоб  ясніше  зрозуміти  гру 
слів    автора,  містимо  цю  статтю  в  оригпналі. 

НІ.  Перший  уступ — витяг  з  великої  критичної   стат- , 
ті  Куліша,  що  побачила  світ    1858  р.  з  нагоди  виходу  тво- 
рів Квіттсиних  під  редакцією    самого    Кудіша    (, Григорій 
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Квітка  (Основ'яненко)  і  його  попісти.  Слово  на  ноппй  вп- 
ход  Квітчпних  повістей.  СПБ.  1858".  Цітую  з  видання  10. 
Романчука — „Твори  Пантелеймона  Куліша.  Том  шо- 
стий. Видане  товариства  „[Іросьвіта".  У  Львові  1910,  стор. 
478).  Другий  уступ — примітка  Куліша  до  цієї  повісти  п  ви- 
данні під  його  редакцією  (.Повісті  Григорія  Квітки  (Осно- 
в'яненка). Том  первий.  Іздав  П.  А.  Куліш".  СПБ.  1858,  стор. 
123,  прим.    1).  „  „ 

IV.  Іван  Верхратськи  й— це  відомий  галицький 
учений  філолог,  що  чимало  наукових  праць  містив  по 
галицько-українських  журналах,  а  де-які  монографії  ви- 
дав окремими  книгами  (напр.,  „Знадоби  для  пізнання 
угро-руськпх  говорів",  тт.  1  і  2;  «Про  говор  галицьких  лем- 
ків*); чимало  праці  поклав  Верхратськпй  і  для  вироблен- 
ня природничої  термінології,  містячи  про  це  статті  в  укра- 
їнських журналах  Галичини  ще  з  70-х  років. 

Думка  про  повість  ,.Салдатський  патрет" — це  уступ 
з  більшої  праці  його:  „Річ  про  Григорія  Квітку-Основя- 
ненка,  виголошена  в  соті  роковини  родин  писателя,  упа- 
джені  в  салі  Народного  Дому  у  Львові  1878  року". 

(Журнал  „Правда"  1878  р.) 
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П.     М  а  р  у  с  Я. 

(Присвячується  Анні  Г^зпгорівні  Квітці). 

Наум  Дрот  був  парень  на  усе  село,  де  жив.  Бать-  | 
кові  і  матері  слухняний,  старшим'себв  покірний, меж  то-  ! 
вариством  друзяка,  ні  півслова  ніколи  не  збрехав,  го- 
рілки не  впивавсь  і  п'яниць  не  терпів,  з  ледачими  не 
водивсь,  а  до  церкви?  так  хоч-би  і  маленький  празннк, 
тілки  піп  у  дзвін,— він  вже  й  там:  свічечку  обмінить, 
старцям  грошенят  роздасть  і  приньметься  за  діло;  коли 
прочує  яку  бідиость,  наділить  по  своїй  сиііі  і  совіт  доб- 
рий дасть.  За  його  правду  не  оставив-жо  його  і  Бог  ми- 
лосердний: щоб  то  ні  задумав,  усе  йому  Господь  і  поси- 
лав. Наградив  його  жінкою  доброго,  роботящою,  хазяйкою, 
слухняною;  і  що  було  Наум  ні  забаи^а,  що  ні  задума, 
Настя  (так  її  звали)  ночі  не  поспить,  усюди  старається, 
б'ється,  достає,  і  вже  зробить  і  достано,  чого  мужикові 
хотілось.  Повал:ав-же  і  він  її  спілки  міг,  і  любив  її,  як 
свою  душу.  Не  було  між  ними  не  тілки  бійки,  та  й  ні- 
якої лайки.  Що-день  хвалили  Бога  за  його  милости. 

Ув  однім  тілки  була  в  них  журба:  не  давав  їм  Бог 
діточок.  Так  що-ж?  Настя,  як  здума  про  се,  то  зараз  у 
сльози  та  в  голос;  а  Наум  перехриститься,  прочита 
Отче-наш,  то  йому  і  стане  на  серці  веселіш,  і  пішов  за 
своїм  ділом,  чи  в  поле,  чи  на  тік,  чи  у  загороду  або  до 
батраків,  бо  був  собі  заможненький:   було   й  воликів  пар 
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з  п'ять,  була  й  шкапа,  були  й  батраки;  було  чим  і  пап- 
іцнну  відбувати  і  у  дорогу  ходити;  була-ж  і  нивка,  одна 
і  друга  що  дідівська,  а  третю  він  сам  вже  купив,  так  було 
ііому  чим  орудовати. 

Оттим-то  Настя,  дивлячись  на  худобу,  та  й  жури- 
лась: що  кому-то  воно,  кае,  після  нас  достанеться?  Не 
буде  нам  ні  слави,  ні  пам'яти;  хто  нас  поховає,  хто  нас 
пом'яне?  Розтратють,  що  ми  зібрали,  а  нам  і  спасибі  не 
скажуть.  А  Наум  їй  було  і  кае:  „Чоловікові  треба  тру- 
дитися д6  самої  сморти;  дасть  Бог  діточок,  діткам  зо- 
станеться, а  не  дасть,  його  воля  святая!  Він  зна,  для 
чого  що  робиться.  Ніщо  не  наше,  усе  боже.  Достанеться 
наше  добреє  доброму,  він  за  нас  і  на  часточку  подасть, 
і  мисочку  поставить  і  старцям  роздасть.  А  коли  буде 
наслідовати  недобрий,  йому  гріх  буде,  а  нас  усе-таки 
Бог  милосердний  пом'яне,  коли  ми  те  заслужимо.  Не 
журися,  Насте,  об  худобі:  вона  наша,  а  не  ми  її.  Стере- 
жись, щоб  вона  тобі  не  перепинила  дороги  до  царства 
небесного.  Сатана  зна,  чим  підштрикнути!  Молися  Богу, 
читай:  „ізбави  нас  од  лукавого",  то  усе  гаразд  буде". 

Аж  ось,  за  отцевські  і  материнські  молитви,  дав  їм 
Бог  і  дочечку.  Та  й  раді-ж  були  обоє,  і  Наум,  і  Настя; 
таки  з  рук  її  не  спускали.  Коли-ж  було  куди  дитина 
побіжить,  чи  до  сосідів,  чи  на  вулицю,  то  вже  котрий- 
небудь,  або  батько  або  мати,  так  слідком  за  нею  і  хо- 
дють.  Та  й  що  то  за  дитина  була! 

От  і  виросла  їм  на  втіху.  Та  що-ж  то  за  дівка 
була!  Висока,  прямесенька  як  стрілочка,  чорнявенька, 
очиці  як  тернові  ягідки,  бровоньки  як  на  шнурочку,  лич- 
ком червона  як  панська  рожа,  що  у  саду  цвіте,  носочок 
так  собі  пряменький  з  горбочком,  а  губоньки  як  цвіточкп 
розцвітають  і  меж  ними  зубоньки  неначе  жарнівки,  як 
одна,  на  ниточці  нанизані.  Коли  було  заговорить,  то  усе 
так   звичайно,  розумно,  так    неначе    сопілочка    заграє 
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стиха,  що  тілки-б  її  і  слухав;  а  як  усміхнеться  та  очи- 
цями поведе,  а  сама  зачервоніеться,  так  от  неначе  шов- 
ковою хусточкою  обітроть  смажниї  уста.  Коси  у  неї  як 
смоль  чорнпї,  та  довгі-довгі,  аж  за  коліно;  у  празник, 
або  хоч  і  в  недільку  так  гарно  їх  повбіра,  дрібушка  за 
дрібушку,  та  все  сама  собі  запліта;  та  як  покладе  їх  на 
голову,  поверх  скиндячок  вінком,  та  заквітча  квітками, 
кінці  у  ленти  аж  геть  порозпуска;  усі  груди  так  і  обни- 
зані добрим  намистом  з  червонцями,  так  що  разків 
двадцять  буде,  коли  і  не  білш,  а  на  шиї— та  й  шия-ж 
білесенька,  білесенька,  от  як-би  з  крейди  чепурненько 
вистругана;  поверх  такої-то  шиї,  на  чорній  бархатці,  ши- 
рокій, так  що  пальця  маботе  у  два,  золотий  єднус  і  у 
кольці  зверху  камінець  червоненький,.,  так-так  і  сяє!  Та 
як  вирядиться  у  баєву  червону  юпку,  застебнеться  під 
саму  душу,  щоб  нічогісінько  не  видно  було,  що  незви- 
чайно... .чГ^ 

Сорочка  на  ній  біленька,  тоненька,  сама  пряла  і 
пишниї  рукава  сама  вишивала  червоними  нитками. 
Плахта  на  ній  картацька,  черчата,  ще  матерпнська-при- 
дана;  тепер  вже  таких  не  роблять.  І  яких-то  цвітів  там 
не  було!  Батечку  мій,  та  й  годі!  Запаска  шовкова,  морева: 
каламайковий  пояс,  та  як  підпережеться,  так-так  рукою 
і  обхватиш, — ще-ж  то  не  дуже  і  стягнеться.  Хусточка  у 
пояса  мережована  і  з  вишитими  орлами  і  ляхівка  з-під 
плахти  тож  вимережована  і  з  китичками;  панчішки  сині 
суконні,  і  червоні  черевички.  Оттака  як  вийде,  так  щ6  і 
твоя  панночка!  Іде  як  павичка,  не  дуже  по  усім  усюдам 
розгляда,  а  тілки  дивиться  під  ноги.  Коли  з  старшим 
себе  зострілась,  зараз  низенько  поклонилась,  та  й  кае: 
, здрастуйте,  дядюшка!"  або:  „здорови,  тітусю!"  І  таки  хоч- 
би  то  мала  дитина  була,  то  вже  не  пройде  просто,  уся- 
кому поклониться  і  ласкаво  заговорить.  А  щоб  який  па- 
рубок та  посмів-би  її  заняти?  Ну,  ну;  не  знаю!  Вона  й  не 
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лаятиметься  і  ні  слова  й  не  скаже,  а  тілкн  подивиться 
па  нього  так  пилно,  та  буцім  і  жалібно  і  сердитенько, — 
хто  ЇЇ  зна,  як  то  вона  там  згляно, — так  хоч-би  який  був, 
то  зараз  шапку  з  голови  схопв,  поклонивсь  звичайненько 
і  пі  пари  з  уст  не  мовить  і  відійде  далш.  О,  там  вже  на 
все  село  була  і  красива,  і  розумна,  і  багата,  звичайна, 
та  ще-ж  к  тому  тиха  і  смирна  і  усякому  покірна. 

На  вулицю  і  по  калси,  щоб  коли  з  подругами  пішла. 
Було  мати  стане  їй  казати:  „Пішла-б,  доцю,  на,  вулицю: 
бач,  тепер  весна,  вона  раз  красна.  Пограла-б  з  подру- 
женьками у  хрещика,  пісеньок-би  поспівала.'  Так  де-жі 
чЛучче  я — кае — на  те  місце,  упоравшись,  та  ляжу  спати 
і  зате  ранше  устану,  заміню  твою  старість:  обідати  на- 
варю і  батькові  у  поле  поносу-  А  на  вулиці  що  я  забула? 
Іграшки  та  пустота,  та,  гляди,  станеться,  хоч  і  не  зо 
мною,  хоч  і  аби  з  ким,  яка  причина,  та  опісля  і  страшно 
відвічати  за  те  одно,  що  й  я  там  була!  Нехай  їм  вияс- 
ниться, не  піду!"  А  про  вечорниці  так  і  не  споминай! 
Було  і  других  дівчат  відводить,  та  аж  плаче  та  просить: 
,Будьте  ласкаві,  сеетрички,  голубочки,  не  ходіте  на  теє 
прокляте  зборище!  та  там  нема  ніякогісінького  добра, 
там  усе  зле  та  лихее.  Збіраються  буцім-то  прясти,  та 
замісць  того  пустують,  жартують,  та  вчаться  горілочку 
пити;  від  матерів  курей  крадуть,  та  туди  носють,  та  що 
і  таке  там  діється,  що  сором  і  казати...  Адже-ж  і  піп  пан- 
отець не  велить  і  кае,  що  гріх  смертельний  туди  ходити. 
Та  дивітеся-ж  і  на  мене:  от  я  дома  білш  усіх  вас  на- 
пряду, чим  ви  ходячи." 

Оттак  було  говорить,  говорить,  то  гляди,  одна  пере- 
стане ходити,  далі  друга,  третя;  а  далі  і  зовсім  мода 
перестане,  щоб  ходити.  То  й  дякують  добрі  люде,  а  най- 
білш  матері.  А  там  опісля  нечистий  таки  вп'ять  силу 
озме,  підцюкне  і  потягне  низку  добру  до  погибелі. 

Тілки  було  наша  Маруся  у  ряди-годи  збереться  до 
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подруженьки  на  весілля  у  дружечки.  Та  й  то  не  буде 
вона  у  суботу  бігати  з  ними  по  вулиці  та  горло  драти, 
мов  скажена,  як  усі  роблють;  а  прийде  вже  у  неділеньку, 
посидить,  пообіда,  а  як  виведуть  молодих  на  двір  тан- 
цювати, вона  тут  чи  побула,  чи  не  побула,  мерщій  до- 
дому; розібралась,  роздяглась,  давай  піч  топити  і  вече- 
рять наставляти,  і  вже  мати  за  нею  було  ніколи  не  по- 
спішиться. 

Оттак    раз,    на   клечалній   неділі,    була   Маруся   у 
своєї  подруги  у  дружках  на  весіллі  і  сиділа  за  столом. 
Против  дружечок  звичайно  сиділи   бояре.   Старшим   боя- 
рином був  з  города  парубок|  свитник   Василь.   Хлопець 
гарний,  русявий,  чисто  підголений,    чуб  чепурний,    уси 
козацькі,  очі  веселенькі    як   зірочки;   на  виду   рум'яний, 
моторний,  звичайний;  жупан   на  ньому    синій    і  китаєва 
юпка,  поясом  з  аглицької  каламайки  підперезаний,  у  тя- 
жинових  штанях;  чоботи  добрі  шкапові,  з  підковами.  Як 
пришивали   боярам    до    шапок    квітки,    то   усі  клали  по 
шагу,  хто-хто  два,  та  й  лакгей  з  панського  двора,    і  той 
п'ять  шагів  положив,  що  усі  здивовались;   а  Василь   усе 
вижидав,  та  усе  у  кишені  довбавсь,  а  далі  витяг  капшу- 
чок, а  там  таки  де-що  брялсчало,  засунув   пальці,  достав, 
та  й   положив   на    викуп    шапки     за  квітку  цілісінький 
гривенник!...  Як  брязнув,  так  усі,  хто  був  на  весіллі,  так  ' 
і  вжахнулись,  а  дружки  аж  співати  перестали.  А  він  со- 
бі і   дарма:    потряс    патлами   та  за  ложку,   і   став  лок- 
шину доїдати,   буцім  тілки  копійку  дав. 

От,  сидючи  за  столом,  як  вже  попринімали  страву, 
давай  тогді  Василь  дівчат  розглядать,  що  були  у  друж- 
ках. Зирк!  і  вздрів  Марусю,  а  вона  аж  у  третіх  сиділа, 
бо  старшою  дружкою,  скілки  було  її  де  ні  просють,  ні- 
коли не  хоче:  „Нехай,  кае,  другі  сідають,  а  мені  і  тут 
добре". 

Став  наш  Василь  і  сам  не  свій  і,  як  там  кажуть,  як 
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опарений.  То  був  шутливий,  жартовливий,  па  вигадки, 
па  прикладки— поперед  усіх:  тілки  його  і  чути,  від  нього 
весь  регіт  ійде;  тепер-же  тобі  хоч-би  півслова  промовив: 
голову  по'і'.упив,  руки  поклав  під  стіл  і  ні  до  кого  ні 
чичирк.  усе  тілкн  погляне  на  Марусю,  тяжко  здихне  і 
пустить  очі  під  лоб. 

Познімали  страву  і  поставили  горіхи  на  стіл.  Дру- 
жечки зараз  кинулись  з  боярами  цятаться,  щебечуть, 
регочуться,  вигадують  де-що  проміж  весільних  пісеньок; 
а  наш  Василь  сидить  мов  у  лісу,  сам  собі  один,  ні  до 
кого  не  заговорить  і  нікуди  не  гляне,  тілки  на  Марусю, 
тілки  вона  йому  і  бачиться,  тілки  об  ній  і  дума,  неначе 
увесь  світ  пропав,  а  тілки  він  з  Марусею  і  зостався:  ні 
до  чого  і  ні  до  кого  нема  йому  ніякого  діла. 

Що-ж  Маруся?  І  вона,  сердешна,  щось  змінилась: 
то  була,  як  і  завсегда,  невесела,  а  тут  вясо  притьмом 
хоч  до-дому  ійти.  Чогось-то  їй  стало  млосно  і  нудно,  і 
як  подивиться  на  Василя,  так-так  їй  його  жаль  стане!  а 
чого  і  сама  не  зна.  Хиба  тим,  що  й  він  сидить  такий 
невеселий,  А  ще  найпуще,  як  один  на  одного  разом  згля- 
нуть,  так  Марусю  мов  лихорадка  так  із-за  плечей  і 
озьме  і  все-б  вона  плакала,  а  Василь— мов  у  самій  душ- 
ній хаті,  неначе  його  хто  трьома  кожухами  вкрив  і  га- 
рячим збитнем  напова.  От  мерщій  і  відвернуться  один 
від  другого,  і  бачиться  і  не  дивлються;  то  і  гляди:  Ва- 
силь тілки  рукою  поведе  або  головою  мотне,  то  вже  Ма- 
руся і  почервоніла,  і  вп'ять  і  ззирнуться  меж  собою. 

Думає  сердешна  Маруся,  що  маботе  се  з  очей  їй 
стало,  та  й  кае  собі:  піду  лишень  до-дому.  Так  думка 
така  нападе:  „Он-той  боярин,  що  у  синім  жупані,  чи 
він  чи  нодуж,  чи  що?  То  як  піду,  то  щоб  він  ще  гірш  но 
занедужав,  і  ніхто  йому  не  поможеть;  бач,  як  жалібно 
дивиться  на  мене  і  буцім-то  й  просить:  будь  ласкаваг 
Марусю,  не  втікай  відсіля!  Добре,  добре,  зостанусь!" 
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А  Василь  собі  нудить  світом  і  не  зна,  на  яку  сту- 
пити. Розчумав  трохи,  що  бояре  цятаються,  та  й  дума: 
„Е^е  лишень,  поцятаюсь  я  он  з  тою  дівчиною,  що  сидить 
смутна-невесела".  Тілки,  сердека,  протягнув  руку,  так 
неначе  йому  хто  й  шепнув:  „Не  заньмайїї,  ще  розсердить- 
ся; бач,  яка  вона  одягна  та  пишна!  Се  маботь  міщанка: 
вона  з  тобою  і  говорити  не  захоче",  Поблідиіе  наш  Ва- 
силь, та  вп'ять  і  похмуриться.  Далі  збіравсь,  збіравсь, 
та  як  дружечки  дужче  почали  співати,  а  весілний  бать- 
ко з  матір'ю  частіш  стали  горілочкою  поштувать  і  під- 
нявсь гомін  по  хаті,  він  таки  хватив  у  жменю  горіхів,  та 
до  Марусі:  „чи  ціт,  чи  лишка?"  Та  як  со  промовив,  так 
аж  трохи  не  впав  із  ослона  на  спину:  голова  йому  за- 
крутилась, в  очах  потемніло  і  не  стямивсь  овоі. 

Та  й  Марусі-ж  добро  було!  Як  заговорив  до  неї 
Василь,  так  вона  так  злякалась,  як  тогді,  як  мати  на  неї 
розсердилась;  а  се  тілки  одним-один  раз  і  було  на 
її  віку,  як  принісши  вона  від  річки  плаття,  загубила  ма- 
терину хустку,  що  ще  від  її  покійної  матері,  так  за  те 
то  на  неї  мати  сердилась  було,  і  хоч  не  довго,  та  вона, 
крий  Боже,  як  було  злякалась.  Отлсе  і  тепер  так  їй  було 
прийшло:  як-би  молено,  скрізь  землю-б  провалилась  або 
забігла  куди,  щоб  і  не  дивитись  на  сього  боярина.  Та  й 
що  йому  казати?  Як  скажу  „не  ціт",  то  він  подума,  що 
я  чванна  і  не  хочу  білш  з  ним  цятатись,  а  він  і  так  чи 
смутний  чи  сердитий,  а  тілки  жалко  на  нього  дивитись. 
Скажу  «ціт".  Що-ж?  як  стала  силоватись,  щоб  промовить 
слово,  так  ні  жодною  мірою  не  може  сказать:  губи  зли- 
плись,  язик  -мов  дерев'яний,  а  дух  так  і  захватило.  Ди- 
виться, що  іі  Василь  з  неї  очей  не  спустить  і  горіхи  у 
жмені  дерлгить  І  ждо,  що  вона  йому  скаже;  от  їй  його 
жалко  стало,  на  велику  силу  та  тихесенько,  так  що  ні- 
хто й  не  чув,  промовила:  ціт!  та  ззирнулась  з  ним.  І  са- 
ма вже  не  стямилась,  як  узяла  з  Василевої    жмені  горі- 
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хи,  та  як  схаменулась,  як  засоромилась!...  крий  мати  Бо- 
лса!  Аж  ось  на  щастя  їх  крикнув  дружко:  , Старости,  па- 
ни підстарости!  благословіте  молодих  вивести  із  хати  на 
двір  погуляти".  Тут  і  усі  рушили  із-за  стола  та,  хто  ку- 
ди попав,  мерщій  на  двір  дивитися,  як  будуть  танцьо- 
вати.  От  і  Марусі  і  Василеві  неначе  світ  піднявсь,  по- 
легшало на  душі,  вийшли  іі  вони  з  хати. 

Троїста  музика  гра,  що  є  духу:  риплять  скрипки, 
бряжчать  цимбали,  а  замісць  баса  сам  скринник  скріз 
зуби  гуде  та  прицмокує.  От  і  розколихались  наші  дівча- 
та: вийшла  пара,  а  там  друга,  пішли  у  дрібушки.  Ніж- 
ками тупотять,  підківками  бряжчать,  побравшись  за  ру- 
ченьки виворочуються,  то  вп'ять  розійдуться,  то  як  утіп- 
ки  плавно  пливуть,  тілки  головками  повожують;  то 
вп'ять  у  дрібушки...  Вже  й  потомились,  вясе  і  хусточ- 
ками утираються,  вже-б  їм  і  годі,  вже  і  другим  хочеться 
потанцьовать;  так  що-лс  бо?  музика  гра,  та  й  гра!  Вже 
одна  із  дівчат,  Одарка  Макотрусівна,  ледве  ноги  воло- 
чить, піт  з  неї  так  і  тече,  притьмом  просить  музику:  »та 
годі  бо,  дядьку!  та  перестаньте  бо,  ось  вже  не  здужаю!" 
Так  що-ж?  музика  гра  та  й  гра!..  Далі  скрипник  закін- 
чив і  пити  скрипочкою  попросив.  От  дівчатам  годі,  по- 
клонились музиці  і  пішли  до  гурту. 

„А  ну  горлиці",— гукнув  з  кучі  Денис  Деканенко, 
розтовкав  людей  кулаччам,  потяг  до  себе  з  кучі  Пазьку 
Левусівну  і  отав  з  нею,  і  дожидається,  поки  почастують 
музику.  Розставив  ноги,  у  боки  узявсь,  шапка  висока  сі- 
рих смушків  з  червоним  сукняним  верхом  на  бік  йому 
похилилась,  усами  поморгує,  на  всіх  погляда  і  пригово- 
рює: „Отже  узявся  танцьоватп,  та  може  і  не  вмію!  По- 
вчитись було  у  кривого  Хоми,  що  на  дерев'янці  ходить". 
Як  се  почули  люде,  так  і  зареготались.  Кузьма,  таки 
старий  Коровай,  той  і  кае:  „От  так!  оттой  навчить  добре, 
сам  ходячи  на  одній  нозі".  А  Юхим  Перепелиця  сміявсь- 

—  55  — 


аїрі^рріїріврівріїрріщаііЯ^мдіід^дщ^р^  |*»д|іьуіуі![ііміі,,міі!^і#цііі;#іі'|'        І    II.  ,^ііі.івияайгд 


,.»іт^^'*іяш0шШшШтши  тіілтл\шлшііи  ш%уіщгщііітат\ішйп  а^$0тткштшЛіішГптч9*^^!>тліл.щ^^     міміг*!  ^       ^іііьх    т^лг*»^  ^і»> 


«міявсь,  аж  йому  сльози  потекли,  та  й  кав:  .Отсей  не 
вигада!  ну  вже  так!"  А  Денис  стоїть,  неначе  і  не  він, 
і  не  всміхнеться. 

Напившись  горілки,  музика  і  вчистила  горлиці. 
Як-же  розходивсь  наш  Денис,  так  що  батечки !  Там  його 
морока  зна,  як  то  мудро  тогді  танцьовав!  Як-жо  вдрав  на- 
вприсядку,  так  ногами  до  землі  не  доторкується,  то  по- 
повзе на-вколішки,  то  через  голову  перекинеться,  скакне, 
у  долошки  плесно,  свисне,  що  аж  ув  ухах  залящить,  та 
вп'ять  в  боки,  та  тропака-т  ропака,  що  аж  земля  гуде;  а 
там  стане  викидовати  ногами,  неначе  вони  •  йому  пови- 
ломлювані, а  далі  підскочить,  та  вп'ять  на-впрнеядку 
та  около  Пазькн  так  кругом  і  в'ється,  та  приговорює: 

Ой  дівчина  горлиця 
До  козака  горнеться; 
А  козак,  як  оізеп. 
Як  побачив,  та  і  вмер... 

Добре  будо  Денисові  так  бришкати  без  Василя;  а 
той-би  його  заткнув  за  пояс  чи  у  танцях,  чи  так  у  ре- 
чах або  в  молодецтві,  бо  він  собі  був  на  те  уродливий. 
Коли  було  озьметься  за  танці,  так  і  не  кажи,  що  годі: 
перетанцює  яку-хоч  музику;  коли-ж  підвернеться  до  дів- 
чат, то  вже  ні  на  кого  білш  і  не  дивлються,  тілки  на 
нього  і  його  одного  слухають,  а  на  опрочих  плюють; 
коли-яс  підсяде  до  старіших,  та  стане  загинати  їм  свої 
Оалянтраси,  так  усі,  і  старі  і  молоді,  сидять  та  пороз- 
зівлявши  роти  слухають,  хоч  до  пізної  ночі. 

Такиіі-то  був  наш  Василь  до  сього  часу.  Тепер-жо 
він  мов  остужений.  Вийшовши  з  хати,  де^б-то  йти  до 
гурту  та  взявши  дівчину  туди-б  і  собі  танцьовати;  ні, 
пішов  собі,  сердека,  стороною  від  людей,  схиливсь  на 
пліт,  та  й  дума:  ,Щ6  се  мені  сталось  V  Таки  нічого  не 
чую,  нічого  й  не  бачу,  тілко  одну  сю  чорняву  дівчину! 
Вона  в  мене  і  перед  очима  і  на  думці !...  Чом-же  не  займу 
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її?  Але!  Бачиться  і  не  смію,  або  й  боюсь,  щоб  і  не  роз- 
сердилась... А  як  здумаю,  що  вона  на  мене  мусить  роз- 
сердитись і  коли  підійду  до  неї,  то  вона  відвернеться 
від  мене  і  прожене,  то  від  сії  думки  і  світ  мені  не  ми, 
лий,  і  сам  не  знаю,  що  з  собою  робити!..  Пішов-би  й  до- 
дому, так  оттут  неначе  прикований.  Нудно  мені  на  сеє 
весілля  і  дивитись;  а  очей  не  відведу  від  тиї  хйти,  н^о 
он  на  приспі  сидить  моя  дівчина  та  щось  з  подругою 
розговорює,  та  чи  мені  так  вже  здається  читаки  рправди, 
що  на  мене  поглядають,  монсе  про  мене... " 

—  Чого  так  зажуривсь,  Семенович  ?  ~  сказав  йому 
Левко  Цьомкал,  підстарший  боярин,  та  й  вдарив  його 
по  плечам.  ,На  дівчат  заглядівсь,  чи  що  1  На-лиш,  потягни 
люльки,  то  повеселішаєш,  та  й  ходім  танцьовать.  Бач, 
які  бойкі  дівчата  з  города  понаходили". 

—  Не  хочу  люльки,  кае  Василь:  трохи  не  вона  мені 
і  завадила.  Так  щось  нездорово!  Або  отеє  до-дому  уті- 
кати, або  що.  Кінчай  тут  за  мене  порядок. 

—  Цур  йому,  кае  Левко :  ще  погуляймо.  Набуте, 
чи  нема  тобі  чого  з  очей  ?  То  проходись  по  вулиці,  воно 
й  минеться;  або  йди  лучче  усього  та  подивись,  як  дів- 
чата танцюють.  Ну  що  вже  Кубраківна  вдрала,  так  там 
вже  за  всіх.  Що  за  танцюра !  Та  й  дівка,  брат,  важна  { 
Коли-б  до  осени  не  втекла,  то  не  мине  моїх  рук. 

Мов  лихоманка  стрепенула  Василя;  поблід  як  по- 
лотно, та  аж  руками  схопивсь  за  коляку,  щоб  не  впасти 
від  журби.  Він-бо  думав,  що  се  його  дівчину  Левко  ви- 
хваля ;  бо  звісно,  коли  хто  котру  любить,  то  й  дума,  що 
вона  і  усім  така  хороша  і  люб'язна  здається,  як  і  йому. 
Послухав  трохи  чмелів,  далі  схаменувсь  і  на  хитрощі 
піднявсь,  дачай  його  випитовати: 

—  Де  Кубраківна?  кае:  чи  не  та  чорнява,  що  повна 
шия  намиста  з  хрестами?  (себ-то  Маруся). 

—  Ні,  кае  Левко:   нам  до  тиєї  далеко.  Моя,  он  бач, 
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русява,  ЩО    трошки  кирпатенька,  у   свиті,  та  рушником 
підперезана. 

Полегшало  нашому  Василеві;  аж  здохнув  і  очиці 
як  ясочки  заграли,  як  почув,  що  не  його  дівчину  Левко 
любить.  Тепер  йому  дарма  і  Кубракївяа,  чи  тут  вона  чи 
де,  а  давай  мерщій  допитоватись  про  свою,  та  й  кае  Лев- 
кові: 

—  А  то  про  яку  ти  каеш,  що  до  неї  тобі  далеко? 
Хиба  тут  є  попівна  або  прпказчиківпа? 

—  Ні,  кае  Левко:  тут  усі  наші  різні;  а  я  кажу  про 
нашу  Марусю. 

—  А  що-ж  то  за  Маруся?— спитавсь  Василь,  та  й  очі 
понурив  у  землю,  буцім  йому  і  дарма,  а  у  самого  не  тілки 
що  уха,  та  щб-то,  усяка  жилочка  неначе  слуха;  а  він, 
сердешний,  і  дух  притаїв,  і  боїться,  щоб  ні  жодного  сло- 
вечка не  прослухати,  що  йому  буде   Левко   розказовати. 

От  і  почав  йому  Левко  про  Марусю  казати  усе,  щ6 
знав,  і  чия  вона  дочка  і  який  її  батько  багатий,  і  як  він 
свою  дочку  кохає,  а  далі  про  Марусину  натуру:  як  вона 
усіх  жахається,  що  ніхто  її  не  бачив  не  тілкп  щоб  на  ве- 
черницях  або  у  колядці,  та  й  на  вулицю  і  на  Купала  і 
ні  на  які  ігри  не  ходить;  чи  така  внсе  собі  пишна,  або 
монсе  несмілива;  а  що  роботяща!  і  на  батька,  і  на  матір, 
і  па  себе  пряде,  шиє,  миє,  і  сама  усе  одна,  без  наньмички, 
і  варить,  і  пече,  а  мати  сидить,  ручки  склавши. 

Не  пішла-ж  і  Маруся  до  танців,  а  сіла  собі  су- 
муючи на  приспі  биля  хати  та  ті  горішки,  що  узяла  у 
Василя,  усе  у  жмені  перомина,  та  назирцем  за  Василем 
погляда.  Щ6-Ж  у  неї  на  думці,  того  й  сама  не  розбере. 
То  часом  стане  їй  весело,  так  що  зараз  бігла-б  до  ма- 
,тері  та  й  приголубилась-би  до  неї,  то  вп'ять  засумує  і 
слізоньки  хусточкою  обітре  і  бажа  батенька,  щоб  розвів 
її  тугу;  то  всміхнеться,  то  засоромиться,  і  дума,  щоб  то 
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й  до-дому  ійти  (так  було  попереду  усе  робила:  чи  поси- 
дить, чи  не  посидить  на  веселлі  з  дружками,  та  мерщій 
і  до-дому),  та  як  розглядить,  що  треба  побиля  Василя 
ійти,  та  й  передума.  А  сього  вона  й  сама  не  знала, 
що  в  неї  на  думці  було:  „коли-б  оттой  парубок  прийшов 
та  поговорив-бн  зо  мною,  то  неначе-б  мені  на  душі 
легше  стало".  Як-же  тілки  подумала  об  сім,  та  як  засо- 
ромиться! Почервоніла  як  калина,  закрилась  рученьками 
і  голову  похилила. 

Отто  й  прийшла  до  неї  Олена  Кубраківна,  пере- 
танцьовавши,  та  й  сіла  биля  неї  віддихати. 

—  Чого  ти,  Марусю,  так  сидиш?  Чи  плачеш,  чи  що? 

—  Ні.  не  плачу,  кае  Маруся,  і  говорити-б  то  і  за- 
мішалась, що  й  не  знає,  що  й  казати.  „Отце  їм,  кае,  мочені 
кислиці,  та  було  подавилась.   А  ти  чого  так  засапалась?" 

—  Та  перетанцьовалась  собі  на  лихо,  кае  Олена.  Як 
попав  мене  он-той  боярин,  так  усе  крутив,  крутив,  по- 
Борочував  мене,  поворочував,  а  тут  ще  на  лихо  музика 
не  перестає;  так  не  тілки  що  ноги,  тай  руки  болять  і  го- 
лова крутиться.  Та  вже-ж  і  танцюра!  у  нас  такого  і  на 
усій  слободі  нема.  Я  казала  своїм  хлопцям,  щоб  приво- 
дили його  до  нас  на  вулицю. 

От  Маруся  трошки  і  зрадовалась,  що  може  Олена 
зна  того  парубка,  що  їй  так  у  душу  запав,  бо  й  вона 
на  свій  пай  думала,  що  вже  краще  її  парубка  і  на  світі 
нема  і  що  се  його  вона  так  вихваля.  От  і  давай  про  нього 
випитовать: 

—  А  який-же  боярин,  чи  не  старший? 

—  І  вже  старший,  забормотала  Олена:  сидить  собі 
як  понура,  ні  на  кого  і  не  дивиться,  і  дівчат  ні  кото- 
рої  не  заньме.  Нехай  лишень  сядуть  за  стіл,  вже  не  я 
буду,  щоб  не  прнспівала  йому: 
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Старший   боярин — як  болван: 
Витріщив  очі,  як  баран. 
Обручами  голова  збита, 
Мочулою  свитка  сшита, 
Личком  підперезався, 
У  бояре  прибрався. 

От  ЯК  Йому  прнспіваю.  Нехай  зна  і  наших  дівчат.  Він 
може  дума,  що  селяпе  не  вміють  танцьовати?  Ну,  ну!  ще 
його  батька  навчать. 

—  А  може  він  і  не  вміє? — спитала  Маруся,  а  сама 
закривалась  рукою,  щоб  не  бачила  Олена,  як  вона  від 
сього  соромиться. 

—  Хто?  Василь  не  вміє?— аж  скрикнула  Олена. 

—  Та  я  й  не  знаю,  чи  він  Василь,  чи  він  хто,  і  чи 
він  вміє  танцьовати,  чи  не  вміє,  я  не  знаю;  та  й  його 
зовсім  не  знаю. 

Сказавши  соє,  Маруся  і  схамену-нась,  щоб  не  за- 
мовчала Олена  про  нього  розказувати;  бо  їй  кріпко  хо- 
тілось знати,  хто  він  і  відкіля,  і  тілки  що  хотіла  випи- 
товати,  аж  тут  Олену  розносило  з  своїм  боярином:  да- 
вай вп'ять  жаліться,  як  він  їй  руки  повикручував,  як  її 
вморив,  і  се  і  те,  і  довго  усе  про  нього  говорила. 

Довго  слухала  Маруся  і  не  знала,  як  Олену  і  спи- 
нити, бо  та  радесенька  була  хоч  до  вечера  товкти  про 
свого  боярина.  Далі,  буцім-то  не  второпала  про  кого 
вона  розказує,  та  й  кае: 

—  Приспівай-же  йому  вже  добре,  та  добре. 

—  Та  се  не  йому!  хиба  ти  не  чуєш?— крикнула  на 
неї  Олена:— се  я  Василеві  хочу  приспівати. 

—  Та  щ6  там  за  Василь  тобі  дався?— кав  Маруся 
(а  се  вже  у  дівчат  така  натура,  що  котра  якого  парубка 
полюбить,  то  знарошне  стане  корити,  щоб  другі  його  по- 
хваляли). От,  не  видала  твого  Василя,  —  кае,— і  від- 
кіля він  тут    узявсь  і  з  якої  слободи  забрів  сюди? 
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—  Але!  маботь  чи  не  з'  слободи!  Він  з  города,  він 
свитник,  коли  чула.  Та  щ6  вже  за  завзятий!  Вже  де  по- 
явиться, то  усі  дівчата  около  нього.  І  танцьовати  і  жар- 
товати,  не  узяв  його  біс.  Та  й  красивий-же!  Бач,  як  ви- 
хиляється, за  тин  держачись!  Спина  так  і  гнеться,  нена- 
че молодий  ясенок,  а  з  .виду  як  намальований;  очі  йому 
як  зірочки,  а  патли  так  і  мотаються:  бач,  по  купече- 
ському... 

—  Мабуте  ти  його  любиш,  так  тим  і  хвалиш, — ледве 
промовила  Маруся,  ховаючи  очі  у  рукав,  а  сама  як  на 
вогні  горіла  від  Олениних  розказів. 

—  Потурай,  що  люблю!  Пожалуй-би  любила,  так 
він  на  таких  і  не  подивиться.  Кажуть,  що  його  хазяїн 
та  хоче  його  у  прийми  узяти,  а  дочка  красива  та  й  кра- 
сива і  дуже  багата.  Він  і  сам  ма  копійчину:  адже  ти  ба- 
чила, що  й  за  шапку  та  викинув  аж  гривенника;  оттак 
і  усюди  він  робить.  Вже  як  би  не  було... 

Тут  підбіг  Денис,  та  й  потяг  Олену  до  танцю  за 
рукав.  Вже  вона  його  і  лаяла,  і  кулаччам  у  спину  товк- 
мачила, так  нічого  і  не  зробила:  потяг  та  й  потяг.  А  їй 
пилно  хотілось  з  Марусею  посидіти,  та  про  парубків  на- 
говоритися. 

Зосталася  Маруся  сама.  Узяли  Гі  думки  та  гадки; 
а  як  згадала,  що  Олена  казала,  що  його  хазяїн  та  бере 
його  у  прийми  і  що  віддає  дочку  і  красиву  і  багату,  тай 
зажурилась!  Схилила  головоньку  на  білую  ручку,  а  слі- 
зоньки з  очиць  так  і  капотять!  От  обтерла  їх  хусточкою, 
закрилася  рученькою,  та  й^дума:  „Ох,  лихо  мені  тяжке! 
Лучче-б  я  його  не  бачила!,..  Як-то  мені  його  забувати?.. 
Тим-то  городянські  дівчата...  у  них  і  парубки  свої,  не 
такі  як  у  нас,  що  ні  на  що  і  дивитись...  Піду  швидче  до- 
дому (а  сама  ні  з  місця),  стану  поратись,  робити,  то 
може  й  забуду...  так-то  й  забуду!  Ох,  доленько  моя  ли- 
хая! Тепер  сих  горішків  нігдо  не    подіваю,  так    при  собі 

—  61  ~ 


'ТЧІРЯПРІ? 


1 1  ■  II  (И 'І»»—»!— ■ »ш»         І       IIш^^т^гщтш^^т^^^'^'^^•^'^I^^^'|^^^^'^^^IтI^»'і»'^^я^'•^^^^Iт^^ 


II  «1-  .  ■;  і^ііміїїп*!  іі^іііт  ііВіі.*!!!  .і;.іїіі.^..-..л..  л.і..^.г^ ^-^^.^  ■  ■  ^ ...■■,  І,  ^.,  ищ^^'діііі  -^||-||'(Ц|  гг    -      -  ■ 


І  носитиму,  білш  ні  на  що,  тілки  на  пам'ять.  Хоч-би  на 
сміх  вони  мені  сказали"...  (та  сеє  думавши,  потрясла  у 
жмені  горішки,  та  голосно  й  промовила:)  „чи  він  мене 
любить?  Ціт,  чи  лишка?" 

—  Ціт!  і  любить  тебе  від  щ,ирого  серця!— обізвавсь 
Василь,  ш,о  вже  давно  стояв  биля  неї  і  дививсь  на  її 
смуту,  та  не  знав,  як  заняти. 

—  Ох  мені  лишенько!— скрикнула  Маруся  і  стрепе- 
нулась, як  тая  рибонька,  ускочивши  ув  ятір.  »Хто  такий? 
про  кого  ви  говорите?"  пита  й  сама  не  зна,  для  чого  і 
об  чім. 

—  Топ  тебе  любить...  про  кого...  ти  думала...  казав 
Василь,  задихаючись  від  несмілости  і  з  ляку,  як  почув, 
що  вона  ма  когось  на  думці. 

—  Та  я...  ні  про  кого  не  думала...  я  так...— сказала 
бідна  дівка,  та  й  злякалася  гріха,  що  у  роду  уперше 
збрехала;  а  опісля  й  кае:— хто-б  то  мене  й  полюбив?.. 

—  Марусю,  Марусю!— кае  Василь,  тяжко  від  серця 
здохнувши;  та  й  вп'ять  насилу  дух  перевів  і  кае: — я  знаю 
такого... 

—  Марусю,  Марусю!  а  ходи«ке  сюди!— так  кликнула 
її  та-ж  Олена.  Маруся  ні  жива  ні  мертва!  Злякалась  того, 
що  Василь  став  з  нею  говорити,  та  ще  так  голосно;  а  тут 
ще  й  то,  що  Олена  бачить,  що  вона  з  чужим  парубком 
розговорює,  а  опісля  і  сміятиметься  їй;  а  що  найбілш  те 
їй  було  страшно  і  жалко  і  ніби  досадно,  що  Василь  кае 
про  когось  другого,  що  її  любить;  а  їй-би  хотілось,  щоб 
він  їй  сказав,  що  він  сам  її  любить.  От  як  злякалась, 
скочила  з  місця,  та  й  не  може  і  ступить,  а  Олена  знай  її 
кличе:  „Та  йди  сюди,  ось-осьде  я".  А  Василь  теж  став 
як  укопаний  і  не  зна  білш,  що  й  казати.  На  думці-б  то 
й  багато  де-чого  є,  так  язик  не  слуха,  не  пошевелнеш 
його;  а  тут  ще  на  біду. підслухав,  що  Маруся  об  комусь 
вже  дума,  і   що    йому    нічого   тут  убиватися;  а  тут  ще 
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Олона  збила  ного  з  товку...  От  і  стоять  вони  обоє  сер- 
дешні і  не  знають,  на  яку  ступити  і  чи  ійти  їм  куди,  чи 
щ6  робити? 

Вже  сама  Олена  прийшла  до  Марусі  і  питається, 
чи  вона  тутечки  довго  буде? 

—  Ні, — кае  Маруся,— уже  мені  пора  і  до-дому.  Ні- 
чого білш  тут  дожидатись. — Та  сеє  кажучи,  так  важко 
здохнула,  що  крий  Мати  Божа! 

—  І  я  отеє  йду  до-дому,  кае  їй  Олена:  мати  при- 
слала за  мною.  Чи  знаєш  щ6?  Ходім  завтра  у-купі  на 
місто;  мати  казала  де-що  куповати,  так  ходім  зо  мною, 
ти  таки  усе  лучче  знаєш. 

—  Добре,  ходім.  Моя  матуся  щось  нездужа,  так 
щ6  нам  треба,  я  й  куплю;  заходь  тілки  за  мною,— ска- 
зала їй  Маруся. 

—  Зайду,  зайду.  Жди  мене  до  сход  сонця.  Ходім- 
же  тепер  у-купі  до-дому,  та  в  перекупки  купим  кис- 
личок. 

От  подруженьки,  побравшись  за  руки,  і  пішли  собі. 

Зоставсь  Василь,  і  стоїть  сам  не  свій.  По  його 
думці,  він,  бачиться,  закинув  Марусі  на  догад,  що  се 
він  її  любить,  і  дума:  коли-б  вона  не  мала  кого  на  при- 
меті  та  щоб  його  хоч  трохи  любила,  то  білш-би  йому 
нічого  і  не  треба,  не  хотів-би  ні  грошей,  ні  панства.  Так 
бо  почервоніла,  як  я  їй  став  закидати,  що  її  полюбив,  і 
очиці  опустила  у  землю,  а  рученятами  усе  хусточку 
крутила,  вже  вірно  з  серця;  а  як  пішла  за  Оленою,  то  не 
тілки  йому  і  словця  не  сказала,  та  й  не  глянула  на 
нього. 

Смутна  прийшла  до-дому  наша  Маруся,  та  тілки 
не  об  тім.  Вона  думала,  що  Василь  її  не  любить,  а  ко- 
ли-б любив,  то  зараз  прямо  й  сказав-би,  а  то  про  когось 
другого  казав,  а  об  собі  ні  півслова.  „Та  й  Олена-ж  ка- 
зала, що  хазяїн    бере    його  у  прийми,  так  се  вже  певно, 
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що  ВІН  любить    хазяйську    дочку.  Та  як  її  і  не  любить? 
Вона  собі  городянка,    міщанка,  та,  кажуть,   хороша  та  й       і 
хороша!  А  думаю,    як  убереться,    так,  намиста  ще  білш 
чим  у  мене;  а  скриня  з  добром  мала?  та  ще,  думаю,  і  не 
одна;  там  може    такі  великі  та  розмальовані  та  на  коле-       | 
сах;  а  подушок,    подушок!    так    може    під  саму  стелю...       [ 
Так    куди    вже    йому  до  мене!    Він  на  таких  і  не  поди-       і 
виться".  Ось  так  думала  Маруся,    прийшовши  до-дому  і 
сівши  у  хаті  на  лаві.  і 

Дивилася  стара  Настя,  мати  її,  лежучи  на  полу  та  [ 
стогнучи  від  недуги,  що  дочка  її  сидить  смутна  і  неве-  | 
села  і  нічого  про  весілля  і  не  розказує,  і  за  діло  не  ; 
приньмаеться;  дивилася  довго,  а  далі  стала  питати: 

—  Чого  ти,  доню,    така    невесела,  мов  у  воду  опу- 
щена? чи  не  занедужала,    нехай    Бог    боронить?    Гляди       ■ 
лиш,  як  ще  й  ти  звалишся,  що  батько  з  нами  буде  роби- 
ти! Кажи-бо:  що  в  тебе  болпть? 

—  Нічого,  мамо!— као  Маруся. 

—  Чи  не  порвала  намиста,  жартуючи  на  весіллі? — 
пита  Настя. 

—  Ні,  мамо! 

—  Чи  не  зобидив  тебе  хто?  то  батькові  скажи,  він  І 
зараз  уступиться. 

—  Ні,  мамо. 

—  Так  коли-ж  нема    нічого,    так    чого  так  сидіти? 
Ішла-б  по  воду,  пора  наставляти  вечеряти. 

—  Зараз,    мамо,    сказала    Маруся,— а    сама    ні    з 
місця. 

Дожидала    мати,    дожидала,    далі    вп'ять  за  неї:  і 
уговорювала  її,  а  далі  і  сварилась    на    неї;    так  вже  на      ! 
силу,  та  на  превелику  силу  розколихала  її,  що  вона  роз-      ! 
дяглась  і,  не  поховавши  гаразд  ні  скиедячок.  ні  намиста      і 
і  ніякої    одежі,    узяла    кошик,    щоб  то  ув    огороді  зілля 
нарвати,  та  замісць   огорода  пішла  до  криниці  по  воду, 
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неначе  з  відрами;  ііідо  і  байдуже.  Те  вже  як  прийшла 
'  до  криниці  і  як  стали  над  нею  ліоде  там  сміятись,  так 
вона  тогді  схаменулась  і  мерщій  до-дому.  Що-ж?  1  до- 
дому вернувшись,  не  лучча  була:  затопила  у  почі,  і  при- 
ставля  горшки  порожні;  замісць  пшона,  щоб  оамняти 
борщ;,  вона  сіль  тре  у  ма_котерті,  та  підлива  борщу...  І  що 
ні  озьме,  до  чого  ні  кинеться,  усе  не  так,  усе  не  ДОШУП- 
гіг,  так  що  і  старий  Наум,  вернувшись  до-дому  і  дивля- 
чись па  таке  її  порання,  аж  сам  дивовавсь. 

Сяк-так  віддавши  вечерю,  Маруся  пішла  до  короз, 
а  Настя  стала  л:уритися  і  као  Наумові:  „Ох  мені  лишень- 
ко тяжке!'  Щ6-Ж  отце  з  Марусею  діється?  Каже -зовсім 
здорова,  а  за  що  ні  приньмоться,  щ6  ні  почне  робити, 
усе  не  до  ладу,  усе  не  так,  як  треба.  Та  чогось  собі  чи 
.  журиться,  чи  що?  Нехай  Бог  боронить,  чи  не  з  очей  їй 
сталось?" 

--  У  вас,  у  жінок,  усе  з  очей, — заворчав  Наум:  чи 
дитина  замезрла  на  холоді,  чи  дитині  душно  в  хаті,  ви 
кажете:  з  очей;  голодна,  їсти  просить— з  очей;  наївшись 
по  хоче— і  то  з  очей;  чи  засміялась,  чи  зажурилась,  чи 
сіла,  чи  встала— усе  з  очей;  усе  про  все  у  вас  очі.  А  що 
очі  можуть  зробити?-  Нічого;  дивляться  собі  на  світ  бо- 
жий, та  й  годі.  Рукою  чоловікові  біду  зробиш,  а  язиком 
ще  й  гіршу,  а  очі  нічому  непрпвннні. 

—  А  чому-7К  баби,  котрі  знають,  та  й  злизують  і 
шепчуть?  Як-би  воно  нічого,  то  нічого-б  і  не  робили,  а  то .. 

—  На  те  шепчуть  і  злизують,  щоб  таких  дурників 
дурити,  як  ти  і  прочії.  Потурай  тілки  їм:  вони,  пожалуй, 
раді,  щоб  тобі  за  все,  про  все  шептати,  абп-б  грошики 
лупити.  А  хто  що  може  чоловікові  зробити,  опріч  Бога 
милосердного?  Він  нашле  біду,  він  і  помилує;  тілки  мо- 
лись і  його  одного  знай,  а  з  тою  бісовщипою,  з  ворож- 
ками та  а  знахурами  не  водись.  Помолись,  Насте,  хоч 
лежачи,  Богу,  коли  не  здужаєш  підвестись;  і  я  такп  по 
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МОЛЮСЬ,  то  й  гляди,  що  Маруся  наша  завтра  зовсім  здо- 
рова буде.  Мовчи-ж,  он  вона  ійде. 

Маруся,  зовсім  упоравшись  і  поприбіравши,  роз- 
пнтовала  матір,  чого  треба  на  місті  купити,  і  узяла  у 
батька  скілки  треба  грошей,  послалась  на  лаві,  помоли- 
лась Богу,  і  зверх-усього  вдарила  три  поклони,  щоб  вя^о 
-<)ілш  не  думати  про  Василя.  її  так  батько  вчив:  „коли,  као, 
тобі  чого  треба,  або  журба  тебе'  озьме,  зараз  до  Бога.  | 
^  Бдарь  три  поклони  і  проси,  об  чому  тобі  нужда,  і  жди 
певно  від  нього  милости.  Він  наш  отоць,  він  зпа,  ніб  кому 
і  у  якиб  уром'я  послать". 

От  з  такою  думкою  лягла  Маруся.  Так  щ6-;к?  І  сон 
її  не  бере.  Те  й  діло,  що  дума...  та  не  об  Василеві,  де-то 
вже!  Вона  його  і  знати  не  хоче.-,  та  н  на-що  їй  він...  „Він 
досе  вжо  посватаний;  адл:в  і  хусточка  у  нього,  щб  з  ки- 
шені виньмав,  то  не  хлоп'яча,  а  притьмом  дівоча,  і  вже 
вірно  вона  йому  подаповала...  та  він-же  невеселий  на 
весіллі  був...  отто,  мабуть,  скучав  за  своєю  голубкою...  та 
ще  щоб  я  об  ньому  думала?  Як-би  не  так!  Він  собі  і  си- 
дів, неначе  один  у  лісі,  ні  на  кого  і  не  дививсь'-...  Далі 
здохнуло  і  дума:  -і  мене  заняв  тими  горіхами,  аби-б-то 
вже  так!  Ні,  Василю,  не  нашим  дівчатам  об  тобі  думати, 
у  тебе  є  своя...  От  уже  любить  її,  думаю?...  Бачиться,  усе 
об  ні/1  так  і  думав,  бо  ув  очах  так  і  видко  були  слі- 
зоньки... тепер  вже  вони  досе  у  купочці...  і  вона  вже, 
вірно,  цілує  його  у  тії  оченьки,  що  як  блискавка,  якзгляне, 
так  і  сяє...  от  вже  не  цілує  вона  їх!  Того-ж-то  він  но 
ній  мав  плакати...  Чого-ж  я  отеє  плачу?...  Ох,  горечко 
мені  тяжке!...  Коли-б  було  знала,  не  ходила-б  на  те  ве- 
сілля!.. На  щ6  було  розпитовати  Олену  про  нього!  Та  • 
дарма;  я  вже  зовсім  про  нього  і  не  думаю...  та  ії  він-же  • 
про  мене  тож.  Може  він  думав,  шо...  теє-то...  я-б  то...  що  • 
као:  я  знаю  такого,  що  тебе'  любить,  а  і  ому-б  то  вжо  = 
не    можно,  що    вжо    він   посватаний...   Бог  з    тобою!  Не-    ; 
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хаіі  тобі  Бог  помага!  І  оженися,  і  любися...  Та  чо-^ 
10 -ж  я  усе  плачу?...  От-того  і  туга  така,  що  за-чим 
;і  на  то  весілля  ходила...  Тепер  засну  вже...  Завтра  чим 
світ  устану,  піду  на  торг,  та  й  розіб'ю  свою  тугу!  Іголи-ж 
т  ним  зострічусь  на  місті,  то  буцім  його  і  не  "знаю, 
і  по  буду  на  нього  і  дивитись...  А  вже  він,  вірно,  з  нею 
ходнтсме  по  базарю,  та  де-що  ісуповатемуть...  бо,  мабуть, 
і  весілля  швидко  буде...  То-то  вже  НІН  буде  рад,  як  оясс- 
(іиться!..  А  вона?..  Чого-ж  я  заливаюсь  слізоньками?..  Ох, 
бідонька  моя!..  Ох,  горечко  моє!  Чого-таки  я  на  те  ве- 
сілля ходила?"... 

От-так-то  бідна  Маруся,  не  хотівши  і  споминати 
про  Василя,  тілки  об  нім  однім  і  думала  і  хоч-би  тобі 
на  часиночку  очицями  звела-,  плакала  та  журилась  цілі- 
сіньку ніч.  А  й  довга  ніч  у  нас  на  клечалній  неділі? 
Вечірня  зоря  ще  не  погасне,  а  світова  вже  й  заньмаеться; 
блисне  Віз,  та  вже  докотившись  до  сход  сонця. 

От  і  тепер.  Тілки  що  зірочки  зассяли  у  Бога  ми- 
лосердного на  небесах,  тілки  що  розсвітились,  та  й  то 
110  зовсім  ясно,  а  неначе  скрізь  серпанок...  соловейко  стих 
биля  своєї  самочки,  щоб  виспалась  хорошенько,  не  Л{а- 
хаючись;  вітерець  заснув,  і  гілочки  по  садкам  дрімаючи 
ледве-ледве  колишуться;  тілки  й  чуте, .  що  через  греблю 
на  лотоках  водиця  цідиться  і  мов  хто  нищечком  казку 
каже,  що  так  і  дрімаеться,  а  то  усюди  тихесенько...  Аж 
ось— недовго:  зірочка  покотилась,  далі  друга,  третя— і  по- 
ховались у  синьому  небі,  мов  у  море  канули;  а  прощаю- 
чись з  землею  трошки  сплакнули...  от  від  їх  слізоньок 
пала  роса  на  землю.  Канула  її  крапелька,  зашелестіла  у 
аері  —і  прокинувся  вітерець,  та  й  поколихав  тихенько 
гілочки  по  садкам  та  по  ліскам...  От  і  попрокидались  птичі 
самочки,  лупнули  очицями,  зацмокали  носиками...  тут  за- 
раз їх  самчики,  щ6  биля  них  дрімали,  попробурковались, 
і  з  радощів— що  настає  вп'ять  божий  день  і  вони  будуть 
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з  своїми  самочками  літати,  гратись,  любитись,  і  що  можо 
яка  і  яєчко  знесе— з  таких-то  радощів,  заспівали  своїх 
пісеньок,  щ6    рано    й  вечір    хвалять  Господа  небесного.   ; 

отця,     милосердного     як     чоловікові,    так    усякому   ЗВІ{)І0, 

птиці,  та  й  самій  манюсіньцій  комашнчці,  що  й  оком  ип 
вздриш.  А  не  хто  влсе  виспівувать,  як  соловейко!  Запі,о- 
бетав,  залящав,  сачпркав,  засвистав,  затріщав..., то  стихне, 
ніби  пошепче  своїй  самочці,  як  її  любить,  а  вона  йому, 
мабуть,  скаже,  ні,о  й  вона  його  любить  і  нохваля  його  пі- 
сеньки, то  з  радощів   і   гукне   на  увесь  садок;  а  як  про- 

МеЖ  того  ще  і   НОСИЧКаМИ  поцілуються...  тут  він  вже  і  Н'- 

стямиться:  зажмуриться,  защебече,  затерчить,  що  але  не- 
наче охрипне,  та  знову  ще  дужче  лясне.  Задрибоче,  що  аж  і 
дух    йому   запіраеться. .-  Та  усе-ж   то    так     гарно,   так  ' 
гарно,  що  розказати  не  можно,  а  на  душі  весело! 

От  на  березах  і  листя  зашупотіли  промож  себе,  що 
й  вони,    по    ласці   божій,  будуть   красоватись  на  ясному 
сонечку.   Схаменулась   травонька,   як  скропила  Ті  небес- 
ная   рісочка;    піднялись    стебелинки,    розпукались    цві- 
точки  і  порозівавшн  ріточки   свої,    надихали   на  усю  до- 
лину таким  пахом,  іцо,  почувши  його,    забудеш   про  усо 
і  тілки,  здихнувши,  подумаєш:    „Боже  милосердний!  Отець 
наш  небесниіі!  І  се  усе,   що'  тілки  є  па   землі,  у  воді,  під  ! 
небесами,  се  усе  ти    тілки  по  єдиному  милосердию  сво-  ■ 
ему  для  чоловіка  сотворил  еси?  А  він,  сеє  мизернее  соа-  ї 
дание,  ся    билина,   ся    пиль   і   порошина,  чи  він-же  тобі  ; 
благодарить?  і  як?...  О  Божо  праведний!  Буди  і  усегдами-  ! 
лостив  нам  грішним!..."    Білш  цьогр  не  вміємо,    що  і  ска-  ї 
зать!... 

От  і  рідесенький   туманець    пав    на   річеньку,   мов 
парубок  приголубивсь  до  дівчиноньки,  і  у-купі  з  нею  по-  : 
бігли  ховатись  меж  крутими    берегами.  Далі    і  хмарочки  ; 
стали  розходитись,  порідчалн   і  стали  звертатись  купка-  І 
ми,  мов  клубочки,    розступатись,   щоб  дати    дорогу    для  І 
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якогось  пишного,  валеного  гостя,  ніби  царя  якого,  діющого 
добро  усьому  миру,  і  покотились  готь-готь  за  крутиї  го- 
ри, п;об  тілки  відтіля  дивитися  на  то,  що  тут  буде!..  Ось 
І  зачервоніло  на  тій  дорозі,  до  ііому  треба  ійти,  і  розісла- 
I  лось  мов  сукно,  як  кармазин,  красне;  далі  неначе  срібні 

цвітки  по  ньому  хто  посипав,  а  тут  і  увесь  путь  став 
мов  золотим  піском  по -червоному  полю  посипаний.  Зазо- 
лотились і  верхів'я  дерева  по  лісам...  і  ось  золотий  по  них 
пісок  сиплеться  по  дереву  нижче,  усе  нннсче,  нижче...  Усе 
стихло...  Чогось  лсде!..  Стало  винирять  з-за  землі...  що?  І 
світ,  і  огонь,  і  краса.  І  вже  і  на  крайок  його  не  можно 
зирнути  оком,  п;о-Н{  буде,  як  усе  явиться  миру?..  І  золоті 
проміні  від  нього  обсипали  усю  землю,  1  самиї  небеса 
стали  ніби  ще  краще...  Усе  мовчить,  жада,  н;об  швидче 
явилася  у  полноті  краса  миру...  Ідеть,  викотилось  зовсім, 
озирнуло  землю  і...  неначе  повелівало:  „Хваліте  Господа' 
и;о  создав  і  мене  і  вас,  і  кожний  день  носила  мене  да- 
вать усьому  миру  світ  і  усякому  диханню, жизть..."  Тут 
знова  пташечки,  неначе  по  чиєму  научению  защебетали, 
усе  мов  знова  ожило,  чоловік  знов  прпнявсь  заділо  своє... 
і  що  то:  увесь  мир  ізрадовався! 

Ось  вийшов  і  Василь  із  садка.  Він  добре  чув,  що 
Маруся  з  Оленою  змовились  укупі  ійти  на  ліісто,  так 
він  і  не  пішов  вже  до-дому  у  город,  а  у  тім-нсе  селі,  від 
города  верстов  з  чотирі,  скитався  усю  ніч,  і  як  стало  сві- 
тати, то  він  вже  і  беріг  їх.  .Визиравши  із  садочка,  поба- 
чив, що  дві  дівчини  геть-геть  відстали  від  прочого  наро- 
ду, тихенько  ійдуть  собі  і  розговорюють;  він  зараз  відга. 
дав,  що  хто  то  ійде,  бо  серце  у  нього  тьохнуло  і  подало 
звістку.  Отто  ВІН'  і  пішов,  буцім-то  у  город,  тихою  сту- 
пою, похиливши  голову,  мов  задумався;  а  у  самого  аж 
-ЖИЖКИ  трусяться  і  дух  йому  захватуе  від  радощів,  ню 
ще  побачить  Марусю  і  поговорить  з  нею, 
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От  ідуть- дівчата;  Олена,  як  та  сорока,  скригоче,  що 
яа  ум  збреде,  а  Маруся  буцім-то  і  слуха,  та  усо  про  своє 
гада...  аж  зирк!  і  пізнала  свого  Василя!..,  Руки  й  ноги  за- 
трусилися, у  животі  похолонуло,  і  дух  занявсь  і  сама  пі 

з    МІ2ЦЯ. 

—  Та  ійди-бо  швидче!— крикнула  на  неї  Олена:  - 
чого  ти  зопинаєшся?  і  так  опізнились. 

—  Та  хто  його  зна,  чи  спіткнулась,  чи  що,  —  као 
Маруся,  сама-ж  ні  з  місця,  хоч  так-би  і  летіла  до  Васи- 
ля, як  та  голубка  до  голуба;  бо  вже  й  забула,  що,  ма- 
буть, він  не  її  любить,  що  він  вже  посватаний  на  хазяй- 
ській дочці.,,  усе  забула,  а  тілки  того  й  бажа,  щоб  бути 
у-купці  з  своїм  Василечком. 

От  як  почув  Василь,  що  дівчата  вже  за  ним  гомо- 
нять, озирнувсь  до  них,\зняв  шапочку,  поклонивсь  і  кае: 

—  Добри-день,  дівчата.  Боже  вам  помагай! 

—  Спасибі!.,  нехай  і  вам  Бог  помага!— сказали  йому 
ув  один  голос  дівчата. 

От  їм  і  кае  Василь: 

—  Чи  не  бігла  протпв  вас  яка  сабака? 

—  Цур  їй,  пек  від  нас!— кае  Олена;— ми  її  не  бачи- 
ли; хиба  де  біга? 

—  Ось  тутечка  тілки  перед  вами  кидалась  на  лю- 
дей,—казав  Василь:— то  проженуть  її,  а  вона  відтіля  за- 
біжить, та  й  не  знаєш,  відкіля  її  і  стерегтись.  Та  така 
сердита,  на  всіх  так  і  кидається.  Так  я  отеє  виломив  собі 
коляку,  та  ійду  і  озираюсь. 

'     —  Ох  лишечко!    я  її  боюсь.    Вернімось,  Марусю!  — 
кае  Олина. 

—  Ііе  бійтесь,  дівчатка,  адже  ви  у  город  і  я  у  город: 
то  я  з  вами  буду  ійти,  а  коли  набілшть.-то  вас  обороню. 

—  От  за  се  спасибі!  Тепер  нам,  Марусю,  не  страш- 
но,—сказала  Олена,  а  сама  радісінька  була,  що  з  паруб- 
ком буде  ійти  усю  дорогу.  Отак   і  пішли  собі  у-купці. 
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Зовсім-же  то  наш  Василь  збрехав,  що  будьто  там 
бігала  яка-б-то  собака.  Се  він  знарошне  їх  налякав,  щоб 
вони  припросили  його  проводити  їх  і  щоб  не  церемони- 
лися з  ним  ійти. 

Ось  як  ійдуть.  і  Василь  їх  попережа— звісно  вже, 
молодецька  походка  против  дівчачої— та  іі  піджида  їх;  от 
Маруся  збіралася,  як-би  то  з  ним  згговорити,  а  далі 
й  кае: 

—  Бачите,  як  ми  тихенько  ійдомо  і  ги  н<чс  підлащаете. 
Може  ми  вам  боронимо? 

—  А  чим?— кае  Василь. 
А  Маруся  кае: 

—  Тилг,  п;о  може  вам. .  пилно  треба  у  городі  бути? 
Може  вас  хазя...  хазяїн  Жде?— Себ-то  на  догад  буряків, 
щоб  випитати  його,  чи  не  скаже  чого  про  хазяйську 
дочку. 

—  І  вже  мені  тепер  город!  Забув  про  його  і  дума- 
ти,—сказав  Василь,  а  далі,  тяжко,  здохнувши,  і  кае: 
—Одно  в  мене  на  думці,  коли-б  то  Бог  поміг!  'Гілки  за 
тим  і  піду  до  хазяїна,  шоб... 

—  А  чому  ви  учора  на  весіллі  не  танцьовали?— пе- 
ребила йому  Олена,  та  й  почала,  з  ним  пащиковати.    Він 
їй  слово   нехотя  чи  скаже,  чи  не  скаясе,  а  вона  йому  де^ 
сять:  та  так  і  стрилсе,  так    і  стриже,  та  вигадує,  та  до- 
кладає, та  придирається,  що  вже  Василь   ніяким  иобитом 

і  не  відчепиться  від  неї. 

А  сердошна-ж  то   Маруся  зачепила  було  Василя,— 
тепер  і  сама  не  рада.  Вжо-ж  тепер  він   не    таючись  ска-  • 
зав,  що  у  нього  щось  є    на  думці    і  що    за  тим    тілки   і 
ійде  до  хазяїна.  Се-вже. певно,  щоб  домовиться  об  сватанні 
на  його  дочці. 

От  у  таких  думках  та  гадках  ійде  не  ійде,  і  ноги  не 
служать;  і  сердиться  на  себе,  чого  вона  на  торг  пішла, 
сердиться  на  Василя,  чого   він  їм  на  зустріч    попався,  і 
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-вже  мов  засватаний,  а  з  чужими  дівчатами  ходитоме  по 
базарю;  сердиться  і  на  Олену;  чого  вона  така  весела,  чо- 
го так  з  засватаним  парубком  пащнкуе;  сердиться  па 
усіх  і  за  все,  а  сама  не  зна,  на  кого  і  за-що. 

От  прийшли  у  город,  походили  по  базарю;  Олена 
зараз  скупила  усе,  пі;о  треба  їй  було,  а  Маруся  тілки  хо- 
дить за  нею  та  світом  нудить  і  усе  нападаєть(5Я  па  Оле- 
ну, що  притьмом  пора  до-дому.  А  Василь  усе  з  ними 
ходить,  та — як  тоіі  міхоноша  у  колядці— носить  Марусин 
кошик,  та  склада,  що  Олена  купує.  Далі  осміливсь  якось- 
то  спитати  Марусю  (бо  бачивши,  що  вона  усю  дорогу 
мовчала,  думав  певно,  що  вона  на  нього  сердиться),  та 
п  пита:  X 

—А  ти,  Марусю,  чом  нічого  но. купуєш? 

—  Та  мені  нобагацько...  де-чого  й  куповати,— као 
Маруся,  та  й  відвернулась  від  нього,  щоб  і  не  дивитись 
па  чужого  :кеииха:  тілки  й  треба  купити  матері...  кре- 
сало на  люльку...  а  батькові...  ниток  красних  па  мережки 
до  хусток...  та  яловичини  ..  на  Петрівку... 

Оттак  навериякала  наша  Маруся,  що  трохи  й  сам 
Василь  їй  у  вічі  не  насміявсь;  ще  то  добре,  що  не  чула 
сього  Олена,  торгуючи  у  перекупки  шпильки. 
0-  Василь  тілки  собі  тихесенько  усміхнувсь,  бо  дога- 
даїТсь,  що  щось  не  так  воно  є,  та  й  узявсь,  що  треба  бу- 
ло Марусі,  купити.  Покупивіпп  і  поскладавши  у  котик 
усо  до  куіпі,  кае: 

—  Вжо-:к  як  хочете,  дівчатка,  а  я  вас  опровожу  а'-і: 
до-дому,  щоб  оборонити  вас  від  собаки;  та  п  мені- таки  у 
вашім  селі  є  до  чоловіка  діло. 

Оп'ять  таки  Василь  збрехав:  не  б^ло  йому  ніякого 
діла  ні  до  якого  чоловіка,  а  хотілось  йому...  та  побачимо, 
п^о  буде  далш. 

От  і  пішли  вони  собі  ші'ять  у-купці  з  города.  Тілки 
що  вийшли  з  улиць  на  степок,  от  Олена  як   крикне. 
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—  Ох  я  дурна  та  божевільна!  Забула  зайти  до 
шовця  по  батькові  чоботи.  Що  тут  мені  на  світі   робити? 

Потолковавшись,  порадились,  щоб  Олена  сама  вер- 
нулась у  город  за  чоботами,  за-тим  що  не  далеко  і  у  ву- 
лицях не  страшно,  а  Василь  щоб  зостався  биля  Марусі 
і  щоб  тут-же  дожидали  Олени,  а  вона  мусила  швиденько 
вернутись. 

От  як  зосталися  у-двох  Василь  з  Марусею,  та  й 
посідалр  на  горбику;  зараз  Василь  їй  і  кае: 

—  Марусю!  хоч  ти  розсердишся  на  мене,  хоч  про- 
женеш від  себе,  хоч  не  звелиш  ніколи  на  очі  попадатись, 
а  я  таки  тобі  тепер  договорю,  що  учора    хотів    сказати... 

—  Що  там  таке?— спиталася  Маруся,  а  сама  зля- 
калася так,  іцо  не  можно  й  розказати,  а  сама  не  зна 
чого.  '  '. 

—  Марусю!  Чи  я-яі  один  був-би  такий  на  світі,  щоб 
побачивши  тебе,  не  полюбив  щиро?  Люблю  тебе,  Мару- 
сенько,  усім  серцем  моїм,  люблю  тебе  білш  усього  на. 
світі!  Не  сердься  на  мене,  не  відворочуйся,  не  затуляіі 
очиць  твоїх  білою  рученькою;  дай  її  мені  сюди,  нехай 
пригорну  її  до  свого  серденька,  та  тогді  хоч  і  вмру,  коли 
тобі  невгодна  щирая  моя  любов!..  Що-ж  ти  мовчиш?  Чом 
не  глянеш  на  мене?..  Промов  до  мене  хоч  пів-  словечкам 
скажи,  що  ти  не  сердишся  за  мою  любов.  Роззнавай  мін^ 
розпитуй  про  мене,  може  таки  про  мене  що-небудь  і 
добре  почуєш. 

Тілки  ІЦО  став  так  Василь  говорити,  то  Маруся  і 
не  стямилась:  серденько  в  неї  так  і  б'ється,  а  сама  як  у_ 
лихоманці,  так  і  труситься;  боїться,  і  сама  не  зна  чого; 
коли-б  земля  розступилася,  так-би  вона  і  кинулась  туди, 
та  й...  Василя  потягнула-б  за  собою;  коли-б  їй  крила,  по- 
летіла-б  на  краіі  срлта...  та  не  сама,  а  усе-б  таки  з  Ва- 
силем. Що-ж  їй  робити?  Земли  не  розступається,  крил  у 
неї  нема,  ноги  неначе  не  її,  одну   руку    вхватив   Василь  ' 
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та  й  держить  биля  свого  серця,  а  воно  так-же  колотиться, 
як  і  в  неї;  очицями  зовсім  світа  не  бачить,    а    ще    таки 
другою  рукою  закрила  їх,  та    й    питається    Василя    так        І; 
тихесенько,  що  й  сама  гаразд  не  чула:  | 

—  Адже-ж  ти  просватаний?.. 

—  Ні,  Марусю,  ні  на  кому  я  не  сватаний  і  ні  об 
одній  дівчині  до  сієї  пори  і  не  думав.  Побачивши  тебе 
учора,  світ  мені  повернувся;  без  тебе  не  хочу  жити,  та 
бачу  й  сам,  що  не  можно  мені  без  тебе  й  дихати.  Та  й  до 
я  найду  краще  тебе? 

—  А  хазяйська  дочка?  Адже  він  тебе  бере  у  прий- 
ми?—сказала  Маруся,  вже  трошки  сміліш,  бо  на  серці  їй 
не  так  вже  важко  стало. 

—  Не  тілки  хазяйська  дочка,  та   хоч-би    королівна, 
хоч  княгиня,  та  хоч-би  і  сама  охвицерівна,  не  подивлюсь 
ні  на  кого,  усіх  презрю  для  тебе.  Одна  моя    вт]ха,    одно 
моє  щастя,  коли  ти  мене  будеш  хоч    трошечки    любити!..         і^ 
Розпитай  про  мене;  цілий, год  ждатему,  тілки...  І 

—  Е,  год!..  так  довго-бо...  і 

—  Скілки  хоч,  що  хоч  роби  зо  мною,  тілки  не  про- 
ганяй від  себе,  не  сердься... 

—  Та  я  й  не  сержусь  ..  • 
, —  Чого-ж  ти  закриваєшся,    чого    відвертаєшся   від  • 

жо^^е?  Може  любиш  кого  другого?  Кажи,  не   соромся;    нз- 
хаГ]  я  се  сам  почую  від  тебе,  та  й  піду  світ  за  очима! 

—  Ні  бо...  я  другого  не  люблю...  ' 

—  Так  зглянь-же  на  мене,  не  закривайся! 

—  Але!  ще-б  і  не  закриватись...  Мені-бо  стидно... 

—  Чого-ж  тобі  стидно,  скажи?  Тут  нема  нічого,  що 
я  кажу... 

—  А  тож  і  не  стидно  сказати...  що  й'тебе...  люблю?  Ні- 
за-що  у  світі  не  скажу...— та  сеє  сказавши,  як  заплаче 
гірко  і  стала  його  прохати:  „Василечку,  голубчику,  со- 
колику мій!  Не  випитуй-же  в  мене,  чи  люблю    я    тебе;  я 
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сього  тобі  з  роду  но  скажу,  щоб  ти  не  посміявся  надо 
мною...  Я  й  сама  не  знаю,  що  зо  мно.о  сталося:  я  ще  ні- 
кого не  любила,  нікого  не  хотіла  люоити,  цуралася  па- 
рубків: а  як  побачила  тебе,  світ  мені  но  змилився,  усім 
я  нудила,  усюди  я  скучала;  а  як  сказали,  ніо  ти  просва- 
таний, так  я  її  сама  но  знала,  що  робити... 

—  іМарусонько  моя,  лебідочко,  зірочко  моя,  рибочко, 
перепілочко!— приговорював  Василь,  обнімаючи  свою  Ма- 
русю.—Я-ж  землі  під  собою  не  чую...  я  моЬ  у  раю!  Чи  не 
сплю  лишень  я?..  Гак  се  правда,  що  ти  любиш  мене,  Ма- 
русенько?  Скал{и  мені,  правда? 

—  Не  скажу,  Ваеилечку;  єіі-Богу,  не  скажу! 

—  Чом-жо  не  хочеш  завірити  об  моїм  щасті? 

—  Стндно-бо! 

—  Марусю!  отже  поцілую,  коли  не  скажеш. 

--  Та  хоч  десять  раз  цілуй,  аби  не  я  тебе,  а  усе 
таки  не  скажу... 

—  Оттак-же!..  оттак...  оттак-же!..— приговорював  Ва- 
силь, цілуючи  її  раз  по  п'ять  не  віддихаючи,  та  вп'ять 
знову  за  теж...  та  аж  вже  не  зміг  і  слова  промовити...  А 
Маруся  лежить  у  нього  на  руках  і  сама  себе  не  тямить, 
-чи  вона  у  раю,  чи  вона  де?  Так  їіі  хороше  було!  Хоче 
щось  сказати,  і  слова  не  лромовить;  хоче  від  нього  вир' 
ваться,  так  неначе  прикована  до  Василевої  шиї;  хоче*  за- 
жмуритись, так  очі  проти  її  ВОЛІ  такі  зазирають  у  Ва- 
силеві очі,  що  як  угілля  на  вогні  палають;  хоче  від 
нього  відвернутись,  а  і  сама  по  зна,  як  горнеться  до 
нього...  А  він?  Він  тілки  розгляда  її,  неначе  їсть  її 
очима;  забув  увесь  світ;  хоч-би  йому  тут  з  пушок  па- 
лили, хоч-би  хто'уЙого  не  кликав,  нічим-би  не  вважив, 
тілки  що  розгляда  свою  Марусеньку,  дерлсачи  її  на  своїх 
руках. 

Далі  схаменулась  вона,  здИхнула  тяжко  і  скрізь 
сльози  сказала: 
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—  Ваеилечку!  що  це  зо  мною  сталось?  Нічого  не  £ 
тямлю,  но  знаю  сама  себе;  тілки  у  мене  й  на  думці,  що  і 
ти  мене  любиш,  що  ти  мій...  та  білш  мені  нічого  і  по  І 
треба!..  Боюсь  тілки,  чи  нема  мені  за  те  гріха?                             ^ 

—  За  иі,о,  моя  Марусонько?  — сказав  Василь,  при-  \ 
горнувши  її  до  свого  серденька,  і  поціловав  щнро.  І 

—  Ох,  ,не  цілуй  мене,  мій  сизий  голубоньку!  Мені  |! 
усе  здається,  що  гріх  нам  за  се...  Боюсь  прогнівити  ' 
Бога!...                                                                                                    ; 

—  Так  я-ж  тобі,  моя  Марусенько,  тим-же  Богом  бо- 
:і:уся,  що  нема  у  сьому  ніякого  гріха.  Він  повелів  бути 
мужу  і  жоні;  заповідав,  щоб  вони  любили  один  одного  і 
щоб  до  смерти  не  розлучалися.  -  Тепер  ми  любимося; 
дасть  Бог,  сповнимо  святий  закон,  тогді  не  розлучимося 

на  вік  наш;  а  до  того  часу,  як  зійдемося,  нам  можно  без  > 

гріха  і  любитися,  і  голубитися...  ' 

—  Братіку  мій  милесенький!— скрикнула  Маруся  і  •: 
обняла  ііого  рученятами;  довго  дивилася  йому  у  вічі,   як 

тая  ясочка,  а  далі  н  кае:  „Тепер  я  сама  тебе  поцілую  але 
тричі,  бо  зііаю,  що  й  в  тебе  ііа  думці  нема  ніякого  худа".         : 
Та  й  припала  йому  на  плече,  зазираючи  йому  у  вічі,   та  '■ 

так  пилно,  ніби  той  баранчик,  що  його  хотять  різати,  а  ; 
він  жалібно  дивиться,  так  і  вона  зирнула  на  Василя,  а 
сльозинка,  неначе  тая  росочка  на  цвіточку,  так  у  неї  в 
очицях  засяла;  та  так  жалібно,  як  тая  сопілочка  заграла, 
так  вона  його  спитала: — Як-же  ти  мене  після  сього  по- 
кинеш? 

—  Не  говори  мені  сього.  Маню!  і  не  думай  об  сім, 
моя  кришечко!  Гріх  божитись,  а  я  от  смертелною  клят- 
вою побожуся,  коли  мені  не  віриш... 

—  Вірю,  вірю,  мій  соколику,  мій  лебедику!  і  що-б 
ти  мені  не  сказав,  усьому  вірити  буду!.. 

Багато  розказовати,  що  там  Василь  з  Марусею  роз- 
мовляли; забули  про  увесь  світ  і  де  вони  є  і  що  кругом 
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них;  і  як-бп  пе  стукнула  що  здалека  на  них  Олена,  то-б. 
підкравшись  тихенько,  бачила-б  усе,  як  вони  поговорють- 
гіоговорють,  та  й  знова  цілуються.  Як-лге  почули  Олену, 
так  зараз  і  розрізнилися,  неначе  і  не  вони:  Василь  став, 
буцім  мала  дитина,  пісочком  пересипатись,  а  Маруся 
тут-жо  знайшла  черепочки,  та  давай  у  кренмахи  грати, 
а  сами  і  не  ззирнуться  меж  собою. 

От  пішли  усі  у-купі  до-дому.  Олена  подумала:  „Що 
со  сталося  з  нашою  Марусею?  Ніколи  не  була  вона  така 
весела  і  говорлива.  та  ш,е  з  парубком,  що  було  їх  жа- 
хається, як  по  знать  чого,  а  тепер  сама  заговорює,  жар- 
тує, вигадує  і  знай  сміється  з  Василем,  а  мене  буцім  | 
ііома  з  нею.  У-ранці  як  іншли,  так  пари  з  уст  не  пустила, 
а  тепер  не  замовчить  ні  на  часинку;  у-ранці  насилу 
ійшла  і  на  мене  нападалась,  чого  я  спішу,  а  тут  попе- 
ред усіх  біжить,  землі  під  собою  не  чує,  та  знай  кидає 
на  Василя  то  пісочком,  то  скнпочкамн,  а  він  її  ловить, 
а  піймавши...  аж  руки  крутить.  Се  щось  не  даром!  Три- 
вай лишень,  ти  смирна,  що  нас  було  за  іграшки  з  па- 
рубками кориш;  я  тобі  віддячу... 

Стали  доходити  до  села,  от  Василь  і  кае: 

—  Тепер-же  прощайте,  дівчатка.  Мені  так  весело 
було  з  вами;  спасибі  вам  і  дуже  спасибі  за  все,  за  все,  за  все. 
По  знаю,  коли-то  з  вами  побачусь?  (А  у  Марусі  аж 
слізоньки  покотились;  опторла  швидче  хусточкою,  щоб 
Олена  не  бачила,  та  й  стала  буцім-то  пісеньку  мугикати 
і  неначе  підтанцюєпід  неї,  а  сама  пилно  дивиться  у  вічі 
Василю).— Нато-ж  усе,— кае  Василь,— ваше  добро;  вибі- 
райте  з  кошика;  молхЄ  чи  не  загубив  я,  чого?  А  я  вже 
піду  своєю  дорогою. 

От  дівчата  стали  вибірати.    Олена    усе    забрала  і 

поклала  за  пазуху,  а  Маруся,  переглядівши,  поскладала 

у  кошик,  і  пішли  собі.  Тілки  що 'відійшов  від  них  Василь 

чимало,  аж  Маруся  буцім-то  схаменулась  і  згадала,  і  кае: 
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—  Оттак-же!  усо  позабірала,  а  синій  камінець,  що 
батько  звелів  купити,  я  й  не  взяла  у  Василя.  Побіжу,  [ 
дожену  його!— Догапя,  а  сама  знай  кричить,  щоб  він 
підождав.  Вжо-ж  щоб-то  Василь  та  не  почув-би  Мару- 
синого  голосу!  Не  знаю!  Стоїть  як  на  шпичках  ідожида, 
и;об  Маруся  підбігла  до  нього  і  що  то  вона  йому  скажо? 

Ось  що  вона,  догнавши  його,  казала: .і:<^:- ""^ 

—  Я  знарошне  буцім-то  забула  у  тебе  сиНій  камі- 
нець, щоб  тобі  нишком  сказати:  приходь  сьогодня  на  | 
озера,  що  у  нашому  бору;  я  там  буду,  то  ще  поговоримо.  Г 
Пусти-ж,  не  заньмай  мене,  щоб  Олена  не  догадалась.  { 
Ке-сіоди  камінець  і  прощай,  мій  соколику  милий!  при-  | 
ходь-же!— сказавши,  та  скілки  є  духу  до  Олени.  [ 

Олена-ж  усе  підглядала,  та  й  дума  собі:— Добре-ж  » 

до  якого  часу!  Не  буде  мене  тепер  зупиняти!  |" 

Прийшла  Маруся  до-дому;  батечку!    весела,  мотор-  і" 

на,  і  говори'іь,  і  розказує,  і  порається  за  трьох,    так  що  \ 

мати,  дивлячись  на  неї,  аж  повеселішала  і  їіі  полегшало,  і 

Хотіла  було  сваритись    на    дочку,    за-чим  довго  прохо-  ■  ; 

дила,  так  та-ж  як  узяла  коло  неї  леститись  і  гіригово})Ю-  ^ 

вати  і  розважати  її,   сама   піч   топити,    зілля    кришити,  ; 

горшки  наставляти,  так  що  горить  у  неї  діло.  г 

Не  вспіла  мати  оглянутись,  вже   у  Марусі    і  готов  ■ 

обід;  сіла,  ручки  зложила,  і  знаіі  матері  розказує,    як-то  | 

їй  добре  було  ійти  на  базарь  холодком,    щ6    бачила    на  | 

місці,   як   торговалась,  як   куповала,   і    кого  бачила,  і  з  ? 

ким  говорила,  і  яка  проява   лучалась,   у~с(«  -  усе    до    по-  : 

сліднього  раз  по  п'ять  розказовала;  тілки  про  Василя  пі  - 

чичирк!  Вона-б  то  й  хотіла  матері  розказати,  та  не  зна-  » 

ла,  з  якого  кінця  узятись,    та    й    подумала:    „нехай-жо  |^ 

спитаюсь  у  Василя;  вій  мене  навчить,    як   про  се  розка-  ; 

зати".  і 

Прийшов  і  старий  Наум;  обіда  і  дума:  „З- роду  Маруся  і 
такого  мудрого  борщу  не  варила,    як  сьогодня;  і   мнясо 
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добро  спечено,  і  усе  таки  гаразд,  а  лучче  усього,  що 
сама  така  веселонька  і  усе  вигадує  і  лїартуе".  Далі  і 
као'^Насті: 

—  Бач,  я-лс  казав,  що  не  треба  ні  злизовати,  ні 
шептати,  само  минеться. 

Після  обід  чи  прибрала  Маруся,  чи  ие  прибрала, 
морщііі  вхопила  глечичок,  та  ґі  кае: 

—  Піду-ж  я,  мамо,  назбіраіо  вам  суниць;  там  таких 
багацько  на  базарі  було,  і  наші  дівчата  горщечками  так 
і  носють.  І  вам  назбіраю,  і  молсе  де-що  і  продам. 

Ще  мати  їй  нічого  на  се  і  не  сказала,   а  вона  вже, 
і  за  воротами,  і  прямо  поспіша    у    бір    на   озера.  Хоч  і' 
бачить  по  дорозі  суниці,  та  не  збіра,    а  дума:    „Василь 
мене  вигв  мабуто  лсде,  піду  швидче  до  нього;  а  лк  посилсу  . 
з  ним,  та  ізортатимусь  до-дому,  тогді  і  ягідок  назбіраю". 

Недовго  шукала  вона  свого  Василя:  тут  зараз  і  є. 
Як-:ко  зійшлись,  так  дарма  що  тілки  може  чмсів  три  не 
бачились,  а  так  неначе  десять  год  розпо  були.  Обніма- 
ються, цілує  один  одного,  розговорюють,  розказують;  то 
побравшися  за  рученьки  ходють,  то  вп'ять  посідають,  то 
вп'ять  за  те-лс.  1  не  зчулись,  як  влсе  стало  вечоріти.  1- 
тож-бо  правда,  що  коли  будеш  у-купці  з  тим,  кого  лю- 
биш, то  день  так  швидко  пробіжить,  як  часиночка. 

От  Маруся  перша  крикнула. 

—  Ох,  мені  лишенько!  Чи  бач.  де  вжо  сонце'? 

—  Так  що-ж?— питає  Василь. 

_—  А  те,— кае  Маруся,— як  я  до-дому  піду? 

—  Не  бійсь  нічого,  я  тебе  провожу. 

—  Не  те,  щоб  я  боялась,  а  те,  що  ягідок  не  збі- 
рала;  а  я  за  ними  і  просилась  у  матері.  Що  мені  тут 
на  світі  робити?  Розкажу  матері,  що  заговорилась  з  то- 
бою, та  й  забула. 

—  Ні,  Марусецько,  потривай  ще  матері  об  мені  го- 
ворити. 
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—  А  чому-ж? 

—  Ще,  моє  серденько,  не  урем'я.  Треба  підождати. 

—  А  як  со  можно?  Матері  і  батькові  треба  усе  за- 
раз розказувати  і  ніколи  перед  ними  не  брехяти.  Що-ж 
я  тепер  скажу,  що  не  набрала  суничок"? 

—  Що  хоч,  Маню,  те  й  скажи,  а  тілки  не  говори 
про  мене;  я  сам,  як  прийде  пора,  я  сам  скажу. 

—  Так  гріх-же',  брехати  і  перед  ким-небудь,  а  не 
тілки... 

—  Це  не  буде  брехня,  і  їм  треба  усе  розказати: 
тілки  як  скалсеш  тепер,  а  вони  мене  не  знавши  поду- 
мають, п],о  я  який-небудь  ледащо,  що  тілки  звожу  тебе 
з  ума,  тебе  будуть  лаяти,  мене  стануть  цуратись,  і  бу- 
дуть пас -розлучати.  Потерпи,  моя  рибочко,  хоч  через 
Петрівку;  я  так  наведу,  що  вони  про  мене  будуть  знати 
і  чути  що-небудь  не  погане;  тогді  пришлю  людеіі,  тогді  їм 
усе  і  розкажеш.  -То  брехня  і  гріх,  як  зовсім-  потаїти,  а 
то  ми  тілки  прежде  якого  часу  їм  нічого  не  скапсе.\го. 
Чи  так,  моя  паняночко?— спитав,  та  й  поціловав  її  щиро, 

.від  серця.^ 

—  Може  воно  і  так,— довго  подумавши  Маруся 
сказала.— Я  вже  нічого  не  знаю,  а  усе  робитому,  ні,6- 
усні  скажеш.  Тілки  вже,  Васнлечку,  мій  козаченьку,  як 
собі  хоч,  а  я  внсо  білш  до  тебе  не  вийду  ні  сюди,  пі  на 
вулицю,  пі 'на  базарь,  нікуди. 

—  А  со-ж  то  чо.му?— спитавсь  Василь,  злякавшьсь. 

—  Як  собі  хоч,  а  тілки,  по  моїй  думці,  се  в:ке 
г  зіх,  коли  чого  не  можно  матері  сказати,  та  теє  і  робити 
нишком  від  неї.  Хоч  розсердись  зовсім,  не  тілки  так  на- 
супся як  тепер,  тілки  вже  я  не  прийду,  і  не  дожидай 
мене,  І  не  шукай  мене.  Инше  діло,  якби  я  посватана 
була,  тогді-б  і  нічого;  а  то  хто-нобудь  побачить,    та  про 

.мене  ще  і  слава  піде.  Не  хочу,  не  хочу!  Нехай  Бог  боро- 
нитьі    Мені  тепер  і  Олени  страшно;  вона  ні.ось  дивилась 
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на  нас  пилнонько,  як  вернулася  з  го'оода,  і  усе  щось 
собі  під  ніс  бормотала.  Зараз-жо  прийшовши,  піду  до 
неї  і  усе  їй  розкажу  і  попрошу,  щоб  до  часу  нікому  но 
говорила.  Прощай-жо,  мій  соколику,  мій  Васнлечку!  Но 
сіфдься-ж  бо  на  мене;  адже  ти  кажеш,  що  скоро  при- 
ііілош  старостів,  от  ми  но  надовго  ро.'їлучаемось. 

Скілки  ні  просив,  як-то  ні  молив  її  Василь,  щоб 
таки  виходила  сюди  "хоч  через  день  або  через  два,  так 
ні  за  иі,о  на  світі  не  захотіла  і  з  тим  пішла  до-дому,  но 
звелівши  йому  ійти  за  собою.  Він  пішов,  понуривши  го- 
лову, горою  до-дому,  а  вона  бором,  та  й  здумала,  'щоб 
не  так-то  перед_  матір'ю  у  брехухах  зостатись:  пішла 
против  череди,  знавши,  що  й  Олена  кажного  вочера  тож 
виходить.  От  і  хотіла  їй  усе  про  Василя  розказати  і 
просити,  щоб  мовчала. 

Олена  не  вийшла  против  чореди  і  дівча,та  сказали, 
1Ц0  сьогодня  ранком,  поки  вона  була  на  місці,  приїхали 
старости  і  жених,  аж  з  хуторів;  та  не  подивились  ні  на 
закон  і  ні  на  щ6,  бо  чоловік  кріпко  хороший,  і  рушники 
Ііанком  подавали,  далі  звінчали  і,  узявши  її  з  батьком  і 
матір'ю,  поїхали,  і  там  на  хуторах,  аж  верстов  за  двад- 
цять, і  весілля  будуть  справляти.  ^ 

Агу!  нашій  Марусі  трошки  легше  стало,  що  не  буде 
свідителя,  як  вона  подружила  з  Василем. 

Прийшовши  до-дому,  тяжко  їй  було  відбрехуватись 
перед  матір'ю,  иіо  не  принесла  ягідок,  бо  з  роду  не  бре- 
.хавшп  ні  в'чім,  не  знала,  як  і  викрутитись  і  щ6  ска- 
;!ати?  Сяк-так,  то  чередою,  то  Оленою,  затерла,  зам'яла 
діло  і  кінці  у  воду. 

Поки  поралась  та  прибірала  і  була  з  матір'ю,  так 
їй  і  весело  було,  а  тим  білш,  ні;о  матері  стало  легше  і 
вже  піднялась  з  постолі;  «батько  тож  веселий  і  ласкавий 
був  до  ,неї;  от  вона  не  тілкп  не  журилась,  та  ще  сама 
собі  дяковала,  що  так  з  Василе\ґ  зробила;  і  ходячи  і  по- 

—  81  — 


»■'(>' »>і(іі1гі>'г«»Гі>і»іЛі>І> 


раючись  усе  думала:  колн-б  швпдче  молаїо  було  їм  роз"- 
казати  про  Василя,  то  як-би  гріх  з  душі. 

Як-лсе  лягла  на  постіль,  так  і  не  подумала,  щоб 
спати.  Зараз  [приіішов  їй  на  думку  Василь,  як  то  він, 
мабуть,  лсуриться,  що  по  скоро  з  нею  побачиться;  та  як 
і  їй  бути'?  як,  не  бачившись  з  Василем  неділю,  або  може, 
нехай  Бог  боронить,  і  дві,  як  і  лшти  на  світі...  „Іще  таки 
учора",  дума  собі,  ,щв  я  не  так  його  любила,  як  сьогод- 
ия,  після  того  часу,  як  він  сказав,  що  мене  любить,  та 
що...  як  поціловав!"  Та  здумавши  се,  як  засоромилась!  і 
поночі  чує,  що  вид  у  неї  як  жар  горить!  „Що-ж  отеє  я 
наробила?"  дума  собі:  „чи  се-л:  я,  що  і  слухати  не  хо- 
тіла об  хлопцях?  Скрізь  землю-б  пішла  від  стида  і  со- 
рому! А  що,  як  ще  І^асиль  надо  мною  сміється?"  Тут 
їй  ще  душніш  стало;  а  далі  як  роздумала,  що  Василь 
зовсім  не  такий,  щоб  йому  сміятись,  і  що  він  болаївся, 
що  її  кріпко  любить,  то  і  утихомирилась,  і  тілкн  того 
соромилась,  що...  ціловалася  з  ним  і  у  бору  довго  з  ним 
сиділа.  „Та  се-ж  ви:е",  так  дума,  „і  в-перше  і  в-останне. 
Се  на  мене  любов  напала,  а  матуся  казала,  що  любов 
як  сон:  ні  заїси,  ні  заспиш,  і  щ6  робиш  не  знаєш,  мов 
з-ві  сні.  Борони,  Мати  Болса,  -щоб  я  гіршого  чого  не 
зробила!  Та  як  не  буду  з  ним  бачитись,  то  і  лсартовати 
пі  з  ким  буде.  Добро-ж  я  зробила  і  сама  собі  дякую, 
що  не  звеліла  йо.чу  до  себе  ходити". 

Так  собі  порадившись,  устала  (бо  влсе  і  розсвіло), 
і  зараз  прииялась  поратись.  ІДо-лс?  Тут  корову  доїть,  а 
сама  озирається,  чи  не  йде  Василь.  По  воду  пішла,  огля- 
дається Василя;  у  хаті  сало  товче,  а  на  двері  погляда, 
чи  не  Василь  їх  відчиня.  За  стіл  сіла  обідати,  а  сама  у 
віконце  усе  зирк  та  зирк,  чи  не  йде  Василь.  І  лсде  його 
і  не  жде,  і  хоче,  щоб  прийшов,  і  боїться,  щоб  не  прийшов. 

Після  обід,  у  хаті  сидячи,  дума:  „коли-б  не  ввій- 
шов! піду  на  вдвір'я".    На  двір  вийде:    „коли-б   не  йшов 
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вулицею  та  щоб  мене  но  побачив;  піду  луче  у  хату".  І 
так  знай  світом  нудить  у-донь,  а  ніччю  мало  чого  і 
спить,  усе  їй  те  на  думці,  що  коли-то  вона  побачить 
ІЗасиля  і  коли-то  не  буде  з  ним  розлучатись. 

і  Василь  не  луччпй  був  її.  По  тілки  роботу,  поки- 
нув хазя'їна  і  город;  знай  блука  круг  села,  де  жила  Ма- 
руся. Ходить,  ходить,  у  бір  піде,  над  озерами,  де  з  нею 
сидів,  сяде— нема  Марусі,  не  йде  Маруся.  По  селу  ву- 
лицями ходить,  та  не  зна,  де  ії  хата,  но  зна,  як  і  батька 
її  зовуть  і  прозивають.  Маруся  та  й  Маруся,  білш  йому 
нічого  не  треба  було  знати,  і  він  п  не  питав,  за  тим,  що 
ніколи  було:  усе  їй  розказував,  як  її  любить,  або  слухав, 
як    вона   розказовала,  що  як  вона  його  любить. 

От  вже  і  пущання  пройшло,  тиждень  Петрівки   ми- 
нається; ходить  наш  Василь  і  не  зна,  що  вже  йому  і  ро- 
1  бити.  Аж  ось,  іде    своєю    дорогою,    бачить:    чоловік    віз 

^  мішки  від  вітряка,  та  вісь  йому  і  уломилась.  Чоловік  той 

І       •       хоче,  щоб  підв'язати  як-небудь,  так    шкапа    не    стоїть;  і 
І  той  чоловік  мучиться  з  нею.  а  друге  й  те,  що  й  воза   но 

І  підніме,  бо  вже  собі  старенький  був. 

От  Василь,  парепь-друзяка,  побачивши  сеє,  підій- 
шов до  нього,  поздоровкався  і  кае: 

—  Ке-лишень,  дядьку,  я  тобі  поможу,  а  то  но  з 
твоєю  силою  справитись  з  мішками  і  з  шкапою.— Чоло- 
вік той  подяковав  і  попросив  помогти.  Василь  як  при- 
нявся,  разом  справили  віз.  і  сяк-так,  на  трьох  колесах, 
можно  було  доїхати.  Чоловік  Щ(з  білш  дяковав  Василеві 
і  просив,  коли  по  дорозі,  проводити  його  до  двора,  щоб 
часом  не  порозвязовалося:  тогді  він  вп'ять  нездужа  спра- 
вити, а  вясе  й  вечоріло. 

Василь  пішов  за  ним  помалу  і  нічого  не  розпито- 
вав,  бо  йому  до  всього  було  байдуже,  тілки  знай  об  Ма- 
русі й  думав.  От  ійде  та  ійде  за  возом, — бачить:  чоловік 
у  тім  селі,  де  Маруся  живе,  та  повернув  у    вулицю;  Ва- 
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силь  зрадовався:  „От,  дума,  тут  пробуду,  то  може  що- 
иебудь  прочую  про  Марусю,  як  то  вона,  моя  галочка,  по- 
живг..е*. 

Аж  от  з'їзжав  чоловік  на  двір.  Василь  зирк!  біжить 
його  Маруся  на  зустріч  до  чоловіка  і  кричить: 

—  Де.  се  ви,  тату,  були'?  Ми  вже  вас...  та  й  за- 
мовкла, як  уздріла  свого  лебедика,  та  з  радощів  уже  пл 
зна,  що  й  робити!  зернулась  у  хату,  та  аж,  труситься  і 
не  зна,  що  й  казати.  '  ' 

Наум  (се  то  він!  ^ув).  позносивши  мішки  у  комору, 
розіїрягши  кобилу  і  упоравши  усе  з  Василем,  ввійшли  у 
хату,  посідали,  поговорили.  Василь  вже  не  мовчав,  то 
про  се,  то  про  те  розпитовав;  про  себе  розказовав,  як 
живе,  де  служить;  звичайний  був  против  Насті,  а  на  Ма- 
русю, щ6  тут  микалась  то  в  кімнату,  то  в  хату,  то  з  хати 
у  сіни,  то  з  сіней  вп'ятьухату,  і  не  дививсь  зовсім  і  бу- 
•  цім-то  й  ке  він.  І  вона  собі  дарма,  неначе  його  з-роду 
вперше  бачить. 

Посидівши  Василь  і  наговорившись,  став  збі[)а- 
тись  до-дому.  Наум  і  кае: 

—  Приходь,  Василю,  коли  хоч,  до  нас  завтра  обідати; 
неділенька  свята,  іще  наговоремось.— Василь  сказав,  що 
прийде,  поклонивсь  і  пішов  з  хати,  а  Наум  і  кликнув: 

—  А  де  ти,  Марусю"?  проведи  Василя  від  собаки  за 
ворота. 

Марусі  на  руку  ковінька:  мерщій  з  хати,  і  що  Ва- 
силь пе  вийшов  із  сіней,  вона  вже  і  биля  нього  і  зчепи- 
лись рученьками.  Вона  йому  і  кае: 

—  Ва-силечку!  як-би  щ'^  тебе  не  побачила  хоч  день, 
то-б  і  вмерла. 

—  Завтра,  Масю,  і  я  тобі  розкажу,  як  я  страждав 
без  тебе.  Тепер  зділай  милость,  прислухайся,  що  старі 
про  мене  казатемуть:  чи  будуть  хвалити,  чи  корити?  Та 
й  розкажеш  мені,  щоб  я  знав,  як  наше  діло  начинати. 
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—  А  ось-що  я  зроблю,  Василечку:  коли  мої  старі 
будуть  тебе  хвалити,  то  я  пов'яжу  на  голову  червону 
скиндячку  і  коси  покладу;  коли-ж,  не  Дай  Боже,  що  ні, 
то  пов'ялсу  чорну  стрічку,  без  кіс.  Ти  тілки  прийдеш,  так 
на  мене  і  дивись,  то  іі  знатемеш.  Прощай-же.  мій  лебе- 
дику, до  завтрього. 

ч  Увесь  "Вечір  Маруся,  хоч  ложки,  миски  перемивала, 
мисники  змивала,  піч  мазала,  милася,  та  все  так  ти- 
хенько робила,  що  її  не  чуте  було  вовсі;  боялась  бо  вона, 
щоб  через  свій  шелест  не  пропустити  якого  слова,  що 
батько  і  мати  казатемуть  про  Василя;  а  ті  зпай  його 
хвалють.  Настя  те  й  діло  розказує,  який  він  звичайний,  ч 
.чкий  собою  красивий,  а  Наум  хвалить,  який-то  він  ро- 
зумний, неначе  письменний: 

—  Я,  кае,  знаю  ііого  ввесь  ріц;  рід  чесний,  ;'ядьки 
замонсненькі,  хоч  він  собі  сирота;  та  ба!  і  отцевськиіі 
син  не  буде  таки'і  бравий  козак;  нічого  казать. 

Маруся  не  пропустила  ні  жодного  словечка  і    ще  з 
вбчера  наготовила  червону   скиндячку,    щоб    завтра    на 
голову  положити,  і  з  веселостю  і  з  радастю  лягла  спати; 
тілки  того  вже  не  можно  вірно   сказати,  чи    спала    вона    . 
ту  ніч  хоть  часинку? 

Уранці  вирядилась  ш,о  -  накраще:  поплела  коси  у 
самі  міленькі  дрібушки  і  вінком  на  голову  поклала,  пов'я- 
за>іа  які  були'луччі  скпндячки,  а  зверх  усіх  положила 
червону  і  квіточками^  заквіччалась.  Чи  шатнулась  там, 
чи  як,  а  вже  і  обідати  у  неї  поспіло:  борщик  з  живою 
рибкою  (бігала  сама  з  вечера  до  сусіда,  рибалки,  та  й 
випрохала),  каша  пшоняна  до  олії,  солона  тараня  з  пше- 
ничними галушечками  та  вареники  з  сім'яною  макухою 
Упоравшись,  ще  з  батьком  до  церкви  сходила. 

Тілки  що  вернулись  з  церкви,  Маруся  зирк  у  вікно, 
аж  Василь  влсе  і  ійде;  зараз  вибігла,  будім  боронити  його 
від  собг^ки,  а  білшь  за-тилг,  щоб    подививсь,   що    на    ній  . 
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червона  скиндячка.  От  вибігла,  та  мерщій  і  кричить: 
„Не  бійсь,  не  бійсь!"— а  рукою  поводить  по  лобові,  ноначо 
кае:  „не  бійсь,  ось  бач,  що  червона  скиндячка!" 

Ну,  як  там  було,  побідали  гарненько  і  наговори- 
лись. Після  обід  Наум  ліг  до  Насті  ськатисьі  та  й  за- 
снув, а  далі  і  Настя  схилилась,  та  й  собі  заснула.  А  мо- 
лоді, знай  собі  голубляться,  та  милуються.  Далі,  як  | 
старі  проснулися,  та  й  сиділи  то  в  хаті,  то  під  коморою  І 
у  холодку,  аж  поки  зовсім  у-вечері  Василь  пішов  до  | 
дому.  І 

Унадився-ж  наш  Василь  до  старого  Нау.ма  що  -  бо  \ 
жий  день:  то  діло  було  до  коваля,  то  до  бондаря,- то  так  ї 
до_чоловіка  приходив  за  ділом,  та  усякий  раз  і  зайде  до  | 
.  Нау.ма;  коли  застане  то- з  ним,  а  коли  не  застане,  то  з  На-  І' 
стею  посидить,  поговорить;  і  так  вони  вже  до  нього  при-  і 
викли,  що  коли  який  день  хоч  трохи  забаррггься,  то  вже  | 
вони  і  скучають,  і  той  і  та  кажуть:  „Нема  ж  нашого  Ва-  ' 
снля!  не  йде  обідати".  Во  усякий  раз  вони  його  зоста-  ^^ 
вляли  у  себе  обідати.  А  Маруся"?  Маруся  себе  не  тямила  і 
від  радощів.  Василь  прийде,  то  вона  вже  найде  містечко, 
де  з  ним  обо  всім  тихенько  переговорить  і  намилується;  • 
а  коли  і  без  нього,  то  тілки  й  чує,  що  старі  ііого  вихва-  ; 
ляють.  • 

От  дождались  і  Петра,  розговілись. 

На  самого  полу-Петра,  так  вже  перед  вочером,  вбіга 
Настя  в  хату,  аж  запихалась,  та  й  кричить: 

—  Науме,  Науме!  либонь  старости  ійдуть. 

—  До  кого'? 

—  Та  до  нас,  до  нас;  от  вн:в  у  дворі.  Сідай  швидчс 
на  лаву!   А  ти,   Марусю,   біжи  хутко   у    кімнату,   та  вбі-     і 
райся.  і 

Маруся,  як  тілки  почула  про  Старостів,  то  що  було     і 
у  руках,  усе  попускала,  і  не    стямиться,    що    й    робити, 
тілки  дивиться  на  матір,  а  очиці  як  жар,  так  і  горять;   а 
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сама  була  рум'яна,  а  то  почорвоніла  як  калина.  От  мати 
мерщій  пхнула  її  у  кімнату,  і  стала  її  убірати  у  нову 
плахту  і  усе,  що  треба,  по-дівчачи. 

За  тим  ось  стукнуло  під  двор'їо  палицею  тричі. 

Наум  хутко  достав  нову  свиту,  новий  пояс,  одя- 
гається, підперезується,  а  сам  труситься,  неначе  з  пере- 
ляку, і  кав  собі  нищечком: 

— М'осподи  милоссфдний!  дай  моїй  дочечці  доброго 
чоловіка;  не  за  мої  гріхи,  а  за  її  добрість  пошли  їй  щастя. 

От  вже  стукнули  і  в-друге,  теж  тричі  палицею. 

Наум,  одягтись  зовсім,  ізмів  із  скатерти.  що  па 
столі,  і  посунувши  хліб,  що  завсегда  лежить  на  столі,  к 
покутю  (а  за-тим  Настя  засвітила  свічечку  перед  бо- 
гами), сів  на  лавку  в  кінці  стола  і  дожидається. 

Але  ось  стукнули  під  дверми  і  в-трете,  теж  тричі: 

Тогді  Наум  перехрестився  і  кае  до  них:  „Коли 
добрі  люде,  та  з  добрим  словом,  то  просимо  до  господи. 
Насте!  ійди-ж  сідай  і  ти". 

От  Настя,  за  тим  упоравши  Марусю,  ви  (ішла  і  пе- 
рехрестившись тричі,  сіла  бпля  Наума. 

За  Наумовпм  словом  ввійшли  в  хату  двоє  старо- 
стів, люде  хороші,  міщапе,  у  синіх  лсупанах,  аглицької 
каламайки  пояса.ми  попідперізувані,  з  паличками,  і  у  стар- 
шого старости  хліб  святий  у  руках.  За  ними  війшов  Ва-. 
силь...  крий  Матер  Божа!  ні  живий,  ні  мертвий,  білий  як 
стіна. 

Пришедши  у  хату,  староста  помолились  Богу  свя- 
тому, і  поклонились  хазяїну  і  хозяйці. 

Зараз  Наум  (хоч  і  знав  їх  дуже  добре,  а  тілки  для 
закону)  пита: 

—  Що  ви  за  люде  і  відкиля,  і  за  чим  вас  Бог 
приніс? 

Старший  староста  і  кае: 

—  Прежде    усього    подозволте    вам    поклонитись  і 
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добрим  оловом  прислужитись.  Не  позгнушайтось  вислу- 
хать нас  і  коли  будо  теє,  то  ми  і  опеє;  колн-ж  наше 
<;лово  будо  не  в  лад,  то  ми  і  підемо  назад.  А  що  ми  люде 
чесниї  і  без  худої  науки,  то  от  вам  хліб  святнії  у  руки. 
Наум,  узявши  хліб,  поцілопав,  і  положивши  на  стіл 
край  свого  хліба,  као: 

—  Хліб  святий  приймаємо,  а  вас  послухае^мо.  Сі- 
дайте, люде  добрі!  До  чого  ще  дійдеться,  а  ви  своїх  ніі' 
не  турбуйте,  може  й  так  з-далека  ійшли.  А  з  якого  цар- 
ства, з  якого  государства? 

Старший  староста  і  кае: 

—  Ми  є  люде  німецькії,  а  ійдемо  з  землі  турецької. 
Ми  собі  ловці,  удалиї  молодці.  Раз,,дома,  у  нашій  землі, 
випала  пороша.  Я  і  кажу  товаришу:  „чого  нам  дивитись  на 
тику  шквирю,  ходім  ськать  усякого  звірю!"— і  пішли.  їзди- 
ли, слідили,  і  нічого  не  получили.  Назустріч  нам  як-раз  їдо 
ні;,  вороному  коню  отцей  князь  (а  Василь  устав,  та  й 
к.'їаняеться,  бо  се  про  нього  говорили).  От  після  зустрс- 
чі  він  кае-говориі'ь    нам   такиї    речі:  „Ей  ви  ловці,  добрі 

-мслодці!  услужіте  мені  службу,  покажіте  дружбу:  (5сі, 
як-раз  попішаеь  мені  лисиця,  або  куниця,  а  троха  чи  не 
красна  дівиця.  їсти-пити  не  жалаю,  достати  Ті  жалаю. 
Поможіте,  піймайте;  чого  душа  захоче,  усього  від  мене' 
бажайте.  Десять  городов  валг  дам  і  скирду  хліба".  От 
ловцям-  молодцям  того  і  треба.  Пішли  лпі  по  слідам,  по 
усім  гоі)Одам.  Перш  слід  пішов  у  Німеччину,  а  далі  у 
Туреччину:  ходимо,  шукаємо,  а  її  не  піймаємо.  Усі  цар- 
ства-госуларства  нрійшли,  а  її  не  знайшли;";  от  і  кажемо 
князю:  „По  тілки  звіря  в  полі,  що  куниця,  ношукае.мо 
де-инде,  найдеться  і  красная  дівиця".  Так  наш  князі. 
;)атявсь,  при  своїй  думці  застався.  .Скільки,  кае-говорить, 
по  світу  ні  їзжав,  у  яких  царствах-государствах  не  бу- 
вав, а  такої  куниці,  ніби  красної  дівиці,  не  видав".  .0  г 
ми  усе  по  сліду  ійшли,  та  і  в  се  село  — як    зоветься,    нн 


знаємо— прийшли.  Тут  вп'ять  ппла  пороша;  ми  лопці-мо- 
лодці  давай  ходить,  давай  слідить;  сьо>одия  рано  устали 
зараз  на  слід  напали.  ГТітов  иаиі  зпірь,  іа  л*>  као.  у 
двір,  і  з  двора  до  хати;  тоиор  мсллавмо  його  иіПмаги. 
Повно  внсо  наша  куниця— у  нас  у  хаті  красна  діім\ціі. 
Нашому  слову  вінець,  а  ви  зробіте  нашому  ді.му  німоць. 
Віддайте  нашому  князю  куницю,  ваиіу  кі)асную  діпицю! 
Чи  віддасте,  чи  нохаїі  підросте?" 

Поки  староста  се  законііо  слово  казав,  Ма{)уся  у 
кімнаті  усе  поклони  била,  ні,об  батько  віддав  її  за  Ва- 
силя, а  він,  сидючи  на  лавці,  скрізь  двері  дивиться  на 
мої,  та  тож  то  здихне,  то  з  нею  переглянеться.  Як-же 
усе  староста  розказав,  і  прийшлося  батькові  отвітно 
слово  казати,  вона  так  і  припала  до  дверей  і  слуха. 

От  Наум  усе  насупившись  слухав;  по.мовчав,  а 
далі  і  кае: 

—  Не  вмію  я  до  прикладу  у  сім  ділі  сказати.  Спа- 
сибі вам  за  вашу  працю.  Ійдоте  ви  з  дальної  дороги,  то 
може-б  випили  по  чарці? 

.  Маруся  як  се  почула,  та    в    голос;    Настя    аж    об 
йоли  руками  вдарила,  та  й  крикнула: 

—  Ох  мені  лихо!  А  чому-ж  се  так? 

А  Василь  так  об  землю  і  кинувся,  -та  аж  припівз 
на-вколішках  до  Наумових  ніг,  та  цілує  їх  та  гірко  плаче 
і  просить: 

—  Вудьте  мені  батьком  ріцненьким!  не  гнущайтесь 
бідним  сиротою!..  За  щ6    в    мене    душу    віднімаєте?..  Не 
.можу  без  вашої  Марусі  жити!  Буду  вам  за  батрака  вічно 
служити...  Буду  усякую  вашу    волю "  сполняти...  Що  хо-  • 
тіть,  те  й  робіть  зо  мцою!  Дайте  сиротиночці  ще  на  світі 

прожити!..  ' 

Тут  і  Маруся,  забувши,  ш,6  їй  гоже  і  щб  ні,  вибігла 
тож  собі  і  впала  до  ніг  отцевських  і  просить  і  плаче,  то 
кинеться  до  матері,  і  руки  їх  цілує  і  приговорює: 
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—  Таточку!  голубчику,  соколику,  лебедику!  Матінко 
моя  ріднесенька!  утінко  моя,  перепілочко,  голубочко!  Но 
погубляйте  свого  дитяти;  дайте  мені  бідненькій  ще  на 
світі  пожити!  не  розлучайте  мене  з  моїм  Василечком... 
Не  держіть  мене  як  дочку,  нехай  я  буду  вам  замісць 
наньмички:  усяку  роботу,  щб  скажете,  буду  робити,  і  не 
охну.  Не  давайте  мені  ніякої  худобоньки,  буду  сама  на 
себе  заробляти,  буду  вас  доглядати  і  шановати,  аж  поки 
жива.  Хоч  один  годочок  дайте  мені  з  Василечком  про-'  [: 
жити,  щоб  ї  я  знала,  щ6  то  за  радість  на  світі!.. 

Оттак  і  Маруся  і  Василь    один    перед    одним  усе 
просили  своїх  старих,  та  так  жалібно,  що  старости    оби- 
два повставали  і  знай     полами    сльози    утирають.  Далі       ^ 
старший  староста  не  витерпів  і  кае: 

—  Ох  панове-сватове!  Не  слід  мені,  бувши  у  сьому 
важному  чину,  лишне  слово  говорить;  моє  діло  таке: 
сказав,  щб  закон  велить,  та  й  жди  одвіту;  щ6  почуєш, 
з  тим  назад  ійди.  Сказано,  дать  нам  по  чарці,  так  вже  Ч 
тут  нічого  доброго  ждати.  Однг)іче,  впдючи  їх  сльози, і  | 
убивство,  якось  то  моторошно  і  нам  не  сказати  чого-  р 
небудь.  А  що  пак,  Олексійовичу?  Нігде  дітись:  благосло-' 
ви  діток;  нехай  Маруся  нас  пов'яже. 

Наум  тілки  покрутив    головою,    обтер  слізку  рука- 
вом та  й  вп'ять  понурив  голову  і  мовчить.  ■> 

Староста  кае:  /     «^^"'•"■'     ' '         "^^    ''''  ""^  .         ^^ 

—  Може  старгд  мати  сеє  усе  вередує?  \  І"  ■ 

—  О,  батечки  мої!— зараз  кае  стара  Нас^,я:—чи  я-ж 
би  не  хотіла  щастя  своєму  дитяти?  Адже  вона  моя 
утроба.  Та  де-ж  нам  луччого  Василя  ськати?  Він  дитина 
розумна,  покірна;  усяк-бн  нам  позавидовав.  Так  хиба-ж  ї 
я  не  жона  своєму  мужу,  щоб  не  мала  його  слухати?  У 
нас  ійдо  по-божому  та  по-старосвітськи:  він  мені  закон, 
а  не  я  йому.  А  чому  він  но  віддає,  я  не  знаю;  він  Ва- 
силя завсегда  любив.  Кажн-бо,  Науме,  щб  се  ти  робиш? 
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Тут  знова  приступили  і  діти  плачучи,  і  стара 
Настя  голосючи.  і  старости  кланяючись,  та  знай  просють 
Наума. 

Мовчав  він,  мовчав,  тільки  знай  сльози  ковта,  далі 
устав,  здохнув  жалібно,  перехрестивсь  перед  Господом 
милосердним,  та  іі  кае: 

—  Одна  в  мене  на  світі  радість,  моя  Марусенькаї 
ІЦо-божий  день  молюсь,  щоб  вона  була  шаслива;  так 
як-жо,  молившись  об  однім,  буду  сам  робити  друге?  мо- 
лившись об  її  щасті,  сам  буду  г"ї  топити?  Прощайте,  па- 
пове-сватове!  Коли  хочете,  то  справді  випиііте  по  чарці; 
коли-ж  ні,  то  не  здивуйте,  дайте  і  мені  покой,  бо...  Ох, 
не  хотілось  було  сього  казати,  та  ви  мене  розжалобили!.. 
Бо  мені  дуже  жалко,  що  рішаюся  Василя,  та  нігде  дітись. 
Прощайте,  люде  добрі,  ідіть  собі,  не  здивуйте. 

Тут  вп'ять  усі  приступили  до  нього,  що  коли,  ка- 
жуть, любиш  Василя,  так  чом  не  віддаєш  за  нього  Ма- 
русі? Маруся-ж  так  і  повисла  йому  на-  шию  і  обмива 
його  слізоньками,  а  Василь  тож  припав  на-вколішки,  та 
гірко  плачй,  та  знай  просить. 

—  Але,  чому  не  віддаю?— сказав  Наум  здохнувши:— 
бо  жаль  свого  рождения.  Не  той  час:  при  такому  важ- 
ному ділі,  як  є  сватання,  не  мажно  усього  говорити. 
Прийди,  Василю,  завтра,  та  сам,  без  людей;  отут  я  тобі 
усе  розкажу.  Білш  нічого  і  говорити,  прощайте!  От  вам 
ваш  і  хліб  святий. 

Чи  хотіли,  чи  не  хотіли  старости,  узявши  хліб   на- 
зад, пішли  з  хати  з  Василем,    або    так    сказати,  що  по- 
.'  воли  його,  бо  він  сам  не  здужав  і  ійти. 

Зостався  Ііаум  із  своєю  сім'єю,  сів  собі  і  сумує. 
Маруся  аж  звалилася  на  піл  від  сліз,  і  Настя  плачучи 
сиділа  над  нею  і  дивовалася:  щ6  се  старому  сталося,  що 
разом  загудив  Василя?  Об  вечері  ніхто  й  не  думав,  ні- 
кому було  поратись  і  ніхто  не  хотів  нічого  їсти. 
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От  сидів  Наум,  сидіз;  думав  та  думав,  а  далі  і 
обізвався: 

—  Годі  плакати,  Марусю!  Встань,  та  слухай,    чого  [ 
я  питатиму.  І 

Не  той  був  Наум  батько,  щоб  його   мусіла    Маруся  ї 

не  послухати.  Чи  здужала,  чи  не  здужала,  а  (соли  батько  ;. 

каже  без  жартів,  та  троха  чи    й    не    сердитий,  то  треба  | 

устати.    Устала    і    втерла    слізоньки    і    жде,  що  він  їіі  [ 

СКЗ-Жв. 

—  Ти,  бачу,  Василя  знала   ще   вперш,   чим   я  його     [ 
привів? 

—  Знала,  пан-отченьку!— і  затрусилася,  як  оснко- 
1  ий  листочок  і  опустила  свої  довгії  вії  на  очі,  щоб  не 
бачив  б^ітько,  як  їй  стало  стидно. 

—  Як-же  се  було?— спитав  він  грізно. 
Тут  Маруся,  хоч  і  запинаючись,  а  розказала   йому 

усе:  як  побачила  його  у-перше  на  весіллі,  як  їй  стало 
його  жалко,  як  ..він  цятався  горішками,  як  вона  його  со- 
ромилась, і  усе,  усе  розказала:  як  і  на  базарь  ідучи 
зійшлися,  як  з  базарю  верталися,  що  говорили  і— нігде 
було  правди  діти!— як  і  ціловалнся.-. 

—  Ну,  ну,  що  далш;  а  почин  хороший,— -кае  Наум, 
а  сам  і  видно,  що  як  на  ножах  сидить. 

От  Маруся,  сплакнувши,  веселіше  стала  було  роз- 
казувати, як  змовилися  з  ним  сійтися  у  бір  на  озера  і 
як  зійшлися,  і  як... 

—  Годі,  годі!— закричав  не  своїм  голосом  з  серця 
Наум.— То  вже  розказуй  матері,  що  не  вміла  тебе  берегти 
і  від  худа  відводити,— а  сам,  схопивши  шапку,  хотів 
було  втікати  на  двір,  так  Маруся  так  і  вчеіпілася  йому 
за  шию  і  кав: 

—  Ні,  таточку,  ні,  мій  сизий  голубчику!  не  погу- 
била себе  твоя  дочка  і  не  погубить.  Матіночко  моя  рід- 
несенька! лучче  мені  усяку    муку    приняти,    на    смерть 
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піду,  а  не  принесу  тобі  ніякого  безчестя  ні  для  якого 
пана,  ні  для  якого  однорала;  я  пам'ятаю  ваші  молитви,  я 
;^наю,  що  я  ваша  дочка,  так  чи  можно,  щоб  я  на  свого 
погибель  ійшла?  А  ось  як  у  нас  було... — Тут  вона  й  роз- 
казала, щ6  собі  з  Василем  говорили,  і  як  у  них  там 
було,  і  як  вона  запретила  Василеві  ходити  до  себе  г'для 
чого.  Розказала  й  те,  як  скучала  і  журилась  без  нього, 
усе  розказала  до  послідиього  часу,  як  що  було. 
Наум  ще  таки  спитався: 

—  Гляди  лишень,  чи  все  сьому  правда  і  чи  не  по- 
таїла ти  чого? 

—  Усю  правду  вам  сказала  і  пі,о  нічого  не  потаїла, 
так  коли  велиш,  тату,  щоб  побожилась,  то  як  хоч,  так  і 
побожусь. 

—  І^ріх  великий, — кае  Наум,— божитись,  а  ще  пущо, 
у.к  папрасно;  я-ж  тобі  і  без  бонгби  вірю.  Тепер  слухай 
мене,  Марусю:  Не  раз  тобі  казав,  що  дівкою  тобі  зіста- 
ватись  не  можно,  треба  замілс  ійти.  Приказовав  тобі,  що 
тілкн  кого  полюбиш,  зараз  мені  скажи  прямо,  а  я,  поба- 
чивши, що  воно  таке  є,  так  би  діло  і  кінчав:  коли  мені  не 
годивсь,  то  я-б  тобі  сказав:  не  треба,  не  знай  його;  а 
коли-ж  би  годився,  то-б  йому  наперед  усього  сказав-би, 
щоб  і  ти  не  знала:  присилай,  козаче,  за  рушниками;  за- 
тим, и;об  поки  до  сватання,  так  щоб  не  було  у  вас  ні- 
якого жеииханя,  бо  воно  до  добра  не  доводить.  Щастя 
і  твоє  і  наше  з  Настою,  що  Василь  такий  честний  і  бо- 
гобоязний;  а  другий,  і  не  зчулася-б,  як-би  нав'язав  тобі 
камінь  на  шию,  що  й  по-вік-би  його  не  зняла,  хиба-б  з 
мосту  та  у  воду.  Як-би  я  знав  з  самого  першу  об  Васи- 
леві, то  я-б  тобі  сказав,  за-чим  не  віддам  за  нього;  і  ти-б 
так  не  пристала  до  нього  і  тобі  легше  'було-б  його  забу- 
вати. А  тепер  як  хоч,  так  і  терпи,  бо  не  віддам. 

Тут  Маруся,  як  розказала  перед  своїми  усю  правду, 
то  й  стало  їй  на  душі    веселіше,    і  на    серді   полегшало 
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почала  знова  просити  батька,  щоб  таки  віддав  за  Ва- 
силя, а  що  вона  хоч  вік  у  дівках  сидітеме,  а  ні  за  кого 
но  піде,  опріч  його. 

—  Говори! — кае  Наум: -а  знаєш  ти,  голово,  що  бать- 
ко лучче  бачить  твоє  щастя,  чим  ти?  Ти  молода,  дурна! 
Лягай-же,  дівко,  спати;  завтра  будеш  старіша,  чим  сьо- 
годня,  а  від  того  і  умніша.— Перехрестив  и  та  й  пішов 
-  собі  від  неї. 

1ІІ  світ,  ні  зоря,  авже  Василь  і  в  Наума.  То  сяк,  то 
так  пробули  до  обід,  І  варивши  обід,  і  подававши  на 
стіл,  Маруся  заливалася  слізоньками,  відгадовавши  певно, 
що  в-останпє  бачить  свого  Василечка.  Та  правду  сказати, 
так  і  всі  невеселі  сиділи,  а  за  обідом  до  страви  ніхто  й 
не  приіімавсь. 

От  як-  позбірали  з  стола,  Наум  і  кае  жінці  і 
дочці. 

—  Ідіт  собі  або  у  кімнату,  або  під  комору  на  про- 
стер шити,  а  нам  тут  з  Василем  не  мішайте. 

От,  як  повиходили  вони,  Наум  і  кае: 

—  Василю!  сядь  лишень  биля  мене,  та  слухай  не 
перебиваючи,  що  я  тобі  скажу.  Не  по  моїй  правді,  бо  у 
мене  опріч  гріхів  нема  нічого,  а  за  отцевські  і  материн- 
ські молитви  наградив  мене  Бог  милосердний  жінкою 
доброю,  роботящою,  покірною  і  несварливою.  Батьківщини 
ми  з  нею  не  розтратили,  а  потроху,  Бог  благословляє, 
усе  добавляємо.  Велика  милость  Боніа!  Утро  і  вечір  дя- 
кую за  наше  неоставленне,  а  що-найбільша  милость  бо- 
жая до  нас  грішних  у  тім,  що  наградив  нас  дочкою;  та 
н;е  якою'?  Се  не  чоловік,  се  янгол  святий... 

—  Ох,  правда,  дядечку...— перебив  йому  Василь,  а 
він  його  зараз  зопинив  і  кае: 

—  Цить-бо,  Висилю,  мовчи  та  случай,  і  не  переби- 
вай мене.  Се  ти,  бачивши  її  очі  або  щоки  і  що  вона  во 
всім  собою  красивенька,    та  й  хвалиш  її;    а  я    не  про  її 
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тіло,  я  кажу  про  її  душу.  Яка-то  вона  тихая,  слух'яная; 
Бога  небесного  зна  і  любить,  і  боїться  прогнівить  його; 
нас  шанує  і  бережеться  яко  мога,  щоб  ні  в  чім  нас  не 
прогнівити.  Л^алослива  не  то  що  до  чоловіка,  та  аж  до 
манісінької  комашечки.  Худа  ніякого  і  по  духу  не  зна  і 
Г)ОЇться  самої  думки  об  нім.  Яка  сама  добра  і  незлобна, 
так  і  про  усіх  дума:  усякому  повірить,  і'Бог  її  сохранив. 
що  вона  тебе,  а  не  кого  ледачого'  полюбила;  з  другим-би 
пропала  на  віки  вішіїії.  Та  й  ти  її,  сердешну,  збив  було  з 
панталику;  знаю  усе.  Ох!  гріх  так  робити! 

—  Дядьку!— обізвавсь  було  Василь. 

—  Мовчи,  племіннику;  ти  розкажеш  опісля.  Такую-то 
дитину  нам  Бог  милосердний  дав;  хоч  я  і  батько  їй,  а  не 
можу  против  правди  казати.  Що-ж  ми  називаємося  за 
родптелі,  щоб  но  думати  об  щасті  свого  дитяти?  Я-ж 
ка:ку:  коли-б  вже  і  сяка  і  така,  ну,  так-би  й  бить.  А  за 
її  добрість,  за  її  смирноту,  покірність,  треба  їй  такого 
мужика,  щоб  їй  був  як  отець,  щоб  він  її  кохав,  жаловав 
щоб— не  дай  Бог!— коли  і  трапилось  якеє  худо,  чи  ділом, 
чи  думкою,  так  він-бн  її  відводив,  вчив-би  її  на  усе  до- 
бре, не  давав  би  її  кохму  зря  зобшкдатщ  а  покірну  та 
(^мпрну,  як  вона,  хто  захоче,  той  і  зобидить.  Чим  нас 
Бог  благословив  у  сім  світі,  чи  худобинкою,  чи  скотин- 
кою, усе  тут-би  зосталася  зятеві,  за-тпм,  що  я  хочу  зятя, 
коли  Бог  благословить,  узять  до  себе  у  прийми.  Так  се 
вже  не  чиє,  як  моє  діло,  глядіти  дуже  пилно,  щоб  він  був 
хазяїн  добрий,  щоб  хоть-би  вже  не  розтратив  і  не  роз- 
торяв,  що  від  нас  прийме,  і  щоб  і  її  не  довів  ні  до  якої 
нужди;  а  коли  Бог  благословить  діточками,  так  щоб  і  їх 
до  путя  через  науку  довести  і  де-що  і  їм  зоставить.  Те- 
пер скалги  мені,  Василю,  не  правду  я  кажу? 

—  Правду,  пан-отче,  святу  правду  ви  говорите.  Ко- 
ли-б ваша  милость,  щоб  мене  наградили  Марусею,  я-б 
усе  те  сполнив,  що  ви  тепер  розказуєте, 
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--  Не  можно,  Василю;  не  будеш  ти  їй  таким  му- 
жом  і  хазяїном,  як  хочош,  бо  се  не  від  тебе.  Коли-ж  я 
знаю,  що  сьому  не  молено  бути,  і  бачу  свою  Марусю,  що 
зовсім  розум  погубила  полюбивши  тебе...  вона  тепер  рада 
за  тобою  хоч  на  край  світа;  іще-то  ["осподь  її  не  зовсім 
покинув,  а  то  думаю...  крий  Мати  Божа!  (аж  скрикнув 
Наум  і  перехрестився).  От  по  сьому-то,  прошу  тебе  ла- 
скою, та  й  приказую,  як  отець  мого  дитяти:  покинь  її, 
забудь,  не  ходи  до  нас  і  не  знай  їТ,  хоч-би  вона  тобі  де 
і  иовстрічалась.  Не  погубляй  її  і  душі  її,  та  й  нас  не 
пхай  лаівих  у  яму,  прошу  тебе  об  сіхМ...  (сказав  і  гірко 
заплакав)  дай  нам  спокійно  віку  дожити  і  не  доведи 
нас  відвічати  за  неї  на  ті.м  світі! 

—  Та  чом-же   ви,    Наум   Семенович,   думаєте,  що  я. 
по  буду  добрим  їіі  мужом  і  хорошим  хазяїном? 

—  Тн-ле  мені  розказував  про  себе.  Ти  сирота;  у 
дядьків  твоїх- по  два,  по  три  сини,  і  ти  з  ними  у  одній 
сказці.  Сказка  ваша  дев'ятпдушна,  дядькові  хлопці  малі; 
а  як  прийде  набор,  то  давно  тобі  лоб  забриють,  бо  ти 
сирота,  за  тебе  нікому  заступитись;  і  дядьки  скажуть: 
ми  тебе  поїли,  зодігалн  і  до  розуму  довели,  слулаї  за^ 
нашу  чергу.  А  щ6  тогді  буде  з  Марусею?— Ні  жінка,  ні 
удова:  звісно  як  салдаток  шанують:  як  саму  послідню 
паплюгу,  і  ніхто  не  вірить,  щоб  була салдатка та й чесна.' 
Та  й  троха  чи  й  не  та"к!  Де  їй  за  полками  таскатись?  Л 
молоде,  дурне,  попадеться  ледачим  людям,  наведуть  на 
усе  злее.  Худобу  розтаскають,  повіднімають,  хто  ї"ї  за- 
ш,итить'?  Діточки  без  доглядіння,  у  бідности,  у  пишеті, 
без  науки,  без  усього  помруть,  або,  не  дай  Болсе!  безділь- 
ііикамн  стануть.  А  вона  за-ти.м  ізстаріеться,  немоп;і  одо- 
ліють,  бідность,  калічество...  тільки  що  в  щппталь  до 
старців!— (сказав  се,  та  й  заплакав,  як  мала  дитина]. 
Не  приведи,  Господи,  і  ворогу  нашому  такої  судьби!... 
Так  от,  Василю,  як -би  я  тебе   ні  любив— а  скажу    по 
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правді:  так  я  тебе  полюбив,  так  мспі  тебе  жалко,  як  рід- 
ного сина!— а  не  хочу  загубити  своєї  дочки,  і  такої,  як 
паша  Маруся.  Тепер^сам  здоров  бачиш,  по-чому  не  можу 
тебе  зятем  приняти. 

Довго  Василь  думав,  похиливши  голову,  а  далі  аж 
повеселів,  та  й  као: 

—  А  як  я  найму  за  себе  найомщика? 

—  Найомщпка?-подумав  Наум,  а  далі  й  кае:— Л  з 
чого-ж  ти  наймеш,  коли  тілки  получаєш  від  хазяїна  ві- 
сі>гдесять  рублів  у  год,  а  батькової  копійчини  нема? 

—  Дядьки  поможуть. 

—  Не  потурай  на  те,  Василю;  поможуть,  тале  тобі, 
а  собі.  До  чого  дійдеться,  тобі  за  тебе  лоб  забриють,  а 
ііаномщик  опісля  піде  за  дядькових  хлопців.  Рад-би  і  я 
тобі  помогти,  так  усе  не  те.  Як  знатемуть,  що  в  тебе 
жінка  баї'ата,  то  так  тягнутемуть,  що  тілки  держись,  і 
усе  до  кінця  не  доведуть,  усе  зоставлятомуть,  щоб  було 
за  що  вчепитись.  Коли-б  ти  сам,  своєю  копійкою  здужав 
паняти,  так-би  так!  Василю!  От  тобі  образ  Царя  небес- 
ного і  його  Матері  пречистої  і  Миколая  святого!  принеси 
бумагу,  що  найомщик  прннят  за  самого  тебе  і  за  твої 
гроші— от  тобі  зараз,  обома  руками  віддам  Марусю. 

Як  ударить  Василь,  вислухавши  усе,  руками  об 
груди,  як  припаде  на  стіл,   як  заплаче,  а  далі  сказавши: 

—  Усьому  кінець,— кинувся  на  шию,  обняв  Наума 
кріпко  і  кае:— Прощай,  мій...!  Коли-ж  тобі  хоч  трохи  жаль 
бідного  Василя,  будь  ласкав,  будь  жаліслпв;  поклич  сюди 
Марусю,  нехай  я  при  тобі  попрощаюсь 'з  нею! 

—  Добре,  Василю,  кае  Наум;  та  гляди-ж:  п  о  п  р  о- 
щ  а  й  с  я!  Чи  розумієш? 

—  Усе  знаю  і  усе  зроблю,  як  мені  кажете. 
От  війшла  Маруся,  а  за  нею  і  Настя. 

Василь,  узявши    Марусю    за   руку,    і   кае:— Мару- 
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сенько!  Правду,  волику  правду  сказав   мопі  твій  батько. 
Треба  нам  розлучитись! 

—  І  на  віки?— через  велику  сиЛу  спитала  Маруся. 

—  Побачимося...  і  будеш  ти  моєю,  коли  не  на  сім 
світі,  так  на  тім!  Прощай,  моя  іМа...— і  не  договорив,  як 
вона  зомліла  і  покотилась  ііому  на  руки.  Він  Тії  пригор- 
нув до  серця  крі[іко,  поціловав,  віддав  її  нечувствеппу 
батькові  на  руки,  поцілував  руку  ііому  і  Пасті...  і  піиіов 
швидко,  не  огл5їдаючись... 

Не  будемо  розказовати,  як  кріпко  і  як  довго  Ма- 
руся за  ним  журилась.  Ледве-ледве,  ссрдгмцпа  з  ікурби 
не  вмерла.  Скі.іки  іґлм  батько  з  маті{»"іо  ї"і  ио  розваукали, 
усе  нічого;  а  тим  іще  иуиіе,  що  не  знала  вона,  за  чим  і 
куди  Василь  її  дівався;  чи  надовго  він  скрився,  чи  вер- 
неться, і  коли  що  то  буде'.'  Питалася  не  раз  і  батька, — 
ш,о-:к?  не  знаю,  та  іі  не  зпаю.  1)0  іі  справді  він  не  знан, 
з  якої^  думкою  і  куди  він   скриися. 

111,0  божіїіі  день  переие]іЄ  горішки,  що  Ні,б  на  И' - 
сіллі,  як  побачились  у-перше,  та  він  їіі  дав.  перебере,  П'- 
рецілуе,  та  ви'іггь  до  серця  і  иоли:іаііі..  Лбо  коли,  гу;і:і- 
и;им  днем,  ніде  у  бір  на  озера,  де  з  ііим  |.аз  гуляла;  іи  і 
посидить,  п(,-іілачо,  і  з  ті'м  і  до-дому  веріїоті^ся  іМати  п<' 
дулсо  її  заставляла  поритись  і  робити,  так  са.ма  браласі. 
за  все:  „мені,  кае,  не  так  на  се[>деиьку  тяжко,  як  я  що- 
нобудь  роблю".  З  подругами  ніколи  не  Г{)ала  і  вже  овсі 
до  них  і  не  виходила. 

Одроби.піся  у  П'.'ЛІ,  стали  під  Семена  з  всчера  си- 
діти, Маі)ус)і  ирипяліїся  прясти;  а  з  Покроин  у  до-свіга 
вста»::,  прлде,  ніие,  ііораетіч:я,  і  все  журиться,  і  частенько, 
як  забереться  куди-  іісбудь  сама  собі,  то  плаче  -нлач'', 
так  ні.0  іі  Господи!  бо  об  Іїасилеьі  пі  чутки,  ні  вісточки; 
як  у  воду  впав. 

От  і  Пилипівка;  от  і  1'аннино  Зачатие;  зачали  па- 
рубки засилати   старостів    до  дівчат.  Знай   люде   иіван- 
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дяіоть  по  вулицям  з  паличками  у  руках.  То  гляди:  ідуть 
двоє  попереь'лзувані  рушниками,  бодряться,  вихваляються: 
от  там  і  там  таку-то  за  такого  просватали.  А  тшіі  сви- 
нячою стожкою,  им-під-плотами,  мовчки  собі  ідуть  і  під 
плечем,  замісць  хліба  святого,  несуть-  гарбуз!  Еге!  нігде 
дітись:  як  заробили,  так  і  відвічать. 

Мо  одні  старости  заходили  і  до  старого  Дрота  сва- 
тати Марусю;  так  що-ж? 

—  Таточку  мііі  ріднесенький!  я  їм,  каже,  піднесу 
по  чарці! 

Стариіі  було  гримне  на  неї: 

—  Чи  ти  дурна  та  божевільна?  мом  ти  не  йдеш'? 
Людо  хороші,  чосного  роду,  парень  бопкиґі;  чи  тобі  пО'г- 
повича,  ми  купця  треба? 

—  Василя,  а  коли  не  Василя,  то  іі  нікого!...— кае 
було  Маруся.  Мати  її  у  сльози,  а  батько  було  аж  роз- 
сердиться та  й  крикне: 

—  Та  до  того  Василя  озьмомо?  Топор  ти  людей 
-цурається,  а  там  стануть  і  тебе  люде  цуратись  і  дості- 
дитси  до  сідпї  коси. 

'  —  Дарма,  таточку!  1\сз  Василя  не  страшна  мені  і 
домовина,  ік»  то  сідай  коса. 

•Ядвигне  тілки  плечами  Наум,  подума:  нсхаіі  що  до 
того  году,  та  іі  замовчиті).  І  ііому  л.'алко  було,  ию  про  Ва- 
силя не  було  ніякої  чутки;  бо  він  його  дуже  любив  і  усе 
надіявсь,  що  він  з  собою  и;о-небудь  до  путя  зробить. 

От  і  М'ясниці  пройшли  і  усюди  пішла  слава,  пі,о 
Дротівна  Маруся  і  горда  і  пишна;  за  тутеппііх  парубків 
не  хоче,  а  жде  собі  панича  із-за  моря.  Вона  про  сюю 
славу  знала,  сміялась  і  кае  було:  „дарма!  і  підоікду".  Па- 
рубкам-жо  хоч  і  кріпко  Д'^ісадно  було,  що  така  красива 
і  багата  дівка  у  лад  пе  дається,  та  нічого  було  робить: 
силою  ко  озьмош. 

(Нарешті     песіїодіпапо    по     песні    прибув    на    який 
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час  Василь;  він  розповів,  що  став  на  роботу  в  заліз- 
няка, що  навчився  грамоти  й  має  певність  у  тому,  що 
„наііомщпка"  таки  в-осени  поставити  зможе.  Тоді  Наум 
зважився  погодитися  на  те,  щоб  побралися  Василь  і  Ма- 
руся, але  поки-що  відбули  ■  сватання,  а  весілля,  з  наказу 
батькового,  підсунули  до  осенп). 

Не  дай  Болсе  чоловікові  иечали   або  якої  напасти, 
то  урем'я  іде-не-йде,  мов  рак  повзе.    А  як-жо  у  радости, 
то  і  незчуєшся,    як  воно   біжить:   як  ластівка  пропливе. 
Думаєш,    один  день    пройшов,    аж,    гляди,  вже  й  тнл^ня 
нема.  Так  було  з  Василем  і  з  Марусею:  усе  у-купці  та 
у-купці.  як   голуб  з  голубкою.   1  у  город,  і  на  місто,  і  до     І 
колисок,  і  на  вгород,  усе    у-купі   собі   ходють.   І  у  мана-     і 
стирь  на  богомолля  у-купці  ходили  і  молебень  наньмали,     [ 
що  Маруся  обіцялася,  коли  буде  посватана  за  Василя. 

Тіки-притіки,  аж  ось  і  ПроводиІ  У  сеє  урем'я  ха- 
зяїн його  виснла  хуру,  і  Василеві  з  нею  треба  ви- 
ступати. 

—  Ох  нам"лишечко!— скрізь  сліз  кажуть  обоє.— Ми-ж 
і  не  наговорились,  ми  й  не  надивились  один  на  одного... 
неначе  сьогодня  тілки  зійшлися. 

—  Не  плач,  Васплочку,  каже  йому  Маруся.— Ти  у 
дорозі  і  незчуєшся,  як  і  Спасівка  настигне,  тогді  вер- 
нешся сюди  і  будемо  у-купці.  Гляди  тілки,  щоб  ти  був 
здоровий;  не  скучай  і  не  удавайся  у  тугу  без  мене,  а  я, 
оставшися  без  тебе,  рано  й  вечір  буду  слізоньками  вми- 
ватися.,. 

—  Годі-ж,  годі,  моя  перепілочко!  Не  плач,  моя  ле- 
бідочко! —  као  їй  Василь,  пригортаючи  до  свого  сер- 
денька:—Нехай  я  на  чужій  стороні  один  буду  горо  знатіґ, 
а  ти,  тут  зоставшись,  будь  здорова  і  весела,  та  дожидай 
мене.  А  щоб  нам  одрадніш  було,  так  прошу  тебе:  вечірня 
зірочка  як  зійде,  то  ти,  споминаючи  мене,  поглядай  на 
ної;  у  ту  пору  я  стану  зорьовати,  гляну  на  тую   зірочку 
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і  знатиму,  що  ти  нп  мої  дисиїпся,  то  мені  одрадиіш  буде, 
неначе  я  дивлюся  на  твої  очиці,  що  як  зірочки  сяють.  Не 
нлач-же,  не  плач! 

Оттак-то  вони  в  останні  часи  розмовляли  і  обоє 
плакали  безперестанно.  А  як-же  прийшло  зовсім  проща- 
тись, так  піо  там  було!..  Коли  вже  і  старий  Наум  так  1 
хлипа,  як  мала  дитина,  а  мати,  глядячи  на  сльози  та  на 
тугу  Марусину,  аж  злягла;  так  щ6  про  молоди.к  казати!.. 
На  прощанні  випрохала  Маруся  у  Василя  сватаний  пла- 
ток,  що  замість  хустки  йому  дала  за  тим,  щоб  часом  до- 
рогою не  загубив,  і  що  вона  на  неї,  мов  на  нього,  диви- 
темоться.  Поважив  її  Васпль,  віддав,  а  вона  положила  у  тоії 
платок  горішки,  ще  ті,  що  з-перва-на-перва  Василь  дав  їй 
на  весіллі,  зав'язала  та  й  положила  до  серденька,  та  й  кае: 

—  Тут  воно  лежатиме,  аж  поки  ти  вернешся  і  сам 
озьмош. 

Сяк-так,  Василь  на-силу  вирвався  від  старих,  а 
Маруся  пішла  його  проволсати.  То  було  на  самі  Проводи, 
і  треба  було  через  кладвище  ійти,  де  на,  гробах  у  той  день 
усі  поминають  своїх  родичів.  От  Маруся  узяла  й  мисочку, 
щоб  і  своїх  пом'янути.  Положилакурку  варену, три  в'язки 
бубликів,  буханець,*два  книша,  та  зверху  п'ятаковий  ме- 
дяник, та  узяла  материну  калитку  з  грішми,  щоб  стар- 
цям подати;  а  Василь  толе  з  нею  ніс  у  хустці  аж  три 
десятка  крашанок. 

Прийшли  на  гроби,  аж  иан-отоць  вже  й  там,  і  збі- 
равться  правити  панахиду.  Маруся  поставила  до  гурту 
і  свою  мисочку,  і  граматку  батюшці  подала,  щоб  пом'я- 
нув її  родичів. 

Маруся  смутна  й  невесела  усе  молилася,  та  знай 
поклони  била;  як-же  заспівали  дяки  „пі  печали,  ні  возди- 
ханпя",  так  вона  так  і  захлипала,  та  £  као': 

—  Як  ти  вернешся,  Василечку,  то  може  мене  на 
сім  кладвищі  будеш  так  поминати. 
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Василь  аж  здригнув  після  такого  слова  і  хотів  її 
зопинити,  щоб  викинула  таку  думку  з  голови,  так  і  у 
самого  сльоза  так  і  б'є,  а  на  серці  туга  така  пала, 
що  йому  дух  так  і  захватуе;  і  сам  но  зна,  від  чого  йому 
так  є. 

Одслужіїли  панахиду,  -недала  Маруся  мисочку 
нан-от[і.ові,  а  старців  божих  обділила  крашанками  і  гріш- 
ми за  ца{!ство  небесне  іігімершнх.  Посідали  люде  на  гро- 
бах трапезовати  і  поминати  родичів,  а  Марусі  в:ке  но  до 
того.  Василь  лодво  промовив,  ідо  ви:в  пора  йому  ійги  до 
хазяйства.  і 

ІЗаточки!  як  заголосить    Маруся,  та  так   і  повисла        ^ 
ііому  па   ііиііо!  Впцілопала  його...  іцо  то?  і  в  вічі,  і  у  лоб» 
і  у  щоісп.  і  у  нппо...   далі   неначо  хто  її  направив,  разом      " 
покинула  його,   очиці  засяли,  то  була  блідна,  а  туч^"и,-а 
иочо|)вопіла,  та  так  голосно,  ніби  но  вона  сказала  Р):т'пл<":і 
по  зоіпиіаючнсь:  і 

—  Василю!  на  кла;;виіг;і  мопе  т!оки;і,а'-ііі,  на  клад-  ! 
виїці  мене  і  зиаіідсш!  Іі'іминаи  мене,  по  удаваііся  у  і 
тугу...  пронгай  на  віки  вічнії!..  'Гпм  побачямосьі     .  •       І 

,  Сой  скааазши.  не  озираючись  пішла  ло-дому  іивидко  | 
стуіииочп  так  легесегп>ко,  неначе  і  згмлі  не  дот(зркие:ться. 
Л  Василь?  Неначе  грім  биля  його  вдарив!  стоїть  як  уко-  і 
панні;...  дплі  ду'.к'о  тяжко  здохнув,  підняв  очі  до  Бога,  і 
пе^■)Оxреетивсь,  вдприв  поклон,  і  припавши  на  те  місце,  ; 
де  стояла  Маруся,  ціловав  землю  замісць  її,  боячись  і  * 
,('\;'' "  об  тім.  що  сказала  йому  Маруся,  а  далі  про-       ; 

1  ооіюди    милосердний!    Нехаіі   я   один   усг  біди  І 

!ім -;:;,:. ,ію,   пехйй   Я  км ру,  тілки  помилуй    мого  Марусю!  \ 

;ідп  нам   Гіолцітп  '  па  сім   світі,  а  в-тім  -  як   твоя  воля.  ; 

'.'вята!— Та  :і  пішов  тітхою  ступою  до  і'осподи.                   .     >  І 

Чи  давно  паша  Маруся  була  веселонька  як  весіння  | 

зіроиька  говорлива  як  горобчик,   проворна  і  жартовлива,  ' 
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як  ластівочка,  а  тепер  точнісінько  як  у  воду  опущена. 
І'опорпти,  мало  й  говорить;  сяде  шити,  то  чи  стібнула 
голкою  чи  ні,  чи  виводе  нитку  чи  мі,  а  зарпз  і  заду- 
мається, і  рученята  ііосклпда;  піде  ув  огород  полоти, 
стане  над  грядкою,  та  хоч  ділпіі  день  стоятеметь,  нічого 
не  зробивши,  поки  мати  її  не  покличе;  приставить  обі- 
дати, то  або  у  нетоплену  ніч,  або  забуде  чого  положити, 
або  усе  у  неї  порекипіггь,  що  й  їсти  не  можна;  та  до 
того  довела,  що  —  нічого  робити!— узялась  мати  вп'ять 
сама  поратись.  Часто  гримав  на  неї  батько  і  ласкою  уго- 
ворював. ні,об  не  журилася,  щоб  у  тугу  не  вдавалася, 
пі,о  туга  ззість  її  здоров'я,^  зачахне,  замедужа,  і  який 
одвіт  дасть  Ногу,  що  ні  наіілуччу  милость  божу,  здо- 
ров'я, п<^  вміла  зб(>|м"пи  і  занапастила  овсі. 

Що-:к?  тілки  її  1  річеіі: 

—  Таточку,  батечку,  і  ти,  матінко  ))!дносонька! 
ІЦо-ж  диміі  робити,  коли  по  мол.-у  забути  свого  горя!  неї 
моік'у  не  думати  об  моєму  Васплсмкопі!  Світ  мені  по  ми- 
лиії  і  ніш,о  не  розвеселяє.  Серце  моє  розривається,  ди- 
влячись па  вас,  що  ви  об  мені  убиваєтесь,  та  ні,о  буду 
робити!^  Я  іі  сама  своїіі  тузі  не  рада;  тілки  у  мене  /і 
думки:  де  то  топср  мііі  Василь?  Знаю,  ніо  час,  що  день, 
він  від  мене  усе  далі!)!  от  мене  'і'уга  іі  дуптгь!  По  во- 
руште  мене,  не  заньмаііте  мене,  неначе  ви  іі  не  бачите 
нічого;  не  розпа;каііі'о  мене:  мені  неначе  легніе,  як  я  жу- 
рюся у-волю  і  ніхто  мені  не  міша! 

ііорадивіїїись  ме',і:  собою,  стаїїі  дали  їіі  волю:  иехаі;, 
кажуть  як  собі  зна,  так  з  собою  і  робіїть.  Наділив  її  Бог 
розумом,  вона  й  богобоязлива  і  богомолна',  так  її  Оте[и> 
мплосердниіі  не  оставить.  Нехай  іюступа,  як  зна. 

Іще  з  того  дня,  як  пре  водила  Насиля,  не  надівала 
Маруся  ніякої  скіидячки,  ніякої  стрічки;  як  нов'язача  го- 
лову чорним  шовковим  пла,тк(*м,  так  і  пішло,  усе  чорний 
платок,  та  й  годі.  То  охоча  була  по  неділям  та  іго  праз- 
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йикам  до  церкви  ходити,  а  то  їу  будень,  коли  почує,  т(о 
дзвонять,  то  мерщій  і  ійде.  Що  божий  день,  любиме  місце, 
куди  було  ходить,  се  у  бір  на  озера,  де  •  з  Василем 
у-перше  ходила;  сяде  там  під  сосонкою,  розгорне  пла- 
ток,  що  Василь  їй  зоставив,  дивиться  на  нього,  та  свої 
горішки  пересипа  у  руці,  та  й  поплаче...  Тілки-ж  що  на- 
чне вечоріти,  вона  вже  й  сидить  на  приспі  і  вигляда  ве- 
чірної  зіроньки...  Блисне  вона— тут  Маруся  зараз  і  стане 
така  рада,  така  рада,  що  не  то  щбі  „Онде  мій  Василь!" 
сама  собі  розмовля:  ,він  дивиться  на  сюю  зірочку  і  зна, 
що  й  я  дивлюсь!..  Оттак  блистять  і  його  очиці,  як  було 
біжу  йому  назустріч"...  І  вж^  тут  її  хоч  клнч-не-клич 
хоч  що  хоч  роби,  а  вже  ні  з  місця  не  піде  і  очей  від 
*•  зірки  не  зведе,  аж  поки  вона  зовсім  нв"зайде;  тогді  тяжко 

здохне  1  скалге:  «Прошай-же,  мій  Василечку!  ночуй  з  Бо- 
/        гом,    та  вертайсь  швидче    до  твоєї  бідної  Марусі*.  Увііі- 
/         шовши-нс  у7;сату,  перецілує  усякий  горішок  і  платок  ра- 
/  зів  сто  поцілує,  та,  згорнувшп,   приложить  до   серця,   та 

(  так  і  заночує;    а  вже   й  не   кажи,   щоб   спала  добре,    як 

\^       тр'оба! 
/'  \  Сяк-так,  то  з  журбою,  то  з  тугою,  промаячила  Ма- 

/      ^      руся  до  Спасівки;   а  у  Спасівку,  ік  Пречистій,  казав  Ва- 
■~^"  силь,  буде   неодмінно.  ■  Хоч  і  не  зовсім   Маруся  повеселі- 

шала, та  усе-таки  неначе  стала  потроху  оживати.  Вона 
й  дома  порається,  вона  і  з  батьком  у  полі,  чи  грома- 
дити, чи  н^ати;  бо  вже  й  Наум,  дивлячись  на  неї,  що  вона 
стала  розважатись,    і  собі    повеселішав    і  дума:    „Слава  ^3 

тобі,   Господи!    Ще  тілки   Спасівка   наступа,  а  вже   Ма-         /-^ 
руся  зовсім    не  та,    як  унов    народилася;  тулс-туж  і  Ва-         |^ 
силь  буде,  тогді  вдарю  лихом  об  землю,  мерщій  справлю 
весілля,  та  й  нехай  собі  живуть".   От  коли  куди  йде  на         |.^ 
хазяйство,  то  й  дочку  бере  з  собою,  щоб  її  лучче  розва- 
жати. Коли-ж  вона  часом    зостанеться  дома,  то  впорав- 
шись ійде  у  бір  за  губами;  та  таки  так  сказати,  що  день- 
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за-донь  та  стала  вп'ять  і  до  роботи  проворненька,  і  у 
усякім  ділі  моторніша,  і  що  у  Бога  день,  то  усе  веселіш. 
усе  розщитуе:  .от  Пречиста  недалеко,  от-от  Пасиль  оор- 
неться' 


Раз  у  СТїїхсівку,  на  тротТґї  день  після  Спаса,  від- 
давши вона  обідати  і  попрнбіравшн  усе,  пішла  у  бір  за 
губами  і  вже  нікуди  білш,  як  на  ті-ж  озера.  Напала  на 
рижики,  та  так-жо  їх  багацько  було,  та  такі  мудрі;  і  хоч 
і  побродила  по  воді,  та  назбірала  їх  повнісіньке  відро, 
іще  й  кошик.  От  ще-б  то  їх  брала,  так  як-же  пішов  дощ. 
та  престрашенниГі,  як  з  відра,  та  з  холодним  вітром;  а 
вона  була  ув  одній  тяжпновій  юпці,  і  свитини  не  брала. 
Що  їп  тут  на  світі  робити?  Нікуди  і  не  кажи,  щоб  забігти 
та  пересидіти;  бо  до  села  було  далеченько,  а  дощ  так  і 
полива!  Нігде  дітись,  треба  бігти  до-дому.  Ійшла,  а  де  і 
підбігцем,  та  поки  прийшла  до-дому,  так  одно  те, "що 
утомилась,  а  друге  змокла  як  хлюща,  так  з  неїч  течо; 
а  змерзла-ж  то  так,  що  зуб  з  зубом  по  зведе,  так  і  тру- 
ситься. 

З  лихом  пп-иолам  добігла  до-дому.  А  дома-ж  то 
мати  старенька  і  усе  собі  немощна,  не  .здужала  під(ія- 
тись  і  у  печі  затопити.  Лихо,  та  й  годі,  нашій  Марусі! 
Нитки  сухої  на  ній  нема,  а  нігде  обсушитись;  змерзла 
неначе  зімою,  а  нігде  обігрітись.  Злізла  на  піч,  та  як 
не  на  топлену,  так  що  пуще  змерзла.  Укрилась  і  кожу- 
хом, нічбго!  так  лихорадка  її  і  б'є! 

Прийшов  і  Наум,  упоравшись  з  батраками.  Нікому 
йому  ні  вечеряти  дати,  та  й  нічого.  Перш  було  розсе])- 
дпвсь,  а  далі  як  розслухав,  що  йому  Настя  стогнучи  роз- 
-казала,  та  й  замовк;  далі  назирнув  Марусю,  та  аж  зля- 
кавсь: Господи,  твоя  воля!  Сама  як  вогонь  гаряча,  а  її 
трусить  так,  що  й  сказати  не  можно! 

Тьохнуло  у  животі  в.  нашого  Наума.  Подумав,  по- 
думав, та  й  став  Богу  молитись.    Се  вже    у    нього  така. 
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була  натура:  чи  хоч  трохи  біда  чи  радість  є  йому  яка, 
зараз  до  Нога;  так  і  тут.  Помоливсь.  иорехристиБ  тричі 
Марусю  і  ліс  (;обі.  Прислухаеті  сл,  троха  Маруся  по  зи- 
сиула'.'  „Даіі,  ІЧісіюдм,  пі,об  заснула  і  щоб  завтра  здорова 
була!"  сісазаііши  ссе,  ліг  і...  заснув. 

Тілкн  що  у  саму,  глуну  північ,  Судить  ііого  Настя 
51  ко  мога  і  ісіїе: 

—  Подивись,  Науме,  що  з  Марусею  діється?  Стогне 
час  під  часу  ду;кч(з...  от  усе  дужчо...  аж  кричить. 

Наум  И/ііе  биля  недужої: 

—  Н-1,0  тобі,  Марусю?.,    чого  ти  стогнош?  н;о  із  тобо  І 
боли'і'ь?...  [ 

—  Таточку...  батечку!..  Ох.  не  дайте    пропасти...  і:о-  | 
лоть...   ох,   тялаго   мені!.,  робіть,  що   знаєто...   ко...    колеть 
мене!.. 

—  /1,0  саме  колеть,  Машечко? 

—  От...  у  бік...  ох,  ох!..  У  лісі.м  боці...  Но.\іожіті> 
мені!,    не  сторіьію!.. 

Киііувся  Нау.м,  викресав  вогню,  засвітив  світло — 
аж  і  Настя  вже  встала;  де  та  й  сила  узялась?  До  Ма- 
русі... а  вона  усе  дуікче  стогне... 

Ніб  робити?  і  с^ми  не  знають.  Сяк-так,  старі  у-двох 
затопили  ніч,  укрили  її  кожухами...  так  кричить: 

—  Душно!  не  влеж^'  на  печі...  пололсіть  мене  на 
л.\ві...  Ох,  дуінпо  мені...  ох,  важко  мені!  Волить-же  бік., 
ох  болить!.. 

Послали  меріцііі  на  лаві;  узялись  обоє  старі  зво- 
днри  Марусю...  Вона  иездужа  іііти,  ста])і  нездужають 
її  вести,  тягнуться,  силкуються,  спотикаються...  Нау.м 
се;ггіггі,ся.  кричить  на  жінку,  и^о  йому  не  помага;  Настя 
норчить  на.  нього,  що  він  ііочку  на  неї  схиля...  Маруся 
('і'пічіо,  [і.-іА.че,  а  старі  дивлячись  !іа  п'ї,  сг.Гіі  плачу гь. 

Через  іірово.іт:у^силу/і.отаскали  .\!аруси»,  пл'іо'.килп 
па  ламі,    в>ч-рнли    [іялном,    бо  ус/'х  ка;;!,-е,    що   її)    дуипю;  а 
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сами  стали  радпти(;ь,  що  з  нею  робити?  Настя  —  пробі 
бігти  до  знахурки,  щоб  вмила  або  злизала,  бо  с^  їй,  ма- 
будь,  з  очеіі;  або  нехаіі  переполох  внлиоа,  або  трясцю 
відшептуе,  нохаїі  пі.6  зпа,  чо  іі  робить.  Так-жо  Наум  по 
тії,  бо  дуже  по  любив  иі  знахурок,  ні  ворожок,  іцб  тіліси 
дурників  обдурюють,  та  з  них  грошики  луіїл.чть,  а  сами 
не  можуть  иі>ікого  добі)а  нікому  зробгггн,  хиба  тілк'и  біду, 
так-ч'ак!  От  вій  ;іараз  достап  Іордапської  Води,  та  іі  апе- 
лів Насті,  Щоб  П(_'і(і  иатс[).:т  Ма|»усі  бік,  де  болпті>,  і  дав 
тівї-ж  води  трошки  иапитіісі>,  а  сам  підкурював  Ті'  херу- 
вимським в(\г!икодіп!м  ладаном,  помоливсь  з  Настою  Богу... 
а',і:  ось  і  Маруся  пі)итих.-іа  і  стала-б  то  засипати.  Старі 
вже  хотіли  з  радості!  гасити  і  са>ііі  лягати.  5пс  тут  вп'пть 
Маруся  не  своїм  голоском  закричала: 

—  Ох  лишечко!  колоть  мене,  колоть  у  Г'ІК,  печо... 
Ох  трудно  менії  Батіночку  ріднонькніі,  матіночко  моіі, 
голубочко!  рятуііте...  поможіть  мені!..  Смерть  моя!.,  подав... 
мені  дихати!.. 

Бачить  Наум,  иі,о  зовсім  біда,  треба  що-небудь  і 
робити,  схопив  шапку,  побіг  до  сусіди,  розбудив,  попро- 
хав її,  щоб  ііішла  швидче  на  поміч  до  Насті;  поки  упра- 
вивсь, поки  допроводив  її  до  двора,  а>і:  вже  і  світа.  Не 
заходячи  до-дому,  пішов  у  г(Зі)ОД.  Був  у  нього  зйакомий 
приятель,  цилюрик,  та  що  іі  Марусин  кум,  вона  в  нього 
аж  трьох  діточок  хрестила,  так  до  нього  пішов  він  ра- 
дитись, що  треба  робити;  а  коли  можно,  то  щоб  і  сам 
нриіішов  та  й  "иодививсь  на  болящу. 

Так-то  старому  швидко  н  дійти!  Ійде  і,  бачиться, 
усе  на  олнім  місці;  стане  поспішать,  задихається,  ноги 
спотикаються,  зовсім  хоч  вгіасти.  Ліалісуй  Наум,  и;о  не 
збудив  кого  з  батраків,  що  в  соломі  на  току  спали,  так 
що-ж  бо?  Хоч-би  і  швидше  лііішов,  так  не  в.мів-би  так 
усього  розказати;  а  як-бн  цилюрик  не  захотів  іпти,  то 
батрак  не  вмів-би  його  і  уніюхати   як  сам  отець. 
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Сонечко  піднялось,  тогді  Наум  дотюпав  до  цилю- 
рика.  Поки  його  збудили,  бо  він  собі  був  вжо  багатень- 
кий, а  через  коров'ячу  віспу,  став  вже  у  панськім  кап- 
тані ходити,  так  треба  вже  туди-ж,  за  панами,  довго  ран- 
ком спати.  От,  поки  зогріли  йому  самовар,  поки  він  на- 
пивсь того  чаго,  присмоктуючи  люльку,  як  наш  справник, 
поки-то  вийшов,  потягаючись  до  Наума,  аж  вжо  було 
геть-готь!  Та  вже  за  те  спасибі,  що  як  розпитав,  чим 
Маруся  недужа,  так  разом  і  зібравсь.  Схопив  швидче 
щось  таке  за  пазуху,  та  узяв  склянку  з  чим  -  тось, 
та  й  кае: 

—  Наум  Семенович!  Худо  діло:  треба  поспішать  як 
можно.  Не  поскупись  наняти  збіржу.  Мені  нічого  і  про- 
ходитись,  та  треба  поспішать. 

—  Наум  зараз  шатнувсь,  наняв  збірлсаника  і  по- 
бігли що  є  духу  з  цилюриком  до-дому. 

Як  оглядів  ішлюрик  Марусю,  та  аж  зацмокав!  Став 
її  розпитоватн,  до  само  і  як  у  неї  болить?  Так  вона  за 
каьїлем  і  слова  не  скаже.  Цилюрик  аж  головою  покру- 
тив, та  й  кае  собі  тихенько: 

—  Овва!  худо  діло!  А  Наум  се  почув,  та  й  руки 
опустив... 

Кинувся  цилюрик  і  яко  мога  поспіша;  та  й  кинув 
їй  руду  з  руки,  далі  розвязав  пляшку,  аж  там  усе  п'явки,  р 

та  й  поприпускав  їх  до  боку.  Поки  се,  поки  те  діялось, 
Наум  так  що  ні  живий,  ні  мертвий;  то  піде,  то  сіане,  то 
сяде,  та  усе  здихаючи  руки  лама;  а  пуще  те  його  зму- 
тило,  що  цилюрик  був  невеселий.  А  Настя,  бідна  Настя 
і  байдуже  собі!  Вона  там  около  Марусі  і  помага,  і  дер- 
жить, і  що  треба  робить,  і  так  справляється,  що  неначе 
і  не  була  недужа.  Так-то  велике  горе  і  біда  як  постигне, 
то  вже  менше  і  забудеш  і  не  поважаєш  його. 

Управившись,  цилюрик  вийшов  у  сіни   віддихнути 
Наум  пристав  до  нього  з  розпитками. 
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—  ^'удо  ділоГ— скагзав  цилюрик.  Наум  так  і  кинувся 
йому  у  ноги  і  аж  плаче,  і  говорить: 

—  Приятелю  мій,  Кондрате  Іванович!  Роби  що  знаєш, 
тілки  не  погуби  мого  дитяти!  не  положи  мене  живого 
у  яму!...  Вік  буду  батьком  рідним  звати!  Бери,  щ(5  хоч, 
бери  усю  худобу...  тілки  вилічи  Марусю!.. 

Цилюрик  аж  заплакав  і  кае: 

—  Друже  мій,  Науме  Семенович!  Хиба-ж  мені  не 
жаль  своєї  куми?  НДб-б  то  я  робив,  щоб  вилічити  хре- 
щену матір,  своїх  діток!  Та  як  нема  божої  волі,  так  наш 
братчик,  хоч  з  десятю  головами,  нічого  не  зробить!... 

—  Так  моїй  Марусі  не  лсивотіти?  —  аж  скрикнув 
Наум. 

—  Один  Бог  зна!  —  сказав  цилюрик,  та  й  пішов 
вп'ять  до  недужої. 

Подивившись  на  неї  і  подержавши  за  жилу  дов- 
генько, кае: 

—  Молись,  Семеновичу,  Богу!  Коли  засне,  то  ні  об 
чім  і  журитись;  здається,  що  скоро  засне. 

•  От  відступилися  від  неї  тихесенько,  щоб  їй  не  мі- 
шати спати... 

Так  куди-ж  то!...  Тілки  що  ніби  стала  дрімати,  як 
підніметься  кашель,  та  прездоровенний;  так  і  підступа 
під  груди  і  дихати  їй,  сердешній,  не  дає;  а  тут  у  бік 
знов  стало  шпигати. 

Довго  того  розказовати,  як  вона  три  дні  так  страж- 
дала. Що  таки  цилюрик  лічив,  а  то  він  і  німця  при- 
возив, і'  той  і  масть  до  боку  прикладав  і  чого  то  вже  не 
робив...  так  нема  легше,  та  й  нема!  іщб  далі,  то  усе  гірш 
було.  ' 

Наум  давав  Ум  волю,  що  хотіли,  робили...  Підійде 
до  німця,  просить,  руки  йому  цілує...  виніс  скриньку  з 
грошами,  а  мабуть  було  у  ній  сот  три  рублів,  і  просить: 

—  Бери,  кае,  скілки  хоч,  усі  озьми,  усю  худобу 
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озьмп,  усього  рішусь,  у  старці'  піду,  тїлкії  втілїчп  моє 
дита;  вона  в  мене  одпісіііі,ка...  Без  неї  на-ідб  мені  житн'^ 
Не  Суде  мені  ніякіЛ  ридостл...  Хто  мене  догляне...  хто... 
—та  так  і  заголосить. 

Дарма  іцо  німець,  та  й  він  заилака»,  і  хоч-Г.л  тобі 
копіііочку  узяв.  У  иетаїїііііі  [•;із  як  був,  і  ьн'ять  чого  то 
1113  робив,  а  далі,  сказап: 

—  Нічого  не  моуїліо  зробити! 

о  тим  і  поїхав. 

(Марусі  роинлося  іісе  гірше,  і  нарешті  ,иоііа  усно- 
коїлаеч.  на-ніки'".) 

1 1  Наум]  кинувся  до  Марусі;  припав  до  неї,  виціловав 
їй  руки,  щоки,  шию.  лоб,  і  усе  приговорює:  „Прощай,  моя 
донечко,  утіха,  радість  мояі  Зав'яла  ти,  як  садовий  цві- 
точок;  засохла,  як  билинка!  ІЦ6  я  без  тебе  тепер  зо- 
стався? Сирота!  пушо  малої  дитини.  Об  дитині  жалкують, 
■дитину  приглядять,'  а  мене  хто  тепер  пригляне?...  Тепер 
ти  у  новім  світі,  меж  янголами  святими;  знаєш,  як  мені 
тяжко,  як  мені  гірко  без  тебе:  молись,  щоб  і  мене  іЗог' 
до  тебе  узяв!..  Закриваю  твої  оченьки  до  страшного  суду! 
Не  побачу  у  них  своєї  радости  білш!  Складаю  твої  ру- 
ченьки, що  мене  годували,  опатрували,  обнімаліГ... 

Він -би  й  довго  коло  неї  вбиьавсії,  так  тут  сосіда 
підійшла  та  й  кас:  „Пусти,  дядьку!  ь:\:о  ти  її  не  підні- 
меш; а  ось  прийшли  дівчата  убіоати  іМарусю;  ти  іііди 
та  давай  порядок,  бо,  бач,  Настя  бсзчувственна  теж 
лежить". 

Нау.м  став  над  Настею,  вп'ять  гірко  заплакав,  та  іі 
'кас:  „Уставай,  мати!  дру.кечки  нриїішли;  ііпхаіі  уОірають 
до  вінця  нашу  молоду...  а  я  піду  лагодити  весілля!.. 

(Иау.\і  іншоь  умолитися,  а  поіім  гіочпалав  иіізад).  ^ 

Бодро  дійшов  до- дому.  Влсе  Марусю  нарядили  і  по- 
ложили на  лаві,  биля  вікна.  Став  Наум  над  нею,  помо- 
ливсь, зложив   руки  на  хрест,  та  й  стов  приговорювати: 
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„Донецько  моя  милая!  Марусопько  моя  пезабутная!  Щ6-:к 
тп  не  глянеш  каренькнмп  своїми  оченятами  на  свого  ба- 
тенька рідного?  Щб-'лі  не  кинешся  рученьками  обняти 
І  ііого?..  Що  не  проговориш  до  нього  ні  словечка?..  Ти-л^ 
мене  так  завсогда  зострічала...  а  тепер...  закрила  свої 
оченьки,  поки  вздриш  Господа  на  страшному  суді;  зло- 
жила рученьки,  поки  з  сим  хрестом,  ш,б  тепер  дерукиш, 
вийдеш  з  Д0М0ВИ1ПІ  назустріч  йому;  скріпила  уста,  поки 
з  янголами  не  станеш  хвалити  Гюго!..  На  кого-ж  ти  нас 
покинула?..  Узяла  наші  радощі  з  собою:  хто  нас  буде  ве- 
селити такою  добрістю,  як  ти?  Хто  нас,  сиріт,  на  старо- 
сти буде  жаловатн?..  Хто  нас,^'^к  билиночок  у  полі,  будо 
доглядати?  Хто  зопийить  наші  горючії  сльози?  Хто  обітре 
іі;г!\і  смажниї  уста?  Хто  у  болізти  промочить,  нам  запек- 
шиіі  язик?..  Не  повеселила  ти  нас,  живучи 'з  свої.м  Васи- 
лсмі  Не  порадовала  клс  своїм  весіллячкам!. ..  Борені  своє 
дівованпя.  у  сиру  зе.млю...  Зате  подруженьки  убрали  твою 
русую  ко(;у  як  до  вінця:  скіндячечки  полол^ені...  квіточ- 
ками заквітчані...  '  з  правого  боку  тож  квітка;  нехай  люде 
бачуть.  що  ти   була  дівою   на  землі,  дівою   ійдеш  і  на 

топ   СВІТ". 

Який  зібрався  народ— а  вже  такн  повнісінька  була 
хата  і  в  вікно  багато  дивилося— так  усі  н'авзрид  пла- 
чуть!. .  Та  й  як  можно  було  утерпіти,  дивлячись  на  чо- 
ловіка, що  зовсі.м  у  старости,  сідого  як  лунь,  номощ- 
ного— стоїть  над  свої.м  дитятею,  що  одним  одна  й  була 
йому  на  світі,  і  ту  пережив,  і  ту  на  самім  цвіту  хова, 
а  сам  зостається  на  світі  з  старістю,  з  недугами,  з  го- 
ре.м  один  собі  з  старою  до  якого  часу!  Яка  вже  їх  лсизть 
буде?...  Та  п;6  й  казати!  Та  ще-ж  яка  й  дитина!  Коли-б 
уже  яка-небудь.  так  собі,  так-би  і  сюди  й  туди;  а  тож 
дівка  не  то  що  на  усе  село,  та  вряд,  чи  де  й  близько  така 
була:  богобоязлива,  богомілна,  до  усякого  діла  невси- 
пуща, слух'яна,  покірпа,  звичайна,    тихо,  розумна,    і  ні.(і 
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вже  красива,  так  вже  нічого  й  говорити!   І  що  то:'  хто  й 
знав  її,  хто  й  не  знав,  то  усяк  любив  і  поважав,  і  як  по- 
чули,  що  вона  вмерла,  то  всі-ж  то,   і  старі  і  молоді  та  й    | 
мала  дитина,  усі  за  нею  лсалковали  і  збіглися  дивитись 
на  неї  і  по  ній  журитись. 

Об  старій  ІІасті  вже  нічого  й  говорити:  нездужала 
не  то  що  порядку  давати,  та  й  з  місця  не  вставала;  усе 
сиділа  биля  покійниці,  і  вже  не  плакала,  бо  і  сльоз  по 
стало,  а  тілки  тяяско  здихала  і  ні  пів-слова  не  здужала 
голосячи  приговорювати...    ' 

Стало  над-вечір.  Під  коморою  знакомий  Наумові  ма- 
ляр малює  Труну— та  що  за  славна  була!  Дубові  дошки, 
та  товсті,  та  сухі  як  залізо,  та  й  зроблена  чисто,  як  сто- 
лярна; бо  й  теслі,  щ6  її  робили,  жалкуючи  об  Марусі  і 
люблячи  Наума,  від  щирого  серця  її  робили.  А  якщо  ма- 
ляр внчернив  її  та  на  криші  змальовав  хрест  святий,  та 
кругом  пописав  слова  усякими  красками,  у  головах  на- 
мальовав  янгола  божого,  а  у  ногах  списав  партрет  із 
смерти,  з  кістками,  та  так  живо,  що  як  настояща  смерть! 
так  така  домовина,  що  хоч-би  1  усякому  доброму  чоло- 
вікові таку  Бог  привів.  У  хаті  і  у  кімнаті  жінки  пора- 
лись, то  діжу  наставляли,  то  муку  сіяли,  то  локшину 
кришили,  то  птнцю  патрали;  а  народ  то  биля  мертвої, 
то  биля  відчиненого  вікна,  що  над  нею,  дивилися;  а  обоє 
старі  із  журби  так  вже  стяглися,  що  аж  злягли...  Як  ра- 
зом—крик! Хтось  дуже  застогнав,  аж  закричав...  народ 
за  вікном  тож  крикнув:  „Василь,  Василь" — і  розступивсь. 
Наум,  почувши  сеє,  скочив,  зирк  у  вікно:  лежить  бідний 
Василь  биля  вікна,  мов  мертвий  зовсім!.. 

У  ті  пори,  як  дзвонили  по  душі  Марусі,  їхав  мимо 
церкви  сердека  Василь  і  поспішав  яко  мога  до  хазяїна 
з  радостю,  бо  усе  зробив,  як  тілки  луччо  можно  було, 
і  віз  йому  великі  бариші.  Як  їде,  і  чує,  що  дзвонють: 
здригнув  кріпко,  неначе  йому  хто  снігу   за  спину  насн- 
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по  в.  а  у  ЖИВОТІ  так  і  похолонуло  і  на  дуіиу  така  журба 
пала,  1Ц0  й  сам  не  зна,  що  він  таке  став.  Порохростнвсь 
і  сказав:  „Дай  ]>о:ко  царство  небесне,  вічний  покой  ііо- 
мершому!"  а  сам  по  коням  погнав,  щоб  швидчо  одчот  від- 
дати хазяїну,  та  й  до  Марусі,  і  щоб  вже  з  нею  не  роз- 
лучатися, анс  до  весілля. 

Так  от-яке  весілля  знайшов  Василь!  А  як  побачив 
спою  Марусю,  замісць  щоб  на  посаді  сидить,  лежить  на 
лаві  під  церковним  сукном,  хоч  і  убрана  і  заквіччана,  та 
не  до  вінця  з  ним,  а  у  яму  від  нього  ійтн;  як  се  поба- 
чив, закріґчав  жалібно,  застогнав,  поблід  як  смерть,  та 
тут-же  і  впав,  мов  неживий!... 

На  силу,  та  на  превелику  силу  його  відволодали. 
Вже  й  водою  обливали  і  трусили...  аж  ось  зирнув,  повів 
кругом  очима,  та  й  сказав  тихесенько:  „Марусю!...  де  моя 
Маруся?"... 

—  І  вже,  сину,  Маруся  ні  твоя  ні  наша,  Божа!— став 
йому  Наум  казати:  „покинула  нас!"  Басиль  сидить,  як 
окам'янілий,  і  не  бачо  і  не  чує  нічого  От  Наум  подумав, 
бачить,  що  треба  його  розжалобити,  щоб  тілки  він  за- 
плакав, то  йому  і  легш  буде;  от  і  став  до  нього  гово- 
рити... Та  вже-ж  як  то  жалібно  говорив,  що  н  поду- 
мати так  не  можно,  як  то  він  йому  у^се  розказовав:  як 
його  Маруся  любила,  як  за  ним  убивалася,  як  занеду- 
жала, і  вміраючи,  що  йому  наказувала...  Василь,  сеє 
слухавши,  як  заплаче,  зарида!  як  киаеться  до  неї...  при- 
пав, ціловав  їй  руки.,  і  »нв  вимовить  нічого,  тілки:  „Ма- 
русю... моя  Марусенько!"  То  покиноть  її,  плаче  та  вби- 
вається, та  вп'ять  до  неї...  А  народ  таки  увесь,  та  що  то, 
і  малі  діти  так, і  голосють,  дивлячись  на  нього  і  ста- 
рих, що  обплакують  і  його  неначе  мертвого.   *7''"""*~"'-« 

Оттак  було  усе  до  вв-чора.  Народ  помаленьку  ро- 
зійшовсь, і  вже  ніччю  Наум,  знемігшись  зовсім,  трошки 
задрімав.  Прокинувсь,   дивиться,    що  Василь  і    не  дума 
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ВІДІЙТИ  ВІД  вмершої;  стоїть  биля  псГЇ  иа-вколішках,  та  знай  ; 

руки  їй  цілує,  та  щось  і  приговорює    з    горючими   сльо-  І 

зами.  От  Наум  йому  і  кав:    „Спочинь,   сину,    хоч   трохи!  [ 

Завтра  тобі  тяяскиїі  день  буде;  зборися  з  силою.   Бачиш,  >■. 

і  я,  вже  мені  білш  її  жалко,  та  й  я  таки  трохи  задрімав,  | 

щоб  хоч  мало  голові  легш  було".  | 

—  Вам  її.  білш  жаль?— као  Василь,— та  як  со  можно  ! 
і  подумати?  Я  її  любив  у  сто  раз  білш,  чим  ви!                          | 

—  Вже  сього  не  можно  розібрати:  ти  кажеш,  що  ти  » 
білш,  а  я  знаю,  що  я  їй  отець,  стар  чоловік,  і  вже  в  мене  | 
дочки  не  буде;  а  ти  собі  як  захочеш,  дівку  і  завт{.а  ^ 
знайдені...                                                                                              ( 

—  Тату,  тату!  ;і:алібно  сказав. Василь:  і  вам  по  гріх  ; 
так  говорити?  і  у  яку  пору  і  у  якім  місці!...                                 [ 

Далі  подививсь  на  нього  з  грозою  із  підліб'я,  та  й  ^'^ 

став,  неначе    не  у  своєму   умі,  сам   собі  розговорювати:  ,        г' 
„їх  правда.,  скоро  посватаюсь...  та  і  ол:енюсь...  зійдетесь 
на  весілля...  та  не  зовіть  попа...  а  молчЄ...  дарма!"... 

Слухавши  такії  його  речі,  Наум  ду:ко  злякавсь,  бо 
думав,  чи  нема  у  нього  помислу,  щоб— нехай  Вог  боро- 
нить!-самому  собі  смерть  заподіять:  став  його  розва- 
жати і  розказовати,  який  се  смертельний  гріх,  щоб  про- 
тив  божої  волі  еме{іти  ськати,  і  що  такая  душа  непро- 
щена  від  Бога  у  віки  вічнії;  далі  став  його  навчати,  щоб 
моливсь  Богу  і  щоб  положивсь  на  милость  його...  і  ба- 
гато до-чого  йому  доброго  говорив,  бо  був  дуже  розум- 
ний, хоч  і  нись.ма  не  вчився,  а  у  беседі  чрстісінько  і  пін 
не  зняв,  що  пі)0тив  нього  говорити,  а  дяк  так  і  не  схва- 
Чупаися  з  ичм. 

Василь  на  усі  його  речі  стояв  мовчки,  чаг-ом  усміх- 
неться, то  насупиться,  то  заСормсю:  „молиться?  молі 
тесь  ви!"  Л  сам  видно  своє  думав.  іГаум-ясе,  говоривши 
йому  довго,  нолумав:    „ИІ,б  /іому    тоцрр  т^птопати?  Нін  і 
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^ебо  ііс  тяліііть.  Нехай  иа  слободі  приймусь  за  нього  Г 
розтолкуіо  йому,  щоб  часом  ного  душа  не  пропала". 

Як  обвндніло  трохи  на  дворі,  зараз  зібралися  нуліні 
ЛЮДО  у  двір  до  Наума:  розложили  середу  двора  воі'онь; 
:і.;І!ііси  стали  поратись,  поприставляли  казаніси  та  горшки, 
і  иаріоті.  боіині,  локшину,  квспсок:  печоио  крииіуть  шмат- 
ками,- а  там  кутю  у  миски  накладають  та  ситою  ровво- 
дють,  горілку  по  пляшкам  розливають,  иі,об  част"вати, 
лоихки  иеремиїїіііоті,,  миски  лагодять,  дошки  кладуть  і 
усе  готують,  як  треба,  щоб  і  людям  пообідати  і  старців 
-божих  нагодовати. 

Став  донь,  Зіідзьоипли  у  старшпіі  дзвін  новГігом, 
звичайно  як  на  збі[>.  І'ослюди!  як  новалигд>  на])Од-так 
видимо-невидимо!  11  Іо  свої  селяне,  а  то  і  з  гоі)Ода  пона- 
ходило і  понаїзжало;  та  були  таки  й  пани,  и^об  подиви- 
ти(;я,  як  по  старовині,  що  вжо  тенор  виводиться  з  моди, 
будуть  дівку  ховати. 

Як  передзвонили  на  збір,  ось  і  несуть  від  церкви 
святий  хрест  і  корогви,  за  ними  мари,  а  там  ііідуть  аж 
три  П0ПТ1  і  четвертий  дякон,  та  усе  у  чорних  ризах,  а 
дяків  так  десятка  з  два.  л\  за  народом  так  на-силу  про- 
товпились до  хати. 

Наум,  побач^гвшп,  що  вже  усе  готово,  став  оббі- 
рати  людей:  кого  дружком,  кого  у  піддружі,  кого  у  ста- 
рости, жінок  у  свашки,  і  усе  по  двоє,  дівочку  у  світилки, 
парубків  аж  двіїнадцять  у  бояре,  а  молодого  не  треба 
було  вибірати,  ,  бо'  Василь,  її  посватаний  жених,  був 
тутечка. 

От  як  відібрав  усіх,  та  і\  став  їм  кланятись  і  про- 
сити: „Люде  Добрі,  сусіди  любезниї!  Панове  старики,  жі- 
ночки пань-матки,  і  ви.  парубоцтво  чесне,  і  ти,  дівча  мо- 
лоденька! Не  зогнущайтесь  послухати  мене  старого, 
батька  нещасного!"  (а  сам  так  і  рида).  „По  привів  мене 
Бог— воля   його  свята!— замЬк   дочки    віддати  і  з  вами, 
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приятелями,  хліба-соли  роздГлити  і  повеселитись,  а  спо- 
добив мене,  грішного,  віддати  йому  одну  однісіньку  до- 
чечку, чисту  і  непорочну  як  юлуба  білого.  Збіраюсь  те- 
пер поховати  її  дівованнячго,  як  закон  волить  і  як  її 
слава  заслужила.  Потрудітесь  піти  за  нею  у  почоті,  про- 
водіте її  дівовання  на  вішнюіо  жизнь,  не  у  нову  хату  і 
не  до  милого  мулга,  а  у  енру  землю  і  у  темпу  домовину! 
Потіште  своїм  послух'янством  і  мене  старика,  батька 
скорбящого,  що  свою  утробу"...  Та  хотів  поклонитись,  та 
аж  впав  до  землі  і  гірко  гірко  заплакав,  а  увесь  на- 
род за  ним. 

Далі,  уставши  і  віддохнувши,  кае:  „А  ;•,<.  '-/гара 
мати?  Нехай  роздає  подарки  сватам,  та  поТзд  знаряжа". 
От  покликали  Настю,  а  замісць  її  поставили  другу  жінку, 
щоб  голосила  над  покійною  та  приговорювала,  до  шкого 
часу  треба. 

Не  сама  вийшла  Настя,  а  вивели  її  до  почоту,  бо 
вже  зовсім  нездужала.  -За  нею  винесли  хлопці  скриню 
з  подарками  і  відчинили.  От  Настя  зараз  покликала  до 
себе  дівчат,  та  й  кае:  „Не  порадовалася  моя  душа,  щоб 
побачити,  як  моя  мила  Марусонька,  по  вулоньці  ходячи, 
та  збірала-б  вас  у  дружечки  на  радість  свою;  а  привів 
мене  Господь  самій,  у  старости,  гіркими  слізоньками  об-  |-  '\ 

ливаючись,  просити,  щоб  ви  проводили  її  дівованнячко 
до  темної  ями.  Не  довелося  мені  чути  ваших  весільних 
пісеньок  до  моєї  Марусі,  а  місць  того  побачу  ваші  слі- 
зоньки, щ6  зо  мною  проливатемете,  як  заспівають  її 
вішнюю  пам'ять.  14е  погнівайтеся,  що  замісць  весільних 
медяничків,  або  коровайних  шишечок,  дає  вам  мати,  не- 
щасная, горкая,  дає  воскові  свічечки.  Засвітіте  їх,  про- 
водіте мою  Марусеньку  і  відайте:  як  горять  ваші  сві- 
чечки, так  горить  моє  серденько  від  лсурби  великої,  хо- 
ваючи одним  одну  дочечку,  утіху  мою...  а  сама  зостаюся 
при  старости,   як  билиночка  у  полі,  і  слізоньками  уми-    . 
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вагочись".  Тут  Тм  і  роздавала  гривенні  свічечки  і  усо  зе- 
леного воску. 

Далі  достала  той  рушник,  широкий  та  довгий,  та 
щ6  то  вже  гарно  вишитий  був!  і  щ6  мався  підіслатись 
при  вінці  під  ноги  молодим,  та  й  пов'язала  на  хрест 
святий,  великий,  щ6  попереду  носють. 

А  там  поперев'язовали  дружка  і  піддружого  раз— 
рушниками  довгими-довгими,  з  плеча  а}і  до  долівки,  та 
усе  повишнвовані  заполоччю  орлами  та  квіточками;  а 
далі  і  по  другому  на  хрест,  білого  полотна,  довгі,  так 
що  аршинів  по  чотирі,  і  усе  пообшивані  заснівками.  Та-- 
кими-ж  рушниками  поперев'язовали  і  свашок,  та  ще  їм 
і  по  квітці  прикололи  до  очіпків.  Старост  теж  поперев'я- 
зовали по  одному  рушнику,  по  одному,  та  хорошому. 
Світилочці  зробили  меч,  як  таки  водиться  на  весіллі:  на- 
в'язали ласкавців,  чорнобривців,  васильків  і  позолоченої 
шумихою  калини,  і  свічечку  ярого  воску  засвітили;  і  меч 
обв'язали  і  світилочку  перев'язали  рушниками  тож  гар- 
ними, і  уре  вишиваними.  Боярам  понашивали  на  шапки 
шовкові  квітки  і  праві  руки  поперев'язовали  платками, 
усе  бумажпимп,  красними,  як  один,  і  такими,  що  по  три 
копи  жоден.  Ту  хустку,  тож  бумажну,  щ6  малося  моло- 
дим руки  під  вінцем  зв'язати,  ту  подала  на  срібний 
хрест,  щ6  піп  у  руках  носе,  а  таки  окреме  кажному  по- 
пові і  дякону  на  свічечку  подали  платки  бумажні,  сині, 
і  усякому  дяку  дали  по  хусточці.  Килим  великий  та  хо- 
роший положили  на  кришу  у  труни,' а  коць  валений,  з 
розводами,  і  по  середині  великий  орел,  так  той  послали 
на  мари  під  труну,  і  щоб  усе  те  пішло  на  церков  божу 
за  душу  помершої. 

Далі  Настя  стала  роздавати  із  скрині  усе  добро, 
яке  було:  що  дівочо,  чи  плахточку,  чи  запасочку,  чи  со- 
рочечку, чи  хусточку,  чи  що-небудь,  роздавала  вбогим  ді- 
вчатам та  сиротам,  щ6  ні  батька  пі  матері  і  щ6  їм  нігде 
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узяти;  а  жіноче,  то  сорпапки,  то  очиючки  бшенькГ,  то 
платки  на  голову,  и\6  було  наготовлено  її  дочечці,  та- 
кнм-лсе  жіночкам  та  удовам,  усе  вбогим;  так  що,  яка-то 
велика  скриня  була  повнісінька,  а  тут  тобі  хоч-би  що 
зосталося,  усе  пороздавала,  і  скриню  віддала  па  це])Коп 
божу,  і  подушки  і  рядна,  усе  позбувала  за  ца[»ство  не- 
бесно Марусі  і  за  душу  свою  і  Наумову;  а  далі  і  кас  пе- 
рсхр,сстиі;иіись:  „Сла^а  'Гобі,  Господи,  піо  було  ■  що  \)0'з- 
даі'и  :іа  л>И!у  моні  милої  Маруспьки  і  обділити  добрих 
людоі).  І1а-ні«'>  мені  'іс-і;  пгпідапо  її.  коли  я.  і  її  ріниіласьі"... 
Л  пороилакавіпп  і  кас:  ,.Де-;!:  пані  пю  молодий?" 

От  ііиго  і  привели  до  )іеї.  (_>Г)Няла  вона  ііого  крігіко: 
цілув.  пла'к^  і-приговоі)Ю(-::  .,3ятечку  мій  милийі  синочку 
мі(і  кохаиии!...  Як  [іорох  ув  оці,  так  ти  мені  зостався. 
Одже  твоя  хусточка  сватаная!  Маруся  без  тебе  усе  Ті" 
биля  серця  носила,  а  вміраючи  заповідала  причепити  ЇТ 
тобі,  як  будуть  її  ховати...  По  забувай  мокї  Марусі  і  як 
вона  тебе  вірно  до  смерти  любила!...  По  забуваїі  напюї 
з  батьком  старости!...  Не  покинь  нас...  приглянь  плс  у 
немощах!...  Пікому-ж  нам  буде  і  очей  зак[іити  і  пом'я- 
нути нас!"... 

Василь,  блідний-блідиий,  як  тая  настояща  смерть, 
волосся  ііому  ро.'?кудовчене,  очі,  мов  у  мертвого,  ди- 
вляться і  не  бачуть  нічого;  руки  неначе  судороги  покор- 
чили,  а  сам  як  лист  труситься;  і  незчувся  як  тую  ху- 
стку йому  почепили^за^  пояс,  насилу  промовив  до  Масті; 
„Матінко  рідненька!"...   Та  білш  нічого  не  зміг  і  сказати. 

От  причепивши  хустку,  Настя  нерехристпла  його 
та  й  кае:  „Бог  тебе,  мій  сиіючку,  сиротиночко,  удовець 
без  вінця,  благословить  і  Матір  його  божа  на  усе  добрсе. 
тілки  не  покидай  нас!"...  Сказавши  сеє,  пішла  голосити 
над  дочкою. 

От  як  зовсім  управились,  попи  почали  правити, 
що  треба,   покропили   домовину  святою  водою,  бояре  по- 
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лолсилії  Марусю  у  трупу,  а  дружечки  поправили  ип  ній 
коси  та  цвіточки,  і  на  голову  пололспли  що  віночок  (бо 
ще  по  була  вінчана),  що  сами  зв'язали,  то  з  жовтих  гво- 
адпків  та  з  ромону.  та  з  разпих  цпітків. 

Сердешний  Наум  ледве  ноги  псреставля,  а  ще  таки 
хотів  закон  сполннтп,  підійшов  до  труни,  перехрестив 
Марусю,  і  кае:  „Поздоровляю  тебе,  Маруссиько,  на  ново- 
сіллі... Бог  послав  тобі  сей  дом,  почпвай  у  пім;  нехай  ні 
один  злий  чоловік  не  поворушить  твоїх  кісточок  ні  ру- 
ками, ні  язиком,  щоб  так  тихо,  як  тепер  ленсиш,  проле- 
жала до  страшного  суду  і  з  радостю  устала  з  сим  свя- 
тим хрестом". 

Після  сього  бояро  й  понесли  з  хати  трупу,  а  Наум 
таки  иіо  у  слід,  хоч  гірко  плаче,  а  ще  таки  посилковався 
сказати:  «Прощай,  Маї^усю,  з  мого  дому!  Не  довго  ти  в 
мене  гостила,  та  з  тобою  усегда  радість  була...  Ти  не 
верненїся  во  віки,  і  я  радости  не  матиму  т'о;к  во  віки". 

От  і  попосли:  поперед  усього  хрест  святий  з  коро- 
гвами, далі  криша  з  мар  сукном  мертвим  покрита,  не- 
сли чотирі  хлопчика  як  янголи,  і  в  них  хусточки,  оа  тим 
криша  з  труни  килимом  покрита,  а  несуть  її  чотнрі  бо- 
ярина; за  ними  попи  з  свічками  і  дякон  з  кадилом,  а 
там  дяки,  та  так  прехороше  та  жалібно  співають,  що 
хоч  не  хоч,  так  заплачеш.  От  тут  пішли  дружечки  по 
парці,  усі  у  свитах  і  тілко  самі  чорні  ленти  покладені 
на  головах,  без  усякого  наряду,  і  у  кожної  у  руках  зе- 
лена свічечка  пала.  За  дружечками  ійшла  сама  собі  сві- 
тнлочка  з  мечем;  за  нею  свашки,  далі  дружко  і  піддру- 
жий,  а  за  ними  вже  несли  труну  на  мапах  бояре;  а  Ва- 
силь, як  молодий,  і  йшов  з  правого  боку;  нр,  превелику 
силу  ійде  і  неначе  Г;  не  іім,  ні  до  мого  ^ому  діла  нема, 
що  йому  скажуті....  те  й  рибо  і  тули  ійде,  /і  о  юй  не  зводе 
я  сворї  Марусі...  Л'вона-,  моя  сердгчига,  'ієлг.ить,  моя  го- 
лубочгм.   тим  серпанком.  ІДО  ма?и-.я  її";    ііа    весіллі  иокри- 
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вати,  покрита  уся,  тілкн  вид  не  закритий;  і  здається, 
що  вона,  лежу  чи,  звисока  усюди  погляда;  та  ще,  як  вона 
хороше  вмірала,  то  так  і  усмішечка  у  неї  на  виду  зо- 
сталася, і  вона  ніби  усміхається  і  потішається,  що  її  так 
хорошо  ховають. 

Василь-би  то  може-б  і  не  зійшов-би  з  місця,  бо  в 
нього  і  пам'яти  не  було,  так  його  вели  два  старости  у 
рушниках  під  руки. 

За  домовиною  ійшли,  або  вели  сусіди  '  і  приятелі 
Наума  і  Настю,  що  так  і  розливаються,  як  тая  річка.  А 
дзвони'?  так  Господи!  не  перестають  і  усе  дзвонять.  А 
народу,  народу!  і  за  домовиною  і  побиля  домовини,  і  по 
вулиці  на  породі,  і  по  воротям,  і  по  плотам,  що  то  і  ска- 
зать не  можно,  скілкн  їх  там  було. 

(Нарешті  труну  донесли  до  кладовища,  опустили  п 
яму,  а  народ  почан  прощатися  з  ііарусою). 

Тут  увесь  народ,  кожний  хоч  по  жмінці,  кидали 
землю  у  яму,  щоб  бути  з  нею  ув  однім  царстві,  а  далі 
бояре  засипали  лопатами  і  зовсім  докінчали  і  верх  ви- 
вели, і  у  головах  поставили  хрест  високий  та  товстий 
і  золеною  краскою  обмальований... 

От  і  уся  Марусі  пам^ять!... 

(Закінчує  свою  полість  автор  коротеньким  опопідап- 
яям  про  долю  Василя,  що,  за-малпм  сморти  собі  не  запо- 
діявши, опинився  врешті  серед  ченців  Ііиїво-Печерського 
манастирн  і  тут  помер  отцем  Вонедихтом;  там  одвідали 
ііого  Наум  і  Настя,  та  внсе  не  побачили  ііого  живого. 
Кінцеві  рядки  повісти  такі:  , 

„Довго,  довго  стояв  Наум  над  гробом  його!  Да.лі  •. 
здихнув,  перехрестивсь  і  кае:  „Даіі,  Господи  милосерднпії,  ; 
щоб  тп    там    знайшов  свою  Марусю!...")  \ 

Примітки.  Анна  Григоровна  Квітка,  якій 
присвячено  повість  „Маруся",— це  дружина  письменника, 
що  дуже  багато  допомагала  ііому  в  роботі  своїми  пора- 
дами. Про  неї  так  говорить  Квітка  в  листі  до  П.  А.  ІІлет- 
дьова  (з  7  січня   ІЬУ>ІІ  [>.)■■ 
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„ЛІОН  собстпепнтлі  цензор  п  крптпк  моіг  бовприст- 
растниіі,  Лнііа  Грпгорьевна,  находит,  мто  „Щирая  лю- 
бопь"  иптереснее  „Марусп".  Не  знаю,  как  в  споо  лромя 
посудито;  по  я  еіі  періо;  что  било  би  без  ее  руконодстпа? 
Если  занесусь,  она  меня  прптянет;  еслц  опускаюсь  ппзко, 
опа  полпт  вьілазпть,  пли  оставпть,  плп  приподняться;  она 
то  л  пору  мепя  останаплипает  п  разгопорах,  в  описаний 
деіістніїіі...  Она  судьбой  дана  мне  в  награду,  не  знаю,  за 
что..."  (.Щира  любов"  пнша  повість  Квітки,  яку  він  тоді 
написав  і  переслав  до   Петербургу). 

В  першому  виданні  такиіі  текст  посвяти:  „Посвя- 
щается  Анне  Грпгорьевпе  Кпитке". 

Стор:  48:  Після  посвяти  в  Кнітчпніи  повісті  по- 
дано просториіі  вступ,  де  Квітка  поясняє  значіння,  мо- 
раль повісти  „Маруся",  як  він  сам  собі  це  уявляв.  Та  цеії 
вступ  тільки  псує  художнє  значіння  повісти  і  цікавий 
тільки  тим,  що  там  виявляються  релігії! ні  погляди  аптора, 
віра  їіого  в  те,  що  людина  після  смертп  переходить  в 
иншиіі  світ,  і  И10  мон£Є  Бог  (в  існування  якого  вірив  Квітка) 
навмисне  забірне  до  себе  цю  людину,  бо  більше  вона  втіхи 
зазнає  там  у  раї.  Цеіі  вступ  ми  випускаємо.  Взагалі  з  пе- 
дагогичнпх  міркувань '(де-які  уступи),  а  почасти  й  з  мір- 
кувань екояомичних  (дорожнеча  паперу  и  друку)  ми  ро- 
бимо де-які  скорочення  в  тексті  „Марусі".  Для  логичного 
звязку  инколп  подають-'я  коротенькі  пер\гкази  опущеного. 
Текст  звірено  з  виданням   Потебні. 

Ст.  49,  р.  6  зг.:  у  Квітки  раз-у-раз  діялектичні  форми: 
кае  (каже);  мабуте  (мабуть)  і  т.  нн. 

Ст.  50,  р.  5  зг.  —  д  р  і  б  у  ш  к  н — дрібно  заплетені  коси 
в  дівчат.       ' ~""~        ""'■    "■" —- '-^,.  

Ст,  50,  р.  13  зг. — сднус— дукач  (срібна  чи  золота 
монета,  яку  чіпляють  жінки  на   шию). 

Ст.  50,  р.  1  і  зг. — к  о  л  ь  ц  є  (рос.) — каблучка,  перстень. 

Сг.  50,  р.  1 5  зн. — ч  є  р  ч  а  т  а=ч  є  р  в  ч  а  т  а:  плахта,  ви- 
готовлена  з  шовку  черню,    тоб-то    пофарбованого    п    осо- 
бливу червону  фарбу.  Ця  плахта  вважалася  особливо  при- 
надною    для     дівчат    і     дорогою.  У  Шевченка  читаємо: 
Оіі,  плахотка-чернчаточка, 
Дивуйтеся,  дівчаточка! 

(Детальніші  відомости  про  народне  вбрання  див.  у 
статтях:  Н.  Степовий — Малорусская  народная  одежда 
(Кіевская    Старина,  18УЗ,    ч.ч.    б    і    12).    В.    Милорадо- 
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'г — Жстье-бьітье    лубояского    крестьянпиа  (ЇСїов.  Стар., 
1902,    10)    і    Ф.    Болкои — Отиографичесісіїе     особенносгіГ 
).  иарода.  (Украинскпй  народ  ті  еі'О  прошлом  и  настоя- 
;м,  т.   [Т);^,_.і^'V-^^-;^>- 

""Ст.  ЛО,  р,  13  зн. — м  о  р  о  п  а — з  дорогого  шовкового 
краму  одпофарбного. 

Ст.  50,  р.  1-1:  зн. — л  я  X  і  в  к  а— див.  нпи;е  стор.  13. 
Сг.  51,  р.  8  зг.  —  ІІа  пули  цю  і  не  к  а  ;к  її,  щоб 
коли  з  подругами  її  і  їй  л  а  ..  По  українських  селах 
уся  молодь  (перетіжно,  праида,  парубоцтво,  як  більш 
активна  частина)  об'едну^іалася  в  тісні  тонириські  громади 
на  сво'';му  „кутку"  (псіінііґ  частині  села),  ииколи  навіть 
на  чолі  з  виборною  адмііііст2)ацісю — отаманом. 

Цн  гром.-іда  оргсіИІ^?ус  всякі  гул)мікіг,  і'иіпца,  сніви 
і  т.  пн.  Уоиніпіньоіо  формою  цісї  устанонп  с  ^у-іици"  і 
„ноч()]інііці',  або  „догіитки".  „Гу.іятп"'  ла.  „у.іііці'"  почи- 
нають І1НОДІ  II  ііслик'.чі  Міст,  у  ііі-ділю  а5о  під  сімто,  коли 
віі.'Є  стане  теп.чо.  оі:ііч:іііно  мо.іодь  іібірастьої  \і  іісіиіому 
місці  і   илаїнтоііус  (  ні.їьмі   розпагі!. 

і*  осон!?,  коли  в;і,о  на  у.іііці  роомться    хо.п»дно,  роз- 
почиітак)ть(  я     аімоііі     убори    ,мо.С(>ді'--,.і(ОЧ()])нііці",  або  „до- 
сіііпсн".  І-)і(ич;іііио  збіпаїпі'і.ся   в  хаті  у  якої  вдоімі   чи    без 
дітиоі  сом'ї.  Дівчата    прядуть,    нарубки    і^ознаисають  З'сі.ч; 
співакіть,  жартують,  почім  вочО[>яють. 

Л,іі;аііо,  ^^о  подібні  вечорниці  існують  у  в'.чх  наро- 
дів, особлиію  у  слоіі'янськіїх:  це  ніби  к<^лиііпіі  іс.іуби  ;і^я 
місьь-ого   населоини. 

Ст.  52,  р.  '.)  аг.  -  К  л  є  ч  а  л  ь  н  а  не  д  і  л  я-^(тут  розу- 
містьг)!  т  и  лс  д  є  н  ь)  тііждснь  оолоних  Свят. 

Ст.  Г>2,  р.  10  зг. — д  р  у  я.- к  а — це  одна  з  паііблпясчих 
подруг  молодої  на  весіллі,  які  разом  виконують  увесь 
ритуа.і  (спрапляьть  дівич  вечір,  співають  весільні  пісні, 
бгають  короіїаіі  і  т.  ин  ), 

Ст.  Г)'2,  р.  Л  зг.  — бояре-цо  ду)у;і:ина  молодого  на 
весіллі,  що  складасі  ься  з  ііого  наііблнжчих  приятелів. 
Старший  бояри  н-тоіі,  хто  відограо  в  усьому  ри- 
туалі особлико  відповідальну  ])олю,  Бояре  нагадують  ті 
маси,  коли  юнак  ^;0'.ь  сплою  бран  собі  діпчипу,  „у.микаи" 
її,  в  цьому  сиіраючись'  на  „Д])уяс!і  ну",  на  коло  сьоїх 
иаііблияічнх  приятелів. 

Ст.  52,  р.  11  зн. — гр  и  не  н  н  и  к  (рос.)— срібна  монета 
в  десять  копіііок. 
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Ст.  52,  р.  -4    зп.— с  та  р  га  а    д  р  у  ;к  к  а — див.  ішщо  про 
дружку;  иаіібільш  рідна  топ.іришка  мо.тодої. 

Ст.  5і>,  р.     і    зг. — посупип — ЗВІСИІІ. 

Ст.  53,  2)-    '*^  зг. — ц  я  т  а  т  и  с  )і  — гуляти  п  гру — чіт    чи, 
.тишка,    тут  взяга.ті  її  розумінні — п  а  р  у  п  а  т  и  с  я  (до  пари 
.  чи   не  до  пари). 

Ст.  53,  р.  10  зг. — у  лісу — росіііська  фЛрма. 

Ст.  53,  р.  15  зн. — н  а  іі  п  у  щ  є  (рос.) — найбільше. 

Ст.  53,  р.  14  зн. — л  п  X  о  р  а  д  к  а     (рос.)  —  лихоманка, 
пропасниця. 

Ст.  53,  р    11  аи. — з  б  и  т  є  н  ь  —  особливий      хмольнніі 
трунок,  що  н/кина»,ться  и   Моокопщпні. 

18  зг.  -п  .т  ат  тя — туту  розумінні  б  і  л  п  з  н  а. 

1 1  зг  — ;г.  р  і  б  у  т  к  и — тут  дріоні  пя,  л*  танку. 
1!  зн.  -г  о  р  л  н  ц  я  — тапок. 
І'*)  зм.— р  є  ч  і  (рос.) — слова. 
1Ь'  зг. — II  о    п  .•'  о  ч  а  м — |)0(їіііська  формя. 

5  зи. — п  о  с  л  у  X  а  т  и    ч  молів    —    влпснр, 
[і  зом.тівппі: 
Со[)ДРииіпіі  об  зо.мліо  упяп, 

^]мо;іів  довгенько  дз'жо     слухлв     (Гі'отлярев<^ь- 

кпіі — „ііііоїдя"). 
Л  поті.м — п^аг:ілі    зомліти,  бути  псирптомпіім:  ос- 
танпс  значіння  тут  з'   и'ііітки.  ^ 

.  Ст. ..5Я,  ]).  13  зг.  — о  ч  і  попу  р  ІГ  п — рчі  птоппп. 
■  Ст.  .*>•■!,  р.   2  уи. — ])  о  і  в  і  в  т  у  V  у — розвіяв  тугу. 
Ст.  5.1.  р.    І   зг. — з  а  б  о  р  м  о  т  а  .ч  а     (рос)  —  зимурмо- 
т;іли,  тут  у  і)їі.зу\ч!!ні  т  видко-  їй  в  л  д'к  о  говорити. 
Ст.  <.",  р,   З  ;іп, — знарошпе  —  навмисне. 
Ст.  і'.І,  р.    1  зг. — але  — в    творах    Квіті.чі    ]г,і.тііідсться 
виключно  в  значінні:  ось  и;о!  що-о  пак!  а    так  (іронпчпо)! 
Ст.  <)1,  р.  12  зг.— п  о  лс  а  .ч  у  іх     (рос.)  —  чого     доброго 
мо;і;о-б.  '  '  / 

1  зг. — я  б  и  л  а    з  ■  то  в  к  у    (^ГОС.) — :зСити    з 

•1   зг, — ч  ІГ  ІІ  (])0С.) --;3ам.  ніж. 

12  зи..  — у  (і  т  у  II  и  т  ь  с  л— Заступ кгі.ся,  обо- 

(1  зг.— м  а  к  о  т  о  р  т  ь — .макітра, 
1і>  зг. — чи    ие    з    очей    і  іі  сталось... — 
тут  відбіїваетьои  віра  в  те,  що  .тюдіїиі    ііо:кііа    пошкодитл 
поглядом  і  дуімкоіо.  Од  шкодливого  ока,    вірять    у    народі, 
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хноріють  і  (іомірають  люде  та  тваї^ішп,  псуються  і  сохнуть 
дерева.  Такими  шкодлпппмп  очамц  вважають  косі,  „зпзо-  ■ 
оісі",  з  насуплонішп-бронами.  Од  паливу  таких  шкодлн-  . 
впх  очеіі  існують  навіть  особливі  заговори,  яких  вживають 
знахарі.  Погляд  цей  виник  з  того,  що  в  давнину  вірили, 
ніби  недобра  людина  мас  в  собі  багато  нечистої  сили, 
чортін,  і  що  ця  нечиста  сила  втілюсться  п  ту  річ,  на  яку 
иодіїпилася  ця  людина.  Цієї  демоничної  сили  очей  душе 
боялися  в  старовину,  і  віра  в  неї  ночасти  залпшплася  і 
тепер  (Подробиці  див.  у  проф.  ^\1.  С  у  м  ц  о  І)  а— Культур- 
ньіо  переживання,    Кіев.  Старина.  18нО,  XI,  с.    312-31.")). 

Ст,  07,  р.  18  зн. — Віз-огобливо     сузірря     („Большая 
Модведица"). 

Ст.  (»7,  р.   8  зн.-у    море    кацули    (рос.) — у   море 
впали. 

Ст.  (57,  р.   5  зн.— а  є  [> — гап'яр  —  рослина    (Асвги^*    сл- 
Іаишї^). 

Ст.  08,  р.  9  зн. — с  о  з  д  а  н  и  с  (рос.)— створіння. 

Ст.  О!),  р.    1  зг. — діющого — слов'янська  форма  прп- 
часнпка  від  дієслова  д  і  я  т  и -робити. 

Ст.  09,  р.    5  зг. — к  а  р  м  а  з  ц  н — сукно  малинового  хіО- 
льору,  з  якого  шилися  козацькі  кунтуші. 

Ст.  01),  р.  .0  зг. — путь  (рос.) — шлях. 

Ст.  Ої),  р    10  зг. — в  п  н  п  р  я  т  ь  (рос.) — випурнати. 

Ст.  00,  р.  Іозн,— жпзть  (рос.  народне)— лсііття. 

Ст.  00,  р.  2  зн. — жижки — м'яаи  під  кої^інами. 

Ст.  70,  р.    2  зг. — щ  о    на    ум    збреде  (рос.)  —  що      І^і 
в  голову  прийде  *' 

Ст.  71,  р.    1  зг.— будьто  (рос.) — ніби,  буцім.  / 

Ст.  71,  р.  10  зн. — п  ридираеться  (рос.)-чепляеться.        ^] 

Ст.  72,  р.  15  зн. — н  а  в  є  р  ц  я  к  а  т  ц— верзти    аби  -  що. 
баламутити. 

Ст.  73,  р.  З    зг. — п  о  т  о  дк  о  в  а  в  ш  и  с  ь    (з  рос.) — по-      1 
міркувавши.  І 

Ст.  74,  р.  16  зг. — п  р  є  з  р  10 — зневаіку,  згордую.  ? 

Ст,  7,5,  р.   О  зн. — п  у  ш  к  а — гармата. 

Ст.  77,  р.    6  зг.— к  р  є  п  м  а  X — камінч;ік,  черепок. 

Ст.  81,  р,    7  зг. — с  к  і  л  ь  к  п  «і  п  р  о  с  и  в,    як-то    ні      • 
молив — форма  з  росііїської  .мови.      ^^^  ! 

Ст.  83,  р.  14  зн. — парень  (рос.)— хлопець,  парубок.        ■ 

Ст.  85,  р.  18  зн. — б  р  а  в  и  її  (рос.)  —  хватськиії,     моло-      { 
децький.  І 
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Ст.  8П,  р.  17  зг. — с  к  у  ч  ат  и  (з  рос.) — нудптпси,  нудь- 
гу пати. 

Ст.  8(!,  р.  10  зн. — II  о  л  у  -  11  є  т  р  а — ЗО  чорвня  ст.  ст. 
(13-го  лппвя). 

Ст.  8Г»,  р.  8  з  я. — 'с  т  а  р  о  с  т  II  —  спати.  Ккітка  дуже 
вірно  переказав  тут  звичай  сііатания;  до  цілком  згідно  з 
етногра(Іііічпими  записами  (див.,  напр.,  //,  Чуоіінськпй — 
Трудьі  акспедиции  в  Западно-русскиіі  к])аіі,  т.  IV';  Ящцр- 
оісіінсьісип  X. — Свпдьоа  малорусская  каі«  религиозпо-бито- 
вая  драма  (Кіов.  Ст,,  ІН'.Х:,  XI);  Л.  Бі.ицьнии  і  Ол.  До- 
рошкевич — Хрестоматія  по  україпськііі  літерату])і.  Т.  ІГ, 
ипп.  1 — Народпя  поезія  (ІСам'япець  на  Поділлкі,  1020);  Ф. 
К.  Волков — Зтнографіїм.  особенностп  укр.  народа  (Укр. 
народ  в   его  прошлом   и  иастоящем,    т.  II). 

Ст.  87,  р.    1  зн. — иреждо    усього  (з  рос.) —  иоріа 
за  все;  старости,  як  людо  міські,  закидають  „по-панському". 
1П  зг. — п  о  л  у  ч  и  л  и  (рос.) — одержали. 
13  зн. — укалатії  (з  рос.     пародньої) — жада- 


Ст.  Ь8. 

р 

Ст.  88, 

Р- 

тп,  бажати. 

Ст.  88, 

Р 

Ст.  89, 

Р 

И  ;ін.  город  (рос.) — місто. 
9  зн. — не  г  н  у  щ  а  іі  ї  є  с  ь — не  гордуііте. 
ввичаіі  вимагає,  коли  батьки  погоджуються  на  пропози- 
цію сватів,  то  вони  обмінюються  хлібом,  а  дізка  пов'язує 
старостів  заздалегідь  загоговленіїми  рушниками  і  тоді  всі 
п'ють  могорич,  що  ііого  зіііічаііно  приносять  у  кишені 
сами  старости,  т.  мовити  „покупці".  Б  противному,  разі, 
парубкові  „підносять  гарбуза",  тоб-то  відмовляють;  тоді 
обмінного  хліба  вони  ве  беруть,  могоричу,  звісно,  не 
п'ють,  а  можуть  тільки  випити  по  чарці,  як  звичайні  го- 
сти, а  не  післанці  парубка. 

Ст,  90,  р,  17  зг. — С  іс  а  з  а  н|о  дать     нам    по    чар- 
ці...— ці  слова  старости  поясняють  указаниії  вище  звичай. 

Ст.  93,  р,    2  зг. — однорал — генерал. 

Ст.  93,  р.    Г.  зг.— з  апретптп  (рос.) — заборонити. 

Ст,  93,  р.  И;  зг, —  п  а  п  р  а  с  н  о  (рос.)— даремно. 

Ст,  91,  р.  17  зн. — мішати  (з  рос.) — заважати. 

Ст,  91,  р.  8  зн, — неостапленпс    кого     (штучно 
слово) — турбота  про  кого. 

Ст.  95,  р.  16  зг. — б  ить  ( рос.)— бути. 

Ст,  95,  р,  14  зн. — к  ому    зр  я — абн-кому. 

От.  96,  р.    2  зг — муж  (з  рос )— чоловік. 

Ст.  96,  р.  17  зн. — с  к  а  з  к  а— це     за    крепадтва    т.  зв. 
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ропізькі  с  к  а  8  к  II,— тоб-то  коли  мерез  поріодичпі  ре- 
візії яііяснялоси,  СКІЛЬКИ  люду  а  тііі  чи  ііяшііі  оем'ї;  після 
ревізької  скаакц  (іиіказу)  сім'я  нже  мусить  віікопунати 
ііоппі  поитіності  дс'р;каі!І  чи  поміщикові  иж  до  нопоїсказки. 

О.  Усі,  р.  М  зн.  — с  л  у  /К  и  за  нашу  ч  о  р  г  у— ^за  ча- 
сів Квітки  но  було  обов'язкової  віііськової  иовииаостп,  а 
кількість  потрібних  козаків  розкладали  по  повітах,  окре- 
мих селах  і  потім  -гом'ях,  при  чому  призначених  осіб 
могли  заступати  іїиші,  чи  охотою  чи  за   гроші. 

Ст.  1><)  ]).  8  зи. — з  а  іц  и  т  и  т  и — оборонити,  захистити. 

Ст.  0(),  р.  .~)  зи. — а  є  м  о  иі,  і  (слоп'янсьііо) — хвороби. 

Ст.  !и;,  р.  Г)  зн.— о  д  о  л  і  ю  т  ь — перемо-,ісуть. 

Ст.  07,  р.    З  зг. — по  чому  (;і  рої;.)     чолз',  через  що. 

Ст.  07,  р.  7  зг. — н  а,  ії  о  м  щ  и  к  —  заступник  некрута 
до  віііська'  (див.  вии;е  примітку). 

Ст.  1)8,  і>.  2  зи, — Г  ^^  и  н  и  п  о  з  а  ч  а  тис  —  до])ковііе 
сіиїто  '.)-]"о  (22-го)  і'рз''Дпя.  С»п.ти  обов'язково  іідуть  ,,з  па- 
лічками  у  і)у!с:іх",  бо  дя  „палічка"  длл  селян — сп.мвол  ба- 
гатьох релігіііппх  т/ррг'-.ілівппЬ:  ,,Несуть...  гарбуз''— це  фі- 
гу])альииіі  і;И[)о:л  Ьліітки,  бо  в  і'ційспості  рідко  коли  підио- 
сили  навіть  тоді  спра^пьчіього  гарбуза  (хоч  а  опо.'мдопиі 
„[і'очотоиська  відьма''  іі'вітка  про  до  згадус),'  а  іцоб  ста- 
рости несли  з  собою  під  илочом  гарбз'за  до-дому.  то  до 
илсо  ясна  гіио])бола. 

С'г.     ііП,  р,  І.')  зи.  —  с.  і  д  и  і! — <іитіі.  ' 

Ст.  І'.Ю,  р.  1'!  Гіг. — т  і  к  и  -  п  р  и  т  і  к  п —  течо  час.  про- 
тік ас. 

Ст.  100,  р.   ;}  зн. — о  д  р  а  д  н  II  іі  (рос.) — рмдіспиіі. 

(^т.  іиі,  р.  13  зг  —  к  и  ТІ  ш  і  печуться  з  ;т:ит;;ьоі'0  абц^ 
разоиого  пніениишого  борошна,  особлиііої  форми,  іірисма- 
коиані  зверху  са.том  чи  олісю. 

Ст.  Мі'З,  р.  і)  с'ц. — с  тупою-   ходою, 

Сї.  ІОГ),  р.  І„'  сг. — т  я  ;к  п  п  о  в  и  ії — див.  пріїм.  па  ст.  3^^. 

( 'т.  И).").  !).  і  б  аи. — п  о  п  о  л  а .«  (рос.) — паполовину. 

Ст.  107.  р.  і!  зг.— п  р  о  б  і  б  і  г  т  и  д  о  з  п  а  х  у  р  к  и... — 
тут  указано  де-які  ириііоми  паїюдиьої  меди.дцип:  п  о  х)  в- 
и  о  л  о  X — якась  (мабуть  иоріюва)  .квопоба  з  иорелякч-,  по- 
реполоху;  т  р  я  с  )^  !!  — іцооь  иа  зразок  лпхо.уапк]?,  вона 
„Т])нсо".  їЗнахурі  до  осіаинього  чаїл'  веоіпсу  силу  ві- 
до."раваліі  в  народі,  п]іи  чо>!у  в  багатьох  вциаді.-ах  'вопіг 
дійсно  допомагали  своїм  паціснтам  (у  нервових  хворобах, 
коли  вкуспть  гадюка  чи  скажена  собака  і  г.   пя.).     Дс-які 
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лиш  травамп  викорпстала  и  наукова  медицина  (дип.  ст, 
проф.  М.  Суміюва—^Купьтураио  порежппания",  §  108. 
„Кіеіі.  Ст.",  188<),  кн.  ХТ,  стор.  321-3-27). 

Ст.  107,  р.  11  зн.— ци  л  юр  п  к— голяр;  як  підомо,  ці 
„цплюрнки"  пиконували  ролю  іі  лікаріп,  аж  поки  було  їм  цо 
заборонено;    вони    були    чи    не    шкодлипіпіі    за    "знахарів. 

Ст.  108,  р.  .Я  аг.— К  о  р  о  в'я  ч  а  в  і  с  п  а— т])охіі  чи  не 
зілля,  яке  використовував  цилюрнк  для  лікіп;  моислппо,  и^о 
це  іі  справжня  віспа,  яку  пізніше  почали  виготовляти, 
щоб,  припіепивіїїи,  попередити   віспу  у  ЛІОДОІІ.         ..  у- 

Ст.  108,  р.  13  зг.-  з  б  і  р  ж  а— підіюда.  ^^^Х. 

Ст.  108,  р.  1")  зг.— з  б  і  р  ж  а  к  и  к— візник. 

Ст.  10«.  р.  ]  -2  зп.— к  и  и  у  в  ї  іі  р  у  д  у  з  р  у  к  п— тоб-то 
пустий  "и'і  кпоіі,  л..чи>3.існиіі  засіб  ст;ц)ііх  „I|,"11Люрикіи^'  в 
З'сякііх  хііоробах. 

Ст.  І08,  р.  10  уп.  — гі')і  вк  л...  п  о  п  р  и  п  у  ск  ав...  до 
боку  -так  саме  друїціі  улгоблоппіі  засіб  старої  елемен- 
тарної   медицини    і    „Ц[І.1К)].ИІСІЛ". 

Ст.  10'.',  р.  8  згі.— .чі  .м  ця  привози  в:  в  поршііі 
половині  XIX  століттю  ліклріїми  в  і.'осії  Иіііібільиіо  були 
німці;  багато  З  них  були  спрапдопгиі  проіідисвітгг,  що  сві- 
ДО.МО  дуріїлм  споїх  пацієнтів. 

(>.  ІіО,  р,  1  аг. — ріцгптпся     (■л  рос.) — позбавитися. 

Ст.  110,  ]>.  '.)  ;іг.  -  о  п  а  т  р  у  в  а  т  и  —  оГ.лиіі;іти,  догля- 
дати, взагалі  стс;!;цт:і'  за  охаііцістіи. 

Ст.  110,  р.  З  зн.— бодриіі  (рос.)  — бадьорпіі,іісаавиіі. 

Ст.  110,  р.  З  зн. — н  ар  я  д  и  т  и  — прибрати;  пиготовити 
(до  похорону). 

Ст.  111,  р.  V)  зп.— д  і  в  о  ю  іі  д  с  ш  і  п  а  т  о  іі  с  п  і  т  - 
увесь  цеіі  діалог  старого  Наума— ]],о  типоііо  похоронне 
голосіння 

Ст.  111,  р.  12  зн.— и  ав  зр  п  д  (і)ос.)— рпдма,  ридаючи 
сильно. 

Ст.  111,  р.  10  зн. — лунь  (рос.)  — власне,  назиа  птаха 
(сокола),  іцо  вііЗіїач'.ються   своїм   бі.іпм   кольором. 

{>.  111,  р    1-)  зп.— д  и  тя'т  є  іо  — ])Осіііська  форма. 

Ст.  112,  р.  1'.)  зг. —  пасто  я  ПІНИ  (рос.)- справжнії!. 

Ст.  112,  р.   2  зн. — б  а  ])  п  ш  ((^0|■,.)  -  прибутоіс. 

Ст.  113,  ]>.  13  аг. — в  і  д  в  о  л  о  д  а  т  и— привести  до  ро- 
зуму,  заспокоїги. 

Ст.  111,  р.   і5  зг.— гроза — загроза. 
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Ст.  І14,  р.  ї  зп  — толкоп  а  "ґ  л,  топкуватії  (з  рос. 
— тлуматптп,   поясняти.  * 

Ст.   115.  р.    З  ЗР. — н  у  ж  и  п  й  (рос.)— потрібний. "■ 

Ст.  115,  р.   7  зг,- с  п  та— розподеніїії  водою  мед. 

Ст.  115,  р.  17  зг.—  п  о  старовин  і...  будуть  д  і  її- 
ку  ховати — старовина  ця  вияплнеться  в  тому,  що  дінку 
ховають,  ніби-то  весілля  справляють:  багато  спільного  в 
звичаях,  піснях. 

Ст.  115,  р.  11  зн. — д  р  у  я£к  6  — родич  молодого,  голог- 
нпп  розпорядчий  па  весіллі;  він  керує  весільним  поїздом 
і  поштує  гостеїі. 

От.  115,  р.  11  зн.  — п  і  д  д  р  у  :к  ц  іі — помішнпк    дружка. 

Ст.  115,  р.  10  зн  — с  п  а  ПІ  к  и — звпчаїіно,  родп'їі  моло- 
дого, паибільше— жінки  братів;  тут  маються  на  увазі  нза- 
галі  молодиці. 

Ст.  115,  р.  10  зн. — с  в  і  т  и  л  к  а— сест])а  чи  своячка  мо- 
лодої; за  старих  часів  вона  під  час  шлюбу  тримала  в  ру- 
ках козацьку  шаблю,  оздоблену  калиною,  з  свічкою  з 
воску  (меч). 

Ст.  116,  р.  5  зг. — почот  (з  рос.) — похід  весільниїі 
(тут  похороннпіі). 

Ст.  11(5,  р.  13  зг.  — поїзд — це  подорож  молодого  з 
своїми  боярами  п  родичами  по  молоду  після  вінчання. 

Ст.  110,  р.  14  зг. — з  а  м  і  с  ц  ь  її  поставили  другу 
жінку...  в  свій  час  були  баби,  що  таке  голосіння  обралл 
собі  за  професію. 

Ст.  11(),  р.  9  зн. — місць — замісць. 

Ст.  117,  р.'И  зг.  — заснівка — особливий  характер 
шитва. 

Ст.  117,  р.  10  зг. — л  а  с  к  а  в  ц  і,  ч  о  2)  н  о  б  р  и  в  ц  і,'в  а- 
сплькп — квітки. 

Ст.  117,  р.  13  зн. — копа — п'ятдесят  копійок. 

Ст.  117,  р.  13  зн.— ж  о  д  є  н  —  у  Квітки  в  розумінні* 
кожний,    всякий. 

Ст.  117,  р.  8  зн. — к  1)  п  ш  а   у   т  р  у  н  и  (з  рос.)   -піко. 

Ст,  117,  р.  8  зн. — коць — килим. 

Ст.  111),  р.  10  зг. — усегда  (рос.) — раз-у-раз. 

ЗАВДАННЯ.  1.  Поміркуйте  над  сюлсетом  опові- 
дання: чгі  він  траплявся  в  українському  письменстві  до 
Квітки?'  Чи  траплявся  він  у  світовій  літературі?  В 
чому-лс  врешті  заслуга  Квітки  в  популяріїзаг^ії  г^ьсго 
сюоїсету? 
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2  Лкі  уваги  .можна  зробити  з  пог.тду  сги*с7прич- 
пої  композиції  твори?  Чи  пгмас  тут  зайвих  уступів, 
занадто  довгих  подробиць  і  іп.  ин? 

3.  На  підставі  тексту  дайте  образ  Марусі.  Про- 
аналізуйте її  відношення  до  Василя  й  батька  і  виясніть, 
наскільки  реально  змалював  автор  цей  образ?  Як  мооїсна 
ои^інп'ии  сцени  на  кладовии^і  (прощання  з  Василем)  і 
\:мерть  Марусі? 

і.  Василь,  його  характерні  риси.  Реа.іьність'  чи 
ідеальніспи,  пього  обра.іу?  Зверніть  увагу  на  січену  про- 
щання з  Марусею  і  похорон  її. 

5.  Наум  Дрот,  його  вдача  й  роля  в  розвиткові 
дії.  Чи  винен  він  в  загибе.й  Марусі  й  Василя?  Як  ста- 
виться са.м  Квітка  до  гіього  питання?  Зверніть  увагу  на 
соціяльнр  становииіс  сім'ї  Дрота. 

6.  Які  картини  прироби  трапл.чюшься  в  оповідан- 
ні? Як  їх  ма.гюе  автор?  Зробіть  з  нього  висновки  про 
літературну  ьчколу  автора. 

7.  Які  побутово-етнографичні  сгіенки.  ви  спостері- 
гаєте в  оповіданні?  Яку  ро.ію  еони  вгдбграють  у  розвит- 
ісові  дії?  Місие  їх  в  оповіданні. 

8.  До  якої  .гітераіпурног  тколи  мооїсна  зарахувати 
Квітку  на  підставі  и,ього  оповідання:  сентиментальне^ 
чи  реа.гьної?  '  " 

9.  Зробіть  спостереоісення  над  мовою  оповіданн.ч: 
а)  з  боку  її  худбоїсноспт  (багатство  ештетів,  троп  та 
иниіих  поетичних  фор.м  ви-слову)  і  в)  з  боку  її  літера- 
турної чистоти  (провінціяліз.ми  в  .мові). 

10.  Порівняти  сю.жст  і  освітлення  психології 
дієвих  осіб  у  повісті  „Маруся"-  з  поетич  лім  уривком  не- 
оідо.мого  ав)пора  20-х  років  „Молодшая"'  і  зробити  виснов- 
ки то-до  літературної  мангри  ІСвігпки. 

Молодиця. 

Ватагами  ходили  хмари; 
Між  апми  молодик  блукав; 
Вітри  в  очеретах  бурхали, 
І  Псьол  стогнав  і  клекотав. 
Шуміли  верби...  рвалось  листя; 
Гули  вітри  по-під  мостом... 
На  пні  гпділа  молодиця, 
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Цідиершп  щоку  кулаком: 

„Повіїі,  вітро,  лойіи,  буіінии, 

ІІовій  з  того  краю, 

Де  ніиве  моє  серденько — 

Де  мплпіі  вптае. 

Принесіть  хоть  слово  рідне 

Буііними  вітрами: 

Як  тп  там  в  чужій  сторонці 

Живеш  з  Москалями?  ^ 

Ти  покинув  на  родині 

Мене  сиротою; 

51  спізналась,  я  зріднилась 

З  долею  лихою! 

Понеси,  сердита  хвиле. 

Сльози  на  чужбину: 

Нехаіі  скажуть  там  про  мене  — 

Як  в  недолі  згину!,. 

Змандрував!  забув!  покинув!..  | 

Де-ж  знаіішов  другую?  * 

Сирота — одна  без  тебе  ^ 

Горо  я  го^зюю!.. 

Як-же  жить?  де-ж  серце  діти? 

З' ким  ним  поділюся? 

Де-ж  тепер  я,  мііі  миленький, 

в  світоньку  дінуся? 

Розступпсь  вода — в  тобі  я 

Погублю  все  горе...  1    ! 

Ох,  мій  мплиіі,  ох  мій  милий!..  { 

Доле  моя,  доле!..'-  І    І 

Вона  рево,  вона  блідніс;  > 

Волосся  дибом  піднялось;  ч 

Псьол  гоготить,  вихрись,  дуріє... 

—  „Прощай!.. — тп  мій..."  — і  вниз  шубовсь! 

Заклекотала  хвиля  в  Псьоді; 

Клубками  піна   надулась;  '    . 

Озвався  голос  на  подолі, 

І  ліс,  очнувшись,  захитавсь. 

Ватагами  ходили  хмари; 

Між  ними  молодик  блукав; 

Вітри  в  очеретах  бурхали, 

І  Псьол  стогнав  і  клекотав. 
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Художні    особливості    повісти    « Маруся ». 

Сюжет  повісти.  Сіолсет  повісти  „Маруся"  повто- 
рює відому  всім  історію  нещасливого  кохання.  Парубок  і 
дінчпна,  що  щпро  кохаються  між  собою;  несподівана  пере- 
шкода, .що  повстає  на  їхній  доро.зі  в  особі  батька,  через 
їхню  соціяльну  нерівність;  присилування  дівчини  йти  .заміж 
за  нелюба;  нарешті,  трагпчна  загибель  одної  з  головних 
дієвих  осіб— ось  власне  та  загально-відома  сюжетна  схема, 
яка  повторюється  в  житті,  повторюється  і  в  літературі, 
І  особливо    першої    половини    XIX  століття    (згадайте    сюжет 

I  „Наталки  Полтавки").  У  сюжетну  цю  схему  (навіть  трафа- 

II  рет  сюжетний)  Квітка  вніс  де-які  свої  мотиви,  де-які  пси- 
||  хологйчні  нюанси,  згідно  з  своїми  моральними  поглядами. 
1 1  Так,  перешкода  на  шляху  одружінпя  Василя  з  Марусею  по- 
іі'  лягала     виключно     в     Васи.;]евій     бідності,     тоб-то     основа 

всієї  драми  Маруспної— в  матеріяльній   нерівності 
дієвих    осіб.    Наум  Дрот,    до  якого,  очевидно,  з  надзви- 
чайною   прихильністю    ставиться    сам    автор,    відограв   тут 
фактично    негарну   ролю  батька  -  деспота:  проливаюча  ніби- 
то щирі  сльозп  за  долею  своєї  дочки  (в  розмові  з  Василем), 
Наум  Дрот  проте  не  схотів  допомогти  Василеві,  а  раяв  остан- 
ньому  „покинути-    Марусю,    забути,    не   ходити  до  їх  і  пе 
•   знати  її.  Квітка  цілком    випрйвдуе   таке  поводження  Наума 
Дрота  і  зовсім  не  бачить  у  деспотизмі  батька  дійсної  причини 
загибрлі  Марусі.  Сталося  це  через  те,  що,  перш  за  все,  за- 
можність в  очах  Квітчиних  була  синонімом  чесноти,  поряд- 
ности  и  солідностп,  отже  й  Василь,  цей  ідеальний  герой,  по- 
^  винен  бути  заможним;  а  друге,  релігійний  фаталі.ім  Квітчин 
~  досить  легко  дозволяв  йому  поясняти  Марусину  смерть  „во- 
лею божою". 

Звичайне  закінчення  подібного  сюжету  було  таке:  або 
дівчина  йшла  заміж  за  нелюба  (популярні  мотиви  народніх 
пісень),  або  вона  кінчала  лсиття  самогубством,  не  стерпівши 
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розлуки  (наир.,  в  оішвідаииі  Мариа  Ііовчка  „Маі;сіім  "рімач";. 
Квітка  не  міг  піти  в  сшй  художній  концепції  ані  першим 
шляхом  (бо  тоді  батькп  Маруспні  булп-б  занадто  одворотні 
для  читача,  хоч,  треба  сказати,  1Іау.\[  Дрот  і  так  с  и  л  у  в  а  і? 
дочку  ііти  за  нелюба),  ані  другим,  що  так  суперечив  [іе-  • 
лігііїним  поглядам  автора  і  припизив-би  ідеальну  постать 
Марусі.  Автор  вибрав  третііі  шлях — смерть  Маруспна  ста- 
лася через  цілком  випадкову  н[»ичпну,  без  ;кадпого  мотиву- 
вання, і  цеіі  шлях,  треба  сказати,  пенрпроднпіі  і. невдатний. 
Отлсе,  Квітка  в  повісті  „М  а  р  у  с  я " ,  беручи  ша- 
блонову сюжетну  схему,  вніс  у  неї  де-як  і  свої 
додатки,  що  добре  виявляють  релігій  н  о- мо- 
ральні п  соціяльні  погляди  автора,  але  ин- 
коли    не  йдуть    на    користь   ху  доле  нього   вра-  | 

жіння^  Сам  Квіїка  вважав  свій  сюжет  й  освітлення 
дієвих  осіб  цілком  реальними,  життьовими,  ніби  поданими 
з  натури.  Так,  у  листі  до  Іілетньова  він  пише: 

„Мне  бьіло  досадно,  что  ссе  летают  йод  небесами,  изоО- 
ретают  страсти,  созидают  хараїлерн;  почему-бьі  не  обратиться 
направо,  палево,  и  не  писать  того,  что  цопадется  на  глаза? 
Лгивя  в  Украине,  приучася  к  нарочию  жителей,  я  вьіучилсл 
попїімать  мьіслн  их  п  заставил  ііх  своими  словами  псресказаіь 
их  иублике.  Вот  причина  внимапию,  коич  удостоєна  „Маруся" 
и  другне,  потому  что  пнсаньї  с  натурьі,  без  всякой  прикраеьі  и 
оттуіі'""'''ч''/        -- ^- -  -';    р.'-'  ' 

Таким    чином,  -Квітка  настоює  на  реальності  ск»-  ^ 
жету  своєї  повістп.    Дійсно,  сюжет  цей,  як  загальна  схемії,/ 
трапляється  щоденно  в  житті  і  в  мистецтві;  світова  література 
з  найдавніших  часів  корпстае  з  цього-  сюжету,  а  устна  поезія  . 
створила  багато  зворушливих   .іірпчнпх    пісень  на   ці-ік  мо- 
тиви. Але-ж  два  мотиви  в  цій  сюжетній  схемі  особливої  по- 
пулярности  набули    в  літературі  першої   половини  XIX  сто-  і  \ 

діття:  1)  соціяльна  нерівність,  як  непоборима  перешкода  до 
щасливого  життя  закоханих  і  2)  другорядні  зворупАиві 
епізоди,  що  викликають  сентиментальні    перея:пвання  в  чп- 

-  132  — 


їдчії!  (сюди  палсіміть  особливо  хвороба  Марусиїїа,  її  сморть 
1  похорон,    а  також   горюнапня   Пасилоне).  Ці    мотиви    осо- 

I  .'ілііво  поширив  т.  зв.  с  є  н  т  и  м  є  п  т  а  л  ь  н  и  й  напрям  у 
літературі,  з  спеціяльноіо  .иЄтоіо— збудити  почування 
серед  читачів,  і  тому  Квітга,  використовуючи  ці  мотиви  в; 
>ііоиісті,  безумовно  діяв  під  безпосереднім  впливом  с  є  н  т  и- 
нентальної  школи,  сентпиептальпої  манірп 
и  и  с  а  н  н  я . 

Композиція  повісти.  Будова  повісти  „Маруся" 
ппдзвичаііно  примітивна  і  доводить,  що  автор  не  ліобиті. 
сгараино  обробляти  іі  обточувати  кожної  частини  свого  твору. 
ііе  зауважує  іі  сам  Квітка  в  листі  до  Михаііла  Максимо- 
вича з  1840  р.  (надсилаючи  йому  одну  свою  статтю): 

„Я  сал  видел  неизбежньїй  мой  порядок,  от  которого  не 
погу  поздср-.каться,  много  и  пусто  глаголапис.  От  поспеш- 
ііостії  не  перечищаю  ничего  и  не  забочусь  об  округлений  мьіслп, 

,    \)Ю  с  плеча".,.  ^ 

І  дііісно,  повість  „Маруся"  написана  „с  плеча". 
за  одним  заходом,  як-то  кажуть  і):  великий  твір, 
иаіібільшпп  сс{»ед  Квітчинпх,  вона  не  поділяється  навіть  на 
розділи,  які-б  відновідали  логичним  уступам  твору.  Тому. 
мо;ке,  вона  н  виипгла  занадто  ро.-^тя  гн  уто  ю,  як  про  це 
ііже  не  раз  зазначала  критика  (Бодянського,  Костомарова. 
Громоздкість  її  композиції  збільшують  такі  епізоди:  1)  ди- 
д  а  к  т  и  ч  н  и  и  в  с  т  у  п,  що  виявляє  ідею  повісти  (як  її 
розупіи  сам  Квітка)  і  допомагає  читачеві,  який  з  цим  всту- 
пом погоджується,  примиритись  і  з  деспотичним,  себелюбним 
Наумом  Дротом  і  з  неповипяою  мученицею  Марусею,  з  її 
песправедливо-лихою  долею;  2)  поб  у  тово-етногр  а- 
фичні    епізоди    (весілля  з  окремими    моментами— сва- 

')  В  другому  листі  до  Максимовича  Квітка  зазна- 
чає про  процес  свого  писання:  „Начну  исправлять,  пере- 
мараю,  увижу,  что  еще  хуже;  примусь  передельівать,  я 
до  того  иЗііа]іаіо,  что  брошу". 
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танням,  заручинами,  похорон  дівчини  з  голосіннями),  які 
власне  не  впліпшють  на  исііхологичниП  розвиток  сюжету,  ( 
а  тільки  малюють  особлнкості  на])Однього  побуту  13)  епі- 
зоди, що  метою  своєю  становлять  зворушитп 
читача,  збудити  сентимептальниП  настрій,  викликати  в 
його  сльози  співчуття  (це  переважно  кінцева  частина,  з 
довгими  описами  хвороби  Марусиної,  смерти,  похоропу,  сцеи 
прощання  і  т.  д.). 

Що  до  внутрішньої,    психологи чної    будови  повісти,  то 
тут  наіібільше  значіння    мають    такі   моменти:    зустріч  Ма- 
русі з  Василем  на  весі:ілі,  заборона  батькова  й  несподівана 
смерть  Маруспна.  Це  три  найголовніші   моменти,  Ч('|іез  які  ^ 
обов'язково  переступає    дія  твору,   через  які   в^опа    одержує 
свій  напрям.    II  ер  ши  й  момент    не  обставлено   правдино 
з  пснхологпчиого    боку:    так,  автор    цілком    не  вмотивував, 
як  і  чому    розжеврілося    почуття    до    Василя  в  Маруспному 
серці,  та  ще  й  так  одразу,  так  глибоко  захопивши  її  душу; 
а  перший  любовний  діялог  між  ними  (стор.  7Я—76)  занадто 
одгоннть  витворним   стилем  сентиментальних  романів.  Дру- 
гий   момент  (заборона  батькова)  власне  вже  дає  логичпу  і 
можливість   чекати   катастрофи,   хоч   ще  й  не  почувастьсл,  | 
що  ця  катастрофа  повинна  статися  неминуче.  Дія  з  логпч-| 
ного    боку    розвивається    тут    безупинно    й  нормально,  і  ■ 
заборона  батькова,    ускладняючи    фабулу,  робить   драматич- 
ною дію,  підносить  інтерес  читачів.  Але   в  п  си  хо  л  о  ги  ч- .■ 
йому  відношенні   цей  момент  не  розроблено  як  Д'ІІД,  і ' 
несподівана  перешкода  з  боку  Наума  Дрота  зовсім  не  спіа-; 
вляе  того  „вссблаженпого"  вражіпня,  на  яке  сподівався  саї ; 
автор.    Заборона    батькова    дивна    й  незрозуміла    не  тільки  і 
для  іМарусі,  Василя,  Насті  й  старостів,  а  навіть  і  для  ч;ггача.  | 
Т  о  м  у  цей  другий,    н  а  й  в  а  ж  н  і  ш  п  й    момент  у  н  а- 1 
р о  с т а  н  н  і  драматичної  дії,  в  і д  о  г р  а  ю  ч  и  велику: 

К  о  М  П  о  з  И  Ц  і  Й  ну     р  о  Л  Ю,     з    б  о  К  у      психологи  Ч  II  о  Г  "  ; 

аналізу  й  х  у  д  о  я:  н  ь  о  ї  правди  стоїть  невисокі'.: 
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Ііа[»етті,  третій  момент  (смерть  Марусипа)  хтае  те  зиа- 
чіпня  в  розвиткові  повісти,  що  вій  швидко  „розрязсає" 
запру:кепу  атмосферу,  коли  драматизм  дії  значно  підносився 
(за  другого  моменту),  і  вже  поволі,  але  безупинно  тягне 
піо  до  трагичного  фіналу.  Як  у;ке  сказано  вище,  цей  мо- 
ярпт  у  розвиткові  сюжету — то  щось  стороннє,  випадкове, 
псцхологпчно  мало  звязапе  з  усім  попереднім  текстом  по- 
і:істіі;  мало  звязапе  воно  й  з  індивідуальністю  самої  Марусі. 
У  спасівку  застудилася  Маруся — це  один  випадок;  лягла 
на  нетоплепу  піч — то  другий  випадок;  песподівапо  померла — 
'то  третій  випадок;  нарешті— не  побачила  Василя  перед 
(«сртю — то  четвертий  випадок.  Отже,  цей  момент  з  боку 
.\удо;кньої  правди  й  психології  дієвих  осіб  має  багато  хио, 
але  в  композиційному  відношенні  він  мад  вели- 
чезне значіння,  бо,  власне,  фінал  повісти,  головні  її  осо- 
бливості й  риси  полягають  виключно  на  цьому  епізоді  з 
Марусею.  Взагалі,  можна  сказати,  композицію  по- 
вісти „Маруся"  с  к  є  р  о  в  а  н  о  н  а  т  є,  щоб  піднести 
драматизм  дії,  щоб  )і к  найдужче  зворушити 
читачеве  серце.  Особливо  останній  момент  композиції 
найбільше  й  виконує  це  завдання — зацікавити,  зворушити 
читача,  викликати  емоційний  настрій;  але  з  пспхологичного 
боку  скомпоновано  повість  не  по-мистецькому, 
„с  плеча",  з  великими  худоікнімп  огріхами 
(один    з    композиційних     огріхів — то    поневіряння     Василя       \ 
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після    Марусиної    смерти,  бо  цей  епізод    уже  не  має  безпо- 
середнього л  о  г  и  ч  н  о  г  о  звязку  з  головним  сюи:етои  і  в  знач-  с 
піп  мірі  розбиває  вражіння  з  трагичкої  загибелі  Марусі).             / 
Освітлення    дієвих    осіб.    У    повісті    „Маруся"         І 
власне  немає,    чи  не  повипно    було  бути    людей  ге-         V 
редніх,    звичайних:    всі    герої    повісти— то   люде   ідеальної  \ 
вдачі,    ідеальних    поглядів,    ідеального    життя,    і    тільки  і  \ 
якоїсь  фатальнії!  несправсдливости    ці  ідеальні  постаті   гли-  \ 
боко    страл;дають    (на  цьому    світі)    і  не   здійснюють  своїі 
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бажаппів.  Колись  друлпіпа  Квіїчппа  писала  иро  ииший 
жіночий  персонаж  так:  „Право,  мне  жаль,  что  ві.і  так  ду- 
маєте, чтоб  в  піюстом  биту  не  Омло  благородства  души  іг 
возвьішенньїх  чувств".    І  ось  постаті    цього   твору  і  мають 

довести,     що    в    селянському     побуті    є    „благородство    души    II    І 

возвьішепньїе  чувства".  В  цьому  полягає  і  д  є  о  л  о  г  и  ч  и  а 
п  р  и  чина  ідеалізації  героїв,  .причина,  піо  тісно  сполу- 
чається в  літературі  з  сентиментальним  напрям- 
ок о  м.  Але,  крім  того,  Квітка  мав  і  нелпкі  особисті  при- 
чини на  те,  щоб  так  малювати  своїх  героїв.  Дивлячися  па 
повісті  лише,  як  па  ілюстрацію  до  своїх  теоретичних  погля- 
дів, Квітка  новпнен  був  творити  такі  постаті,  які-б  відно- 
Міідали  ііого  ідеальним  уявленням:  релігійність,  чесність, 
моральність,  слухняність  і  покора,  заможність  — то  все- такі  і 
риси  Квітчиних  героїв,  без  яких  автор  не  уявляв  собі 
людини..  Ось  чому  іі  міг  Квітка  так  високо  підносити 
внутріїнню  гідність  СІ50ІХ  дієвих  осіб.  "^ 

Така,  нанр..  Маруся,  наііголовніша   і  наіівпразніша 
постать  повісти.  1  зовнінініїі  її  зарпс,  і  внутрішні  риси,  що 
подаються  в  художнііі  екснозиціїї)  повісти,  дозволяють 
говорити    про  ідеальність    її  натури.   Головні  її  ознаки— то 
безмежна   покора  до  старших,  до  батьків,  до  Бога,  до 
долі,  покора,  що  доходить    до    фаталізму    іі  віри  в    не 
минучість    маіібутніх    подій,    і    пасивність   її  ^іату^пі 
Батько  так    її    атестує    Василеві:    ,.Яка-то    вона     тихая,  | 
слухняная",    а    сам  автор  вважає  ці"  дві    наііголовніші  і 
ознаки    Марусиної    натури   за    ідеальні,    висок  і,    гідні 
наслідування.  Ми  тепер  уважаємо    ці  риси  швидче  за  нега-  І 
тнвні,     бо     вони    принижують     людську     індивідуальність,  ,! 
перетворюють  її  на  безсловесного '  раба  іі  нерсшкоди:аіоі»ь  іГі  | 
творити  життя.  Але-ж  в  оцінці  Марусиної  натуі»и  треба  | 

')  Експозиція — то  ті  псііхо:іогіічні,  оо'ектРйші  | 
причини,  8  яких  починається  дія  тио[)у  (напр.,  така  вда-  ; 
ча  Маруеииа  обумовлює  її  весь  .хід  иодііі  у  повісті).  і 
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гтатії    на    точку  зору  Киітки  її  іііді;рссліші,  що  цими   іісн- 
хіічнпміі   рисами    вій    бажай    доиссги    мо  ра  л  ь  п  у  Оез  до- 
гаїїність    Марусі.    В    епізодах  її  зустрічі    з  Василем  і  в 
обстаїиіпах  її  безнсвиииого  страждання  иияііллеться  ч  у  л  і'ст  ь, 
чутливість  її   душі,  що  доходить    до  солодкої    сснти- 
м  о  н  т  а  л  ь  п  о  с  т  и.    Ця    чулість  —  це  смоціііиий    наслідок  її 
пасивної    натури,    і    вона  в    ііристоГівих    межах  може  бути 
цілком    нриродеьрю,    згідною    з    художньою    правдою.    Але 
Кііітка,  обставляючи,    напр.,    хворобу    Марусипу  фізіолопіч- 
ііиии  іі  емоціішими  деталями,  безисречно  збільшив  наї'.миснс 
цю  рису  її  психики    з  двох  мотивів:    1)  підлягаючи    нону- 
лярніГі  сентимснтальнііі  школі  в  літературі,  вій  уваікав  на- 
піїь    підвищену    чутливість  за  ознаку    ідеальности  натури  і 
2)  цим  нриііомом  (ночасти  навіть  с  т  и  л  і  с  т  п  ч  н  и  м)  він  хо- 
тів впливати  на  читача,  зворушити  ііого,  споріднити  з  ідеаль- 
иою  постаттю.  Отже  постать,    ідеальна  в  очах  Квітчиних,  з 
иашого  сучасного    погляду    в  значнііі    мірі  сходить  з  п'єде- 
сталу бсздоганности  іі  приіімае  відповідальність  за  свої  вчинки: 
така  Маруся,  такий  Наум  Дрот.  Автор,  даючи  словесну 
характеристику  уаумові  („Батькові  і  матері  слух'яниіі..."), 
І  хотів  з  ного  зробити    знов  таки  ідеальну  постать,  згідно 
І  з  своїм    розумінням    цієї    ідеальности.    Зовнішні   ознаки 
І  цієї  ідеальности    такі:    заможність    Наума  („було  и  воликів 
■і  пар  з  п'ять,  була  Гі  шкапа,  булп  Гі  батраки"...)  і  ііого  ха- 
зяйновитість, діловитість,    працьовитість   Наума  і    ііого  ща- 
сливе сімеііне   лшття.  Алс-ж  дійсне  джерело  цього — у  исре- 
ї  конаннях   Наумовпх,  у  його    реліпйно-філософських    погля- 
дах,   що  намагаються  збудувати    практичне  лшття  па  осно- 
вах євангельської  ідеології.  Відношспня  Иаумове  до  Марусп- 
'  ного  щастя  (з  Василем)  цілком  випливає  з  цих  його  рис  і. 
на  думку  Квітки,  зовсім  не  суперечить  ідеальности  його  нату- 
ри. „Що-ж   ми  називаємося    за  родителі,  щоб  не  думати  об 
.,  щасті    свого    дитяти?" — каже    він  Василеві    і,    розбиваючи 
життя  дочці,  він   щиро  нерекопанпй   в  тому,  що  робить  це 
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іа  її  користь.  Так,  ясна  річ,  думав  і  Квітка,  бо  в  сві'кіі 
свого  ролігіГшого  фаталізму  він  відповідальність  за  людські 
вчинки  перекладав  на  „болсу  волю",  а  не  на  самих  людеіі. 
Тим  часом,  тепер  для  нас  уся  постать  старого  Дрота  в 
лілах  його  позбавляється  всякої  припадности,  бо  власне 
його  заборона  створила  трагпчний  момент  у  розвиткові  по- 
вісти іі  призвела  до  катастрофи  (коли  забути  про  компози- 
ційні огріхи — випадкову  причину  Марусиної  хвороби).  І  че- 
рез те  саме  постать  Наума  Дрота  могла-бп  бути  пайреаль- 
пініою,  колп-б  ми  мали  можливість  викинути  високу  емо- 
ційність його  виразі  в;.;  то  він  гірко  плаче,  дбаючи 
про  долю  дочки,  то  резонерствує,  часто-густо  наблп- 
■л^аючись  навіть  до  нещирого  лицемірства.  Ця  емоційність  не 
відповідає  здебільшого  його  вчинкам  і  швидче  нагадує  стилі- 
стичний прийом  автора,  аніїк  органпчпу,  психичну  рису  Наума. 

Образ  В  а  с  п  л  я  визначається  своєю,  психологичною 
нерозроблепістю  й  неясністю,  і  тому  не  задовольняє  багатьох 
критиків  повісти  „Маруся".  Дійсно,  він  не  має  одміт- 
н  и  X  індивідуальних  р  и  с,  а  цілком  копіює  Марусю 
я  почасти  старого  Дрота;  єдина-ж  одміна  — в  зовнішньому 
образі  Василя  (про  одміни,  що  випливають  з  композиційних 
вимог  повісти,  нема  чого  казати,  бо  вони  ясні  й  так). 
Л  невдалий  кінець  повісти  (після  смерти  Марусиної)  надає 
Васплевій  :іостаті  якогось  романтичного  кольору  на  аске- 
тично-релігійній основі  і  цим  позбав.іяе  її  всяких  ознак 
худоиспьої  п  зкиттьової  правди.  Тут  ипколи  немає  навіті. 
тієї  ідеалізації,  що  помітили  ми  в  малювані  перших 
двох  образів  (бо  в  основі  ідеалізації  леиаїть  якесь  прав- 
диве зерно),  а  є  щось  надумане,  прикрашене  тенденційною 
фантастикою. 

Ми  можемо  вже  підбити  підсумки  тому,  що  сказаній 
вище.  Худолші  постаті  в  повісті  „Маруся"  не  виходять 
безпосереднє  з  картин  селянського  життя,  селянського 
побуту,     а     більше    відбивають     ідеологію     автора.     Звідсв 
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та  ^  ідеалізація,  звідси  те  сентиментальне  освітлення^ 
що  так  сильио  почувається  в  оповіданні.  Автор  іде  не  і  н- 
дуктивним  шляхом,  не  шляхом  мистецького  перетво- 
рення реального  л:иття,  а  дедуктивним,  нідбірагочи  і 
трансформуючи  життьові  факти  згідно  з  свосіо  теоретичною 
концепцією.  Тому  іі  творп  Квітчині  так  нагадують  класичні 
зразки  т.  зв.  тенденційної  б  сл  етр  п  сти  ки,  основу 
якої  ми  маємо  ще  в  знаменитих  євангельських  притчах. 

ПоЕІсть  „Маруся"  з  боку  літературного  на- 
ііряму.  Уже  з  того,  що  ми  говорили  ііище,  ясно  під  яким 
літературним  впливом  творив  свій  твір  Квітка.  „Мои  герой 
п  героипп  все  в  квитках  и  запасках,  все  здешнпх  мест", — 
писав  Квітка  (^<ному  з  своїх  приятелів,  херактеризуючн 
особливості  своєї  тр.орчости.  На  цей  вираз  автора  поси- 
лаються, як  на  доказ  визнання  рсальности  своєї  творчости. 
Але-ж  „квітки  й  запаски" — то  не  була  приналскність  буден- 
ного дівочого  туалету  навіть  в  першій  пологині  XIX  сто- 
ліття: це  святкове  убрання  селянської  дівчини,  в 
якому  вона  являється  лише  инколи,  раз  на  тиждень,  або 
і;  виключні  моменти  лаггтя  (весілля).  Натомісць,  для  молодої 
панночки  з  колишнього  старнгйнського  роду  це  убрання— 
ііоже,  й  щоденне:  наспівуючи  популярний  мотив  на  тему  „Сто- 
пет  сизьій  голубочок",  з  сентиментальппм  французьким  ро- 
маном у  руках,  ходить  вона  у  „квітках  і  запасках"  по 
світлицях  стародавнього  будинку  в  стилі  українського  ба- 
рокко XVIII  століття.  Цих  панночок  найкраще  знав  Квітка, 
(,/дучи  сам  родом  з  стародавнього  козацького  коліна  й  лш- 
вучи  весь  час  серед  інтересів  українського  панства.  З  цих 
сентиментальних  панночок  добірав  мате- 
рія л  у  для  своєї  „Марусі"  наш  автор;  висло- 
влюючи таку  думку,  ми  цим  найкраще  пояснимо  чимало  з 
зазначених  вище  особливостей  *  повісти.  Але-л;  виникає  не- 
величке питання:  через  що  Квітка  сюжет  свій  все-ж  таки 
формально  переніс  ніби-то   під  стріху  селянина,  хоч  і  бага- 
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ТОГО,  заможного?  Це,  очевидно,  зроблено  під  нплппом  то- 
дішньої традиції  у  сьітоіііП  і  українськії!  літературах,  що 
ду:і^е  цікаштлися  побутом  селян;  зокрема,  на  .Україні  ін- 
терес до  селянського  життя  вже  виразно  позначився  в  літе- 
]>атурі  ХТПІ  ст.  (інтерлюдії,  вертеп,  вірша),  а  письменники 
перед-Квітчиної  доби  (Артемовськиіі-Гулак,  Боровиконськиіі, 
де-зіїкі  анонімні  творці  20-х  {)оків)  продовясували  виявляти 
цеіі  інтерес,  і  Квітка,  пишучи  на  „мужпцькііі"  мові,  не 
міг  не  розвинути  сюікета  як  раз  на  тлі  „муясицького" 
життя. 

І  коли  ми  тепер  схочемо   усвідомити  собі,  яка  літера- 
турна   маніра    відбилася    на    повісті    „Маруся",  то  повинні 
перш  за  все  згадати    с  є  н  т  и  м  є  н  т  а  л  ь  н  и  іі    напрямок, 
популярипїі    тоді  в  літературі    і   вічно  живий  у  пародньому 
лїитті    іі  усній    поезії.  Уже    с  ю  ж  є  т  п  о  в  і  с  т  и,  як  про  де 
доводилося  згадувати,  з  цілковитою  перевагою  особистих 
мотивів,  власне    мотивів    к  о  х  а  н  п  я,    взято  !і  згоді  з 
наііиопу.іярнішими    творами    світової    сентиментальної    літе- 
ратури. Мотив    с  о  ц  і  я  л  ь  п  о  ї   п  є  р  і  в  ц  о  с  т  и    (що,  правда.  | 
здебільшого  в  розумінні  станової  нсрівности,  а  не  матсріяль- 1 
ної  ріжпиці)  вже    з  часів  англіііського    письменника   XVIII  [ 
століття  Ричардсона  набув  надзвичайної  популярности.  Окре-  * 
мі    епізоди  повісти,    наир.,  прощання    Марусі  з  Василем  на  [ 
кладонпщі    з  трагичними  словами    на    устах,    або  опі!с| 
хвороби  Марусппої,    розрахований    на  вражіння    з  боку>Міі-і 
тачів, — все    це  ми  зустрінемо    в  англійських    ще    письмен- 1 
ників,    і  навіть   епізод    з  манастирем,    куди    зник    Василь,? 
добре    відомий    у    світовій,    власне,    сентиментальній    літе- і 
ратурі.  І 

Знов  таки  й  в  и  я  в  л  є  н  н  я  н  а  с  т  р  о  к»,  н  о  ч  у  т  т  я.  | 
емоцій  з  боку  дієвих  осіб  цілком  у  дусі  сентпмси-І 
тальної  літературної  маніри.  Почуття  виявляється  в  занадто  [ 
бурхливих,  пенормальпо-підкрсслених  і  нестримних  формул." 
Ось,  нанр.,  почуття  Василя  після  прощапня  з  Марусею^ 
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„Неначе    ірім    біля    його    вдарив!    стоїть    ик  .укопаний... 
д;иі  дуже  тяжісо  здохнув,    підняв    очі    до    Бога,  нерехрсстігвсь, 
•  вдурив    поклои,  і  припавши    на    те    місце,    де  стояла    Маруся, 
щлог.ав  землю  замісць  її"... 

І  такі  всі  вияв^ения  горя,  розчарування,  слмотпостп. 
Порівнявши  Квіт'іііні  описи  людських  смоціГі  з  стилем  нншпх 
^  українських  письменників,  ми  зараз  лсс  побачимо  його  лі- 
тературну школу.  Нарешті,  до  такпх-;ке  висновків  ведуть 
нас  і  сиостерелгення  над  маніроіо  Квітки  творити  художні 
постаті,  малювати  иеіізаж:  однобока  ідеалізація  іі  над- 
мірна чутливість  і  тут  занадто  видаються.  Отже/К  в  ітк  а 
в  (•  в  ої  й  повісті  „М  а  р  у  с  я"  дав  безумовно  на  й- 
т  и  II  о  в  і  ПІ  и  й  для  с  с  н  т  и  м  є  н  т  а  л  ь  н  о  ї  літератур- 
ної школи  твір— своїм  сюжетом,  освітленням 
д  і  є  1!  н  X  осіб,  ^'  в  о  є  ю  т  є  н  д  є  н  ц  і  є  ю,    с  в  о  ї  м  етиле  м. 

Таємниця  впливу  повісти  „/Уіарусл".  Сенти- 
менталізм—це  така  літературна  школа,  що'  в  основі  має 
якесь  реальне  зерно,  тільки  прикрашене  такими  епізодами, 
які  повинні  ипіібільпге  впливати  на  розвиток  надмірної 
чутлпиости  серед  читачів,  .здібности  до  фантазії  й  емопій- 
нпх  рухів.  І  повість  „Маруся",  маючи  вічний  сюжет  не- 
щасливого кохання  між  двома  істотами,  цим  самим  сііопід- 
нюі'.алася  з  життям  і  усного  поезією,  що  той-и;е  сюжет  роз- 
вивала. Це  те  тверде  й  постійне  в  повісті,  що  одразу  при- 
вабило й  приваблювало  пізніше.  Лле-л;  і  чутливість,  і  не- 
прпродпо-емоційіип'і  настрій  сентиментальної  повісти  не 
могли  не  вилинути  на  сучасників,  яким  такий  характер 
твору  само  прпйшоися  до  смаку.'  І  наскільки  знов  такп 
риси  співчуття  до  страждання  й  горя  складають  властивість 
людської  лсихики,  настільки  піднесені  почуття  повісти  по- 
добатимуться  й  далі,  але  шукатимуть  собі  читачів  серед 
примітивніших  кііл  суспільства,  що  змішують  глибокий 
психологичнпй  аналіз  у  сучасній  повісті  з  емоційною 
фразеологією  повісти  „ ІІ  а  р  уся". 
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І  дійсно,  таємниця  впливу  повісти  в  значній  мірі 
полягає  в  стилістичних  особливостях,  у  слове- 
сній формі  художнього  мислення  автора.  Епі- 
тети, тропи,  поріїшяпня,  голубливі  вирази — все  це  надає 
Квітчипій  мові  якогось  теплого,  інтимного  характеру  й  най- 
більше впливає  па  емоційний  бік  читачевої  душі. 


Оповідання  «Маруся»  у  світлі  критики. 
І.  Осип  Бодянський. 

Далеко  не  така  повість  „Маруся":  це  ніби-то  навмиспе 
підібрано  для  контрасту  з^  першою  й  останнього.  Вона  пад- 
звичайно  розтягнута  и  заїзалена  описами.  На  віщо  остільки 
не  знати  міри  в  них!  Все  гарно  при  місці  й  в  свій  час... 

Отже  зміст  повісти  дуіке  простий,  нескладний.  Це  епі- 
зод із  звичайного  життя  українця;  та  не  в  тім  лихо:  най- 
простіші, щоденні,  так-бп  моїиїти,  події  з  нашого  побуту 
стають  пайцікавішими.  Весь  програш  Пана  Грицька  в  цьому 
випадкові  виникає  саме  з  того,  що  він  занадто  поширюєть- 
ся в  своїх  описах,  каже  з  усіма  подробицями  про^.все  те, 
що  тільки  найменше  відношення  має  до  його  питання;  він 
нічого  не  залишає  додати  самому  читачеві, — не  задоволь- 
няється легким  натяком,  виразним  та  коротким  парисом,  чи 
побічною  увагою.  Через  це  повість  його,  як  ми  сказали  ви- 
ще, надзвичайно  розтягнута,  мимоволі  наганяє  нудьгу  при 
читанні  ц  примушує  згадати  італійську  приказку:  АЬЬоп- 
(іапга  ^-епега  ГазІісИо,  або,  як  кажуть  французи:  Ьоп^--8 
уоуао-Є8,  ІОП^З  ШЄи80ПЙ"Є8... 

Та  хоч  що,  а  в  „Марусі",  при  всіх-  хибах,  є  уступи 
дійсно  прскраспі,.  накидані  мистецьким  пензлем,  напр.:  опис 
весілля  Марусиної  подруги;  розмова  Марусі  з  Василем  но  до- 
розі в  місто  й  назад;  їхні  заручини;  хворість  і  похорони 
Марусі,  особливо  останнє. 
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II.  Микола  Костомаров. 

Маруся  цілком  молаива  на  Україні.  Плоха  сільська 
іівчппа,  вихована  під  доглядом  простих,  але  побоп:нпх  бать- 
ків, вона  придбала  змалку  томпу  і  мрійну  вдачу,  що  роз- 
винулася, як  впдпо,  через  віддалення  від  подруг  і  любов  до 
хатньої  праці  і,  побачивши  па  чужому  весіллі  парубка,  во- 
на вподобала  його.  Але  що  у  патур  мріііних  раптового  по- 
чуття не  буває,  то  цс  кохання  перетворилося  швидко  на 
тиху  пристрасть.  Ось  вони  познаііомилися,  зріднилися;  доля 
поставила  їм  перешкоду:  пристрасть  сильніше  розвинулася, 
серце  почало  танути,— знову  зріднилися,— щастя  їм  усміх- 
нулося. Але  ось  знову  розставання:  Маруся,  в  якііі  томне, 
палюче  почуття  розвинулося  до  високої  міри,  не  встояла; 
.воля  її  була  занадто  слаба;  світ,  що  оточував  її,_^вл;е  давно 
став  для  неї  чужим,  хоч  вона  ніби-то  ;і;нла  для  його,— Ма- 
руся згоріла  на  тихому  огні,  якпії  прп  мріііпому  настрої  ду- 
ха палить  свою  жертву  непомітно.  Ця  така  поетична  Мару- 
ся зовсім  не  ідеал:  вона  ■звичаііпа  в  українському  побуті;  ви 
можете  багато  побачити  таких  Марусь  і,  мо:ке,  жадної  пе 
пізнаєте.  Коли  після  ро-злуки  з  милим  вся  душа  її  тане  в 
тихій  пристрасті,  коли  все  життя  її  зосереджується  в  спо- 
ііинах  про  незабутні  хви.дипи,  прожиті  з  ним,— вона  захо- 
плюється хатньою  працею:  пряде,  шиє  ще  працьовитіше,  як 
раніше,— і  тільки  з  того,  що  сахається  шлюбу  й  уникає 
веселощів,  ви  можете  помітити,  що  її  серце  не  вільне;  але 
до  якої  міри  стримують  її  кайдани  пристрасти— про  це  ви 
не  довідаєтесь.  Саме  сконання  її  для  стороннього  погляду 
вважається  звичайним— дівчппа  застудилася,  схопила  гаряч- 
ку та  вмерла.  Але  автор  розкрив  перед  вами  її  душу,  увів 
вас  у  таємничий  світ,  і  ви  дивуєтесь  силі  невичерпаного 
ночуття,  яке  було  від  вас  причинено,  і  ви  дивитесь  на  неї 
з  другого  погляду.  Що  ж  це  таке?  Це  почуття,  що  випов- 
нило   бідне    серце    селянки  і  вбило  її  своїм   достатком:   ось 
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українська  поезія!  Маруся,  будучи  іцидспимії  яіиіщсм,  ттюм 
звичаГшої  українки,  о  разом  творіиия  прекіаслс.  Апто]»  пнів 
вас  у  свіі'Г  буколіічпш'і  світ  для  того,  іцоГ>  довестп  всю  ііого 
красу  Гі  вптворність.  А  звідки  ця  віітвориість  Марусішого 
характеру'/  Вова  випливає  з  глибини  хараі.'теру  української 
нації  і  зрозуміло  з  її  історичного  лгиття.  Маруся— цс  ук[»а- 
їнка  старовин ппх  часів,  що  зкивс  в  новому. 

Виконано  дуже  вдало  її  необхідні  для  змалювання  ха- 
рактерів дієвих  осіб  оинсн  П  сцени  з  того  побуту,  серед  яко- 
го діють  вони.  Автор  внбреїв  наіікращі  поетичні  моменти 
українського  життя  і  подав  їх  у  иринадлпвому  вигляді:  зво- 
рушливий опис  похорон  непиасної  ікертви  почуття  в  високііі 
мірі  нрскраснніі  і  виясняє  саму  душу  Марусину,  робить  її 
можлиі'.ош  серед  того  народу,  якого  обряди  іі  звичаї  до  та- ^ 
кої  міри  переі'шято  глибокою  мріііністю. 

Але,  при  всьому  досконалому  з^обра;і;снні  Марусиної 
вдачі,  при  всіх  прекрасних  описах,  зворушливих  і  захоплю- 
ючих сцепах,— словом,  ирп  всіх  невід'ємних  її  вартостях,  ми 
повинні  помітігги,  що  ііоиа  має  великі  хиби.  Характер  Ва- 
силів неясний  і  навіть  пеиатуральниіі;  в  ііому  не  спдно  то- 
го простодушного  почуття,  як'  у  Марусі,— він  сентименталь- 
ииіі,  і  саме  віддалення  ного  в  маиастир  не  справляє  силь- 
ного ефекту.  Іарактерп  Иаума,  батька  Марусппого,  та  ма- 
тері її  теж  не  видаються  виразними  рисами.  В  обробці  не- 
має худолшости:  те  розтягнуто,  друге  не  доказапо.^^ 

ІП.  Пантелеймон  Куліш. 

Написав  Квітка  свою  повість  „Марусю"  — і  "хто  ні  про- 
читав її,  всяке  плакало.  Чого-я:  плакати,  читаючи  „Мару-' 
сю"?  Хіба  її  доля  дуже  нещаслива?  Бі,  тут  нс_печа.дь  об- 
гортає душу,— не  з  сеї  криниці  течуть  у  чптателя  сльози. 
Душа  тут  обновляється,  вбачаючи  пишну  кіішіл^-дівочу  і  чи- 
сте дівоче  серце.  Се  не  Маруся  в  нас  пе[)сд  очима:  се  паша 
юпость,    се  тиї  дпі  святі,    п[)Пспопам'ятні,  як  і  в  пас  було 
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красно,  чисто  і  свято  в  серці.  От  що  нас  тут  чарує,  от  що. 
лііііімае  і'.-гору  нашу  душу!  Побачили  ми  себе  в  тій  дшчи- 
иі,  нишпіП  красою  і  Н(Міорочмііі  ссрцсмГ'мои  глянули  в  во- 
ду па  спою  молоду  В[)оду,—  і  як  ;ке  то  нам  ;к,ити  на  світі 
.  схотілось!  Красен  божий  мир,  а  ще  к[»асча  душа  чоловіча, 
^  і  тягне  вона  нас  до  себе  неиобідпмоіо  силою.  Великі  скарби 
С1ШЄЇ  благости  розсипав  Бог  у  своєму  красному  мирові,  а  ще 
більшими  скарбами  збагатив  чоловічу  душу.  І  не  того„нам 
хочеться  жити,  ні,об  тілько  на  бо;киіі  мир  дивитись:  більше  '     '  ^^ 

нам  хочеться  душею  в  чу;іа  душі  входити  і  благодатні  скар-  ,К*>^ 

би__па_скарби  міпяти.    Обііішла  пас  чарами  Кві'тчииа  Мару-"Л^' 
ся;  з  нею  ми  почали  лгитп  тим  ідеальним    щастям    чистого 
серця,  которого  ніхто  з  пас  не  дознав    самим    ділом.  Зневі- 
рившись тому  щастю  в  своїіі  долі,  тут  ми  дали    ііому  знов 
віру;  заслухавшись  могущих,  владичпіх  річей  поета,  .Найшли 
ми  в  його  рай,  не  постер|гши,    якою    стеїккою,  якими  две- 
рима, -і  здалось  нам,  пщ,ііпр^авді.^.рай^^да,,.зет__.бувае.  За- 
цвіло в  нашій  душі  весняними  квітами,  і  любо  нам  і  весе- 
ло здалось  па  світі  од  чащшдчої  омани  поета.    Тут-то  він 
починає  обривати  в  пас  перед  очима    квітку  .за -  квіткою, — 
і  ось,  незабаром    уже    сумпа    пустіїня    розлягається  на  всі 
сторони  кругом  нашого  серця;  і  як  недавно  давали  ми  віру 
земному  щастю,    так    тепер  не  доймаемо  віри  ніякому  бла- ' 
;кенству  на  .лелілі.  Страшно    становиться    нам    серед    миру; 
душа  наша,  лк  сполохнутий  голуб,  .зривасться  з  землі  і  воз- 
літає  в  ті  таємничі    сторони,    про   которі  чуємо  тілько,  що 
нема  там  ні  печалі,  пі  воздиханпя,  а  їх  ніхто  з  нас  не  до- 
відавсь. Сим  образом  нашої  душі,  сумної,    сполоханої  і  ле- 
тящої  кудись  далеко,  за  край  світа,    стоять    перед    нами  в    . 
повісті    Ігвіткп    мати  й  батько    Марусипи,  Тут  .перед  нами 
неміч  і  сила  душі  людської,   тут  і  упадок  і  торжество;  тут 
горе  естества    земного    піднялось  до  поезії— і  вже  мати  не 
тулшть  по  дочці,  а  мов  поет  виспіває  пишну  її  красу,  чи- 
сту її  душу,  високу  її  долю  пебесную;  у;кс  батько  не  вби- 
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в£.еться  иеред  домоішною,  а  мов  який  пророк,  мов  не  своєю- 
сглоіо,  прорпцае  людям  болсі  замогильні  тайни.  Отсе-то  все 
вкупі,  оповідане  пова;кио  і  вповні,  без  усякої  хиби,  опові- 
дане з  тпм  порядком,  которпй  в  епосі  займає  місто  стпхо- 
ті  орної  міри,— от  що  тут  позводить  душу  до  найвищої  ви- 
шини духовної,  до  поетичного  святого  восторгу;  душа  жаг 
дає  обізватись  на  ті  поетичні  речі  такими-ж  самими  речаг 
ми — і  знаходить  замість  їх  тілько  сльози.  Так  создав  Квітка 
свою  повість-поему  „Марусю".  Вложпв  він  сюди  ввесь  дар 
свій  промовляти  серцем  до  серця.  Тут  розумний  вбачає  всю- 
його  віру  і  всю  історію  його  власного  серця.  Се  пайщирша. 
ісповідь,  яку  тілько  здолає  писатель  принести  перед  миром. 
Тут  увесь  Квітка,  який  він  був  на-самоті  з  самим  собою,  і 
нравду  говорили  ті,  що  казали,  наплакавшись  над  „Мару- 
сею": „На  його  надгробкові  написати-б  тілько:  Автор 
„М  ару  сі".      .--._...    " 

IV.  Микола   Петров. 

Етнографпчного  елементу  в  цій  повісті  дуже  мало:  він 
виявляється  тільки  в  опису  народніх  обрядів  сватання  й 
похорон.  Далі,  весь  зміст  „Марусі"— загальнолюдського  ха- 
рактеру, в  дусі  сентиментальности,  що  набула  в  нас  широ- 
кого розвитку  з  легкої  руки  Н.  М.  Карамзина.  І  Квітка,  по- 
дібно до  Карамзина,  брав  сюїкети  своїх  повістей  з  нижчого 
чи  середнього  класу  народу,  вкладав  у  своїх  героїв  та  ге- 
роїнь величні,  шляхетні  й  нілші  почуття,  що  прихиляли  па 
їхній  бік  і  вищі  класи  громадянства,  і  примушував  своїх 
читачів  виливати  рясні  сльози.  ч 

V.  Охмелян  Огонозськкй. 

Сеся  повість  є  справді  найкращим  твором  Квітки.  Ма- 
руся є  вірним  та  лиш  де-не-куди  ідеализованим  тином  укра- 
їнської дівчини  і  не  проявляє  такої  сентиментальности,  яку 
добачаємо  в  давніших  і    тогочасних   творах  російської  і  за- 
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хідпо-спропсисі.кої  літератури.  Вікє-лі  бо  українське  лсіноцт- 
.5  во  визиачуиалось  такою  вдачею,  якої  у  сусідпіх  народів  го- 
ді було  наіітп.  Тота  вдача  виробилась  діями  історичними, 
І  позалк  па  Україні  через  два  віки,  трохи  не  до  зруйнування 
Січи,  відбувались  лицарські  змагання  козацтва  в  боротьбах 
зі  всілякими  ворогами.  Тогді-то  хазяїн  кидав  свою  зкінку,  а 
парубок  прощався  зі  своєю  милою,  не  знаючи,  чи  еї  ще  ко- 
ли побачить.  Так  отл:е  щасливі  дні  мирного  подружка  об- 
мінювались з  довгою  тугою  із-за  тял;коІ  розлуки.  Не  диво 
проте,  що  лііноцтво  українське  ставало  тулгливим  і  сенти- 
ментальним, та  що  й  козаки  мимо  лицарського  завзяття 
проявляли  наклін  до  вдачі  чутливої.  Справедливо  замітив 
отлсе  Костомарів,  що  ідеальна  вдача  Марусі  витворюеся  з 
тлубини  "характеру  народу  українського,  та  що  Маруся  є 
українкою  давного  віку,  лаівуча  в  новім.  Коли-лі  вдача  Ма- 
русі є  природна,  то  тип  романтичного  Василя  не  всюди  вва- 
жаєся  ясним;  Василь  являвся  чимало  сентиментальним  не 
тілько  в  любві  своїй,  але  й  тогді,  коли  став  черцеи.  Вза- 
галі характер  Василя  є  мало  народним...  А  влге-ж  зовсім  при- 
родним являвся  характер  старого  Наума.  Се  вірний  тии  пра- 
ведного хлібороба-українця,  що  жиє  ладом  природним  і  в 
щастю  сем'ї  добачає  тихий  земський  рай. 

ТІ.  Борис  Грінчепко. 

Ще  давно,  скільки  років  назад,  читаючи  „Марусю",  сан 
я  обурювався  на  Квітку  за  сентименталізм,  що  їм  пронято 
все  оповідання,  та  за  Наумове  резонування,  що  здавалось 
воно  мені  робленим,  штучним.  І  до  сього  дня  в  мене  була 
така  думка,  що  над  „Марусею"  не  молаїа  не  плакати  (я  й 
тоді  плакав),  але  що  сентименталізму  та  резонування  через 
лад  багато.  Отл;е  тепер,  читаючи  твір  сей  простим  людям, 
я  побачив,  що  вони  не  номічають_^сентпменталізму.  Те,  що 
мені  здається-  сентиментальним,  чого  не  бува  в  житті,  те 
вони  вва^кають  за  прикмети  ідеалу,  і  се  робить  їм  намальо- 
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ваний  образ  ще  кращим,  ще  рідщшим  і  ближчим  до  серця. 
І  я  сам  несамохіть,  не  помічаючи  того,  проймаюся  цими^  по- 
чуиаїшями  і,  вкупі  з  моїми  слухачами,  вже  пс  помічаю  ні- 
якого сентименталізму— перед  мене  тільки  ідеальпо-чиста  по- 
стать дівоча,  така  ідеальна  і  така  чиста,  що  починаєш  розу- 
міти народню  віру  в  те,  що  Сог  кличе  до  себе  і  не  зоставля 
довго  на  землі  такі  чисті  душі.  Але  ік,  не  вважаючи  на  всю 
високість  тієї  постаті,  вона  не  здається  неможлпішю,  робле- 
пою.  Може,  Маруся  іі  не  жила  на  світі,  але  вона  лаіве  те- 
пер, V  серці  в  моїх  слухачів,  і  в  моєму  серці... 

'і  дивне  знов  диво,  я  не  помічаю  резонування  Иаумо- 
вого.  Мене,  як  і  моїх  слухачів,  заспокоюють  доводи,  що 
так,  як  зробилось,— краще.  Я  не  можу  вірити  в  це  так,  як 
вірить  Наум  або  мої  слухачі,  але  теиер  я  не  відрізняюсь  од 
їх,  я  почуваю  так,  як  і  вони— я  цс  бачу  по  їх  обличчах— 
і  мене  заспокоюють  ці  тихі  речі  розумні,  високо-моральнк 
1  наші  сльози,  сльози  тих  людеіі,  що  в  невеличкіП,  душній 
хаті  плачуть,  не  втихаючи,  але  до  кінця  повісти,  вже  не  та- 
кі пекучі.  Мов  зиов  якась  надія  воскрссла,  мов  зпог.у  щось 
кличе  до  життя.  Б1,е  сум  не  минув,  але  це  сум  тихий,  що 
до  його  вже  мішається  неначе  якесь  відрадісне  почування. 
Воно  є  в  мене,  і  в  слухачів,  бо  я  бачу,  як  їх  позаплак)'- 
ваі'.=  очі  блпиі,ать  тим  почувавням.  Відкіля  воно?  Не  зпаю^ 
але  мабуть  се  радість,  що  побачила  людина  на  кільки  годин 
на  сг.ої  "духові  очі  тс,  що  давно  жило  в  душі,  чого  давно 
шукав  і  пе  знаходив  у  лштті,— побачила  ідеал... 

І  згадалось  мені,  читаючи  лро  прохорои  Маруспи,  як 
колись  один  український  нисьмеппик  казаі;,  що  Квітчині  по- 
вісти маїоть  тепер  ];агу  тільки  „как  слабьіе  матсриальї  для 
изучсния    народного    бита"  і).  І  мені    схотілося,     июб    той^ 

1)  .Повести  его  (Квитки)  замечательни  не  в  худо- 
жественном  отношениіг,  а  более  как  слабіле  материальї  длд 
из-рченпя  народного  бьіта".  Шеііковокиіі  „Олілт  і«ілсію-рус- 
ского  слопаря",  Киев,  18(Л,  вип.  1,  предисл.,  ХХ1И. 
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письменник  приіішоїг  до  нас  у  хату  і  побачив  паїпі  ноза- 
плакулапі  очі,  почув  і  сан  те  високе  почування,  н^о  його 
не  виловині    словами,    и;о    про    його  ніхто  з  нас  не  казав, 

і  але  що  панувало  в  цііі  хаті... 

Л  Ні,  не  „слабьіе  матернальї"  „Маруся",  а  велпкої  ціни 

З  твір.  Нехай  у  йому  і  стиль    кострубатий,  і  сентименталізм, 

як  на  спокійного     читача  є,  і  плану  не  скрізь    додор;і;ано, 

^  концепція  шкутильгає,— але  ся  книга  иіднімас     вгору    паш 

дух— то  що  нам  до  тих  вад?  Квітка  в;кс  не  написав  нічого, 
іцо  можна  було-б  поставити  поруч  з  „Марусею",  але  й  „Ма- 
русі" досить,  щоб  зробити  його  іімепня  невмірущим  у 
народі. 

І  я  думав  собі;  скільки  в  на  світі  високо-артистнчних 
творів,  що  читаєш  їх,  униваепіся  їми  та  й  ще  хочеться.  І 
така  в  їх  краса,  що  мов  бачиш  її  перед  себе.  Але  я  не  бу- 
ду їх  читати  в  цій  хаті.  Розмірено,  розлічено  в  їх  усе,  і 
нема  в  їх  помилки,  і  життя  в  їх  видко  правдиве,  і  арти- 
стично вироблено  всю  штуку— тііори  високої  вартости, — а 
'  читати  я  їх  тут  не  буду.  Се  твори  тільки  для  мене  та  для 
таких,  як  я,  для  так  званої  інтелігенції,  а  мої  слухачі  їх 
не  зрозуміють.  А  от  „Марусю"  зрозуміли  ми  всі  і  всі  но- 
нлакалн  над  нею,  Що-ж  дорожче  людям  повинно  бути — чи 
ті  твори,  що  їх  можуть  розуміти  сотіїі,  чи  ті,  що  їх.  як 
„Марусю",  розуміють  мілійони? 

Нехай  то  й  діямантн  осяйиі,  а  ся  повість — ненишне  на- 
мисто на  дівочій  шиї,  але  воно  мені,  панові,  таке  саме  гар- 
не, як  і  мужикові,  і  я  почуваю,  читаючи  сю  книгу,  що  я 
тільки  дрібна  частина  з  багатомілійонового  народу,  а  не 
папська  істота,  або  відірваний  від  грунту,  без  підпалин,  боа 
змоги  па  що  зіпертися,  затурканий,  збитий  з  пантелику 
„інтелігент".  Л  почуваю,  іцо  тільііи  тоді  може  бути  добре 
на  землі,  як  не  стане  „му;кика"  та  „нана",  чи  „інтеліген- 
ції" та  „простолюду",  а  буде  один  суцільний  культурний 
український  народ.    Тим-то  й  дорога  мені  „Маруся",  що  як 
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читаєш  її,  то  справді  зникають  і  „мужик"  і  „пан",  а  є 
тільки  люде. 

ТИ.  Василь  Бойко. 

В  повість  „Маруся",  що  прославила  нашого  автора, 
ііложив  він  ввесь  свіії  літсратурниії  хист,  всю  теплоту  сво- 
го чулого  сеі)ця,  всю  любов  своєї  душі,  ввесь  свій  мораль- 
ний світогляд,  ту  науку  праведного  ;киття  по  євангельсько- 
му слову,  котрою  був  псренятий  і  котру  хотів  передати  лю- 
дям... в  цій  повісті  Квітка  змалював  ту  ідеальну  правду 
лшття,  яку  утворив  в  душі  своїй.  Через  те  образи  його 
„героїв  у  свитках  і  героїнь  у  запасках"  представлені  таки- 
11И  чистими  серцем  і  високими  духом,  сильними  волею  до 
2КИТТЯ  людського  в  вищому  розумінні  цього  слова. 

ЗАВДАННЯ.  Розподіліть  усі  критичні  думки 
про  ^Марусю^"  на  групи,  проаналізуйте  мотнвгі  кожної 
групи,  псревірупе  приклади  з  повісти  і  зробіть  висновки, 
який  критик  наґібільгае,  на  вашу    думку,  паблилсаеться  \ 

до  правди.  \ 

Примітки:  І.  Це  витяг  з  тіеї-лс  статті  (стор.  290  ^  і   \^  \ 

301),  чим  і  поясняється  початок  цього  ухзплку.  Бодянський    і 
тут    розглядає    перше    видання    першої    книжки    повісток    1  ^ 

Кніткп,    де    вміщено    три     повісти:    „Салдатськпи    патрет",    '  |; 

„Маруся"  і  „Мертвецькпіі  Ве.илкдень-'  (Москва  І83і).  КІ 

Італійська     прпказк  а —  „  АЬЬопсІапга    ^епега  | ' 

і";і8І;і<ііо"— означає  в  перекладі  на  українську    мову:      рос-  ; 

кешування  призводить    до  нудоти     (скуки);     французький  | 

вираз  „Ьоп.дз  уоуао-С8,  Іоп^уз  шєпзоп^Єй":  довга  мандрівка—  [ 

довга  оОлуда.  _  \  і 

II.  Наведений     уступ     взято     з     великої    критичної  і  ; 

статті  М.  Костомарова— „Обзор  сочинений,  писанних  па 
малоросспйском  язике",  яку  вміш,вно  в  збірнику  „Моло- 
дик" на  184:4  рік  під  редакцією  І.  Бецького  (Харьків 
18ІЗ),  стор.  171—17.^. 

Ст.  1-І4,  р.  З  зг. — б  укопичний  сві  т — майже  те-ж, 
що  ідиличпи'й,  тоб-то  такий,  де  вихваляється  щасливе,  іде- 
альне асиття  людей  на  лоні  природи. 
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III.  Це  витяг  з  тіеі-;к  статті  Куліша — „Грпгорііі 
Квітка  (Оеноп'лненко)  іі  его  попісті.  Слоно  иа  ноппіі  «иход 
Квітчпнпх    поиістсіі".    СПБ.  1858. 

і  Ст.  145,  р.  і  зн. — Т  ут      перед      памп      пеміч     і 

спла    душі    людсько ї— підомпіі  україпськпіі  учеппіі 
:  М  п  X.     М  а  к  о  п  м  о  н  II  ч — у  споїіі  статті,  друкопапііі    знач- 

но пізніше  (Кіеп.    Старина,  1803,  Л'ІИ),  зазпач;іо    тут    фак- 
'•  тичну  помплку  Куліша,  що  сталася  наслідком  ііого    пере- 

більшеного захоплення  оііовіданнямп  Кпіткп.  „Але  п  Квіт- 
чинііі  повісті", — кгике  Макспмовпч, — „тут  перед  нами  зовсім 
не  те.  Стара  Настя  до  того  затуліпла  за  вмерлого  дочкою, 
що  зразу  леліала  непритомна,  а  коли  обрядплп  іі  поклали 
на  лаві  пебіжку,  тоді  вона  все  сиділа  коло  неї  і  влсе  н© 
плакала,  бо  іі  сліз  не  стало,  а  тільки  тллсісо  здихала  і  ні 
півслова  ноздун^•ала  голосячи  приговорювати". ..  „Що  до 
старого  Наума,  то  він  у  Кпіткп  справді  убивається 
над  умерлою  дочкою,  з  тими  поетичними  голосіннялгп,  які  в 
дііісності  виголошують  звичаііно  осиротілі  матірки,  які 
Куліш  і  перекладає  в  уста  осиротілої  Насті  і  тим  ненаро- 
ком закрашав  Квітчпну  картину". 

Ст.  140,  р.  8  зг. — Т  аксозд  а  л  Квітка  споюпо- 
вість-поему  Марус  ю... —  З  цього  приводу  знову 
зазначає  Максимович:  „Але  в  тім-то  іі  річ,  що  Квітка,  не 
будучи  зовсім  селянин  („простолюдин"),  родом  своїм  і 
життям,  вкладає  історію  свого  в  л  а  с  н  о  г  о  с  є  р  ц  я — п 
серця  селян  українських,  які  тому  іі  бувають  часто  у  ііого 
не  в  справленії!  простоті  своїх  звичаїв;  а  прпстрастниіі  до 
ііого  Куліш,  в  свою  чергу,  вкладає  в  їіого  повісти  іі  бачить 
■  у  них  власні  уявлення  іі  мрії  за  українського  селянина". 
•Ст.  144,  р.  5  зн. — ^^печаль  (рос.)— сум. 

Ст,  144,  р.  1  зн. — іо  н  о  с  т  ь  (рос)  -  юнацтво. 

Ст.  145,  р.  15  зг. — м  огущі,  владичні  річі  — 
сильне,  владне  слово  (річ  — слово). 

Ст.  140,  р.  4  зг. — місто  (рос.)— місце. 

Ст.  140,  р.  5  зг. — в  озводпть  (рос.) — підносить. 

Ст.  140,  р.  О  зг. — восторг  (рос.) — захоплення,  під- 
несення. 

Ст.  140,  р. 8  зг. — создав  (рос.)— створив. 

IV.  Микола  Петров  (1840— 1021)  — учениіі  дослід- 
ник на  полі  українського  письменства,  якпїі  в  наіітязкчі 
для  українства  часи  видав  свої    „Очерки  псторин  украин- 
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•ской  лптературн  ХГХ  столетия"  (К,  ]8Я1);    наведено   неве- 
лимкиїі  уривок  з  цих  „Нарисів"  (стор.  102). 

\'.  Омелян  О  г  о  н  о  в  с  ь  к  п  іі  (1833— 1894),— відомий 
галпцько-украіі'ськиїі  учений,  що  довгий  час  був  професо- 
ром українського  піісьліенстла  па  Львівському  універси- 
теті. Між  нншим,  пін  нап'Гсап  кілька- томову  „Історію  лі- 
тератури руської"  (української),  звідки  іі  '  подається  цей 
уривок  (ч.  Щі,  стор.  27 — 28). 

_  Л-'.І.  Борис  Гріцненко  (18СЗ  —  1010)  —  відомий 
український  діяч,  поет,  повістяр,  критик,  публіцист,  учений. 
Туг  наведено  уривок  з  його  великої  книги  „Перед  широ- 
ким світом"  (К.  1907,  стор.  71—73),  де  автор,  читаючи  ріж- 
ні  твори  українського  письменства  селянам,  зібрав  свої 
спостереження  про  те,  яко  вражіния  вони,  ці  твори,  спра- 
вляють на  авдиторію.  Дим  поясняється  і  форма  цього 
уривку. 

\  1 1.  Витяг  з  біог2:)афпчного  та  істо23пко-літератур- 
ного  начерку  про  Квітку  в  1-му  томі  творів  письменника, 
киданих  під  редакцією   В.  Бойка  (К.  1918,  стор.  ЬУІ), 
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Пі.  Перекотиполе. 

(Присвячується  Євгенію  Павловичу  Гребінці). 

У  одному  селі  почали  пропадати  кури:  за  ніч  у 
однім  дворі  пропаде  курка,  у  другім  зо-три;  де  й  білш. 
Хазяйки  журяться,  жаліються  мужикам  своїм,  а  ті  й 
байдуже:  невелике  діло  курка;  може  і  так  іе  забіглаї 
може  й  задавило  що.  Далі  та  далі  почали  усе  білш, 
усе  білш  кури  пропадати,  та  вже  і  не  стерпіло  хазяй- 
ство', пі  йшли  до  волости. 

—  На  кого  маєте  пеню,  скажіт;  я  брата  рідного  не 
пожалію:  аби-б  по  правді  доказ  був.  Так  сказав  голова. 

Почали  люди  примічати,  чи  не  буде  якого  сліду 
на  кого-небудь.  Що-ж?  курку  узято,  понесено,  курку  до- 
рогою щипано,  і  пір'я  так  слідом  і  пали  до  двора  Явту- 
шиного;  там-бо-то  два  хлопця  і  ша'істливі,  так  білш  не- 
ділі, як  нема  їх  дома,  з  батьком  пі 'і  шли  з  хурою, 

—  Пеня!— сказав  голова:— один  краде,  на  другого- 
біду  зворочуе. 

Там  геть-геть  упав  слід  до  Кахибіди.  Що-ж?  там  і 
хлопців  нема;  одним-однн-дідусь,  старий  та  немошний: 
йому  вже  приходиться  не  до  курей,  а  у  сім'ї  самі  моло- 
диці та  дівчата:  на  що  їм  і  кури?  своїх  є,    батечку   мійі 
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Так  усе  пропажа  є,  а  слід  відведено;  хто  його  до  правди 
добереться?... 

(Далі  вже  почали  пропадати  й  підсвинки,  і  коні,  і 
воли,  але  злодія  ніяк  не  могли  знаііти). 

1  мовчать,  та  тілки  чують,  що  вже  Мирін  зовсім 
опішив,  послідню  парку  воликів  виведено;  а  там  і  Улас 
рішився  своєї  шкапи;  у  Марка  з  сажа  аж  трьох  ка- 
банців, і  вл:е  й  ситеньких,  узято,  іі^ругом  біда,  відусіль 
пропажа! 

Як  ось  вже  почули,  що  у  Дем'яна  Рідкоплюя  усю 
комору  забрато.  Підкопався,  вражий  син!  та  що  то?  усе, 
усе  позабірав:  і  жіночо,  і  дівоче,  і  що  було  пригоспо- 
дарьоване,  усе  забрато,  і  сліду  нема,  неначе  зчезло. 

Дивуються  люди,  та  ходячи  коло  волости,  б'ються 
об  поли  руками  і  усяк  на  сю  ніч  жде  н  собі  такої  на- 
пасти. Влсе  і  голова  прийшов  і  сказав,  що  він  притьмом 
пе  зна,  що  робити! 

—  Піймайте,  каже,  мені  злодія,  хто  се  у  нас  краде! 
Я  його!...  я  йому!...  Він  в  мене  зогниє  у  холодній! 

—  ІІожалуй-би  піймали,  як-би  знали,  хто  він  є, — ка- 
зала громада  сумуючи. 

Аж  ось  і  обізвався  один  парубок,  Денис  Лискотун, 
і  каже: 

—  Колп-б  подозволили  по  дворах  обиськати!  Вже  ви- 
диме діло,  що  ніхто  з  чужих  не  наїжнса;  се,  певно, 
свої. 

—  А  що?  він  правду  калсе,— розсудили  старики.— 
Звеліте,  пане  голова,  яким  моторнішим,  нехай  по  хатам 
скрізь  обиськають. 

—  Не  кого-ж  і  послати!— сказав  голова:— нехай  ійде 
Денис,  забравши  хлопців... 

—  Та  може  мені  не  повірите?— спитався,  уклонив- 
шись звичайненько,  Денис. 
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—  Як-то  тобі  не  повірити?    Кому-ж    і    повірити?— 
обізвались  старики. 

І  як-таки  Денисові  не  повірити?  Що-то    за  парень 
бравий  був,  даром  що  сирота,  без  батька!  Ще  тілки    на- 
ноги  піднявся,  до  підпарубочого  дійшов,    а    вже    видно 
було,  що  з  нього  буде  чоловік.  Він  і  не  жив  дома,  він  не 
дулсе  до  мужицької  роботи,  як    усі    прочі.  Як    підо-піде 
по  селам,- хто  його  зна,  де-то  вже  він  ходить    на    заро- 
бітки!—та  так  щиро  заробля,  що    незабаром   вернеться,  і 
чого-то  він  не  принесе!  Сам    одягний,  таки  зовсім  як  мі- 
щанин, і  уся  одежа  на  ньому  хороша,    ще    повні  кишені 
грошей  нанесе.  Матері  своїй,  вже  й  старенькій,  теж  при- 
несе   коли    платок,    плахотку,    пояс,    чобітки,    а  коли  й 
серпанок;  і  у  усім  їй  поважав.  Та  був    собою    красивий, 
моторний,  против  усякого  звнчайниіі;  на  вигадки    та    на 
прикладки    його    подавай.    На    вечорницях  тілки  його  і 
чуте.  Не  боявсь   ніколи  і  нічого:    у    саму    глуху    північ 
скажи  йому  пійти  на  кладоуіще,  пійде    і    усе    справить, 
мов  середу-дня.  Тілки  й  боявся  собак,  і  п^о-то  не    любив 
їх!  Було  яку  зна  злішу  собаку,  то  що  ні  дасть,  а  дасть, 
то  й  купить  Гї,  та  на    голяку    і    повісить;  і  отруює  було 
їх.  „Ш,о-ж",  калсе,  „не  люблю  та  й  не  люблю   собак.  Мені 
гидко  на  неї  дивиться.  Аж  ;ірижу,  щоб  яку   собаку  вби- 
ти! Така  вже  моя  натура!"   А    що    розумне  було,  так  не 
узяв  його  кат.  Хоч  і  не  дужо    пилно    приставав  до  гро- 
мади, і  не  часто  було  і  виходить  до  волости,    та    вже-ж 
коли  вийде,  послуха  об  чім   рада.— вже  й  викине    слово, 
та  таке,  що  й  десять    стариків,    сіднх    як  лунь,  і  у  три 
годи  так  не  видумают.  Усі  такн,  усі  селом,    ув  один    го- 
лос'^уло  кажуть:  „ото-то  наш  голова  росте!" 

Так  такому-б-то  не  повірити  оглядіть  двори,  чи  не 
знайдеться  де  у  кого  ворівськнх  вощей?  Куди!  Тут  ще 
стали  його  прохати,  щоб  зділав  милость,  заб])авши  яких 
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парубків  сам  зна,  пішов-би  і  оглядів  усіх,    не    минуючи 
ні  одного  двора. 

(Денис  з  парубками  почали  обшукувати  де-які  дво- 
ри, та  злоді)!  де  випвллп). 

Що-ж?  перериють,  переберуть  усе;  а  як  нічого 
нема,  так  і  нема.  З  тим  і  підуть  у  другий  двір. 

Тут  вже  не  так,  тут  в:ко  сміливіше  усі  обиськують 
і  по  хаті,  і  по-двору.  А  Денис  сам,  не  беручи  з  собою 
нікого,  полізе  на  горіще,  і  що-то!  усе  там  перериє,  що 
ні  знайде,  чи  льон,  чи  прядево,  чи  коріння  яке,  усе  пе- 
ребере і  по  стріхам  загляда;  так  хоч-бп  нитку  з  покра- 
деного знайшов. 

Еге!  Та  не  усюди-ж  і  так!  У  однім  дворі,  на  горіиц, 
на  хаті,  Денис  знайшов  пояс  хороший,  каламайковиіі,  і- 
показав  його  хазяїнові,  що  тут  з  ним  ходив.  „Так  і  є, 
козаче!  се  мій,  щ,е  батьківський  пояс,  я  його  віддав  си- 
нові носити,  а  той  положив  у  материну  скриню.  Так  і  є! 
Усе  з  скрині  забрато;  шукайте,  зділайте  милость,  чи  не 
знайдете  ще  чого!" 

Тут  вже  Денис  пошле  парубків  на  хату  ськати,  а 
сам  забіра  хазяйство,  руки  їм  зв'язує,  і  старого  і  ма- 
лого: усіх  шле  до  волости.  Не  знайшовши  тут  білш  ні- 
чого, ійдуть  у  другий  двір.  Там  вп'ять  через  скілки  дво- 
рів, вп'ять  знайдуть  де  хустку,  де  очіпок,  або-що  таке;  і 
усе  знаходить  Денис  по  горіщам.  Ї^Іабуть  пильніш  усіх 
ськає,  що  ніхто  опріч  його  не  знайде.  До  що  знайдуть, 
то  і  там  хазяйство  до  исодного  забірають  і  пруть  до 
волости,  і  вже  повну  холодну  натирили  і  людей,  і  жінок, 
і  дівчат,  і  малих  дітей. 

Почали  їх  випитувати,  розпитувати,  з  жодного  до- 
прос    писати.    З    ко:кпої    сім'ї    усяк    ув  одно  говорить:  |  ^ 

„Знать  не  знаємо!  Бачили  усі,  що  я  дома  не  був;  батько 
їх  не  дінеде,  щоб  я  коли  на  таке  скверно  діло    пійшов"... 
Так  усі  ув  один    голос    кажуть,    ніхто    не    признається, 
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нічим  і  доказовати.  „Що  з  того,   що   знайшли   на  горіїці  ■ 

пояс  чий,  або  де  плахту?   Можо  лкиіі  безділник  порався,  '  .     , 

комору  викрав  та  порозкидав    вощі    по  другим   дворам, 

щоб  на  нього  пені  хто  не  звів!"  Так  сказав  Денис  Лиско-    , 

тун,  винімаючи  з-за  халяви  люльку...  та  що  за    чудесна 

була!  корінькова,  з  кришечкою,   і   з  мідним  ланцюжком! 

„Глядіт,  щоб  кого  напрасно  не  обвпноватили".  , 

„Правда  його,  п})авда!"  сказав  голова,  що  зібравши 
у  жменю  свою  сіду  бороду,  сидів  собі  мовчки,  та  приду-  . 

мував,  що  тут  йому    на  світі    робити?    „Правда",    каже:  :  - 

„випустіт  людей  з  холодної:  вони    не    виноваті;    може    і  І 

справди,  що  їм  підкинуто.  ІДо  за  розумний    з   чорта  от-  | 

сей  Денис!  Зараз  і  догадався.  Адже  я  і  сам  додумовався 
і  з  стариками  радився,  так  нікому  така  думка  не  спала 
на  розум.  Вже  з  правди,  що  голова  росте,  нехай  собі 
здоров  буде!"  '  і 

Погуляв  деньків  зо  два  по  селу  Денис,  поверхово-  І 

див  на  В5'лиці,  не  одній  дівчині  тасуна    дав    з   любошДв,  ; 

не  одній  рукава  порвав,  держучи,    щоб    не    втікала    від  \ 

його;  не  одно-десять  навчив '  парубків  пісень  співати 
московських,  що  сам  поперенимав,  ходячи  по  усіх  усю- 
дах;  не  одну  пару  розвів,  що  вл:е  було  зовсім  хватилися 
битися;  не  один  совіт  дав  голові,  що  робити  з  неплатя- 
щими  общественного,  або  отаманові,  загадуючи  підводи 
на  дороги;  не  одному  хазяїну  поміг  пліт  городити,  скілки 
кіп  хліба  ціпом  збити:  на  усі  руки  був  наш  Денис!  По- 
робивши і  погулявши  так,  вп'ять  потяг  він  на  заробітки 
на  скілки  там  неділь  з  свого  села.  І  що  то  жалковали  за 
ним  і  хазяїни,  і  усі!  а  що  вже  "дівчата,  так  міри  нема! 

—  Чи  тобі,  Трохиме,  талану  нема,  чи  хто  тебе  зна! — 
Так   казала    стара  Венгериха,  удова,  своєму  синові,  що  і 

ходив  на  заробітки  але  у  город  і  аж  два  тижні    там    по-  І 

робив,   та   тілки  що  там  прохарчився,  а  до-дому  нічого  і  і 

не  приніс.  Так    отсе-то    мати,    журячись,    так   йому  ка-  1 

—  157—  ; 


зала.  „Усі,  усі  т^ки  заробляють  і  усе  дбають  на  госпо- 
дарство, та  знай  багатіють,  а  ти  ось  ніяк  не  роздобу- 
дешся ні  на-що,  щоб  почати  господарьовати,  як  і  люди* 
Що  було  де-чого  небагато  після  батька,  те  потратила 
женючи  тебе;  думала,  опісля  заробимо,  невістка  поможе. 
Невістка-ж  ніч  і  день  робить,  а  я  звалилася  собі  на 
лихо;  треба  вам,  замісць  помочі  від  мене,  треба  на  мене 
робити.  Тут  пі  йшли  діти;  хлопчикові  вже  шостий  годок, 
попав  у  ровизію,  треба  за  нього  зносити;  дівчаточок 
двоє,  робити  ще  не  їм,  а  їсти  просять,  треба  годувати. 
Та  усе-ж-то  дай,  усе  дай!  А  в  тебе,  синочку,  одні  руки, 
не  надаси.  Та  я-ж  кажу,  мабуть  і  талану  нема.  Люди 
ходять  на  заробітки,  або  хоч  і  тут,  та  усе  заробляють, 
усе  дбають;  а  ти,  хоч  і  тут  поробиш  що,  хоч  до  і  прохо- 
диш, а  усе  тілки  прокормлоние  наше,  а  щоб  по  госпо- 
дарству придбати,  так  і  не  кажи.  Коли-б  спомігся,  хоч 
яку-небудь  патику  добув-би,  то  усе-б  лучче  було,  пійшла-б 
друга  робота,  другий  і  заробіток  був-би". 

—  Що-ж,  мамо,  робити?— каже  Трохим: — я  й  сам 
бачу,  що  нема  щастя  ні  у  чім.  Роблю,  мамо,  до  крова- 
вого  поту  і  вже  снаги  не  стає.  Хазяйство,  дивлячись  на 
мене,  що  я  собі  такий  млілий  та  сухий,  не  дуже  у  ро- 
боту приньмають.  Де  тобі,  кажуть,  против  здорового 
зробити?  та  й  дають  меншу  ціну  против  других.  Робиш 
щиро,  не  лінуєшся,  і  таки,  нічого  таїти,  часом  зробиш  і 
білш  і  лучче,  чим  здоровий,  а  все  від  хазяїна  однако- 
вісінька честь:  не  здужаєш,  каже,  робити.  А  як  плата 
невелика,  так  і  не  стає  ні  на  віщо,  тілки  пропитуємося, 
а  до-дому  і  не  кажи,  щоб  що  принести.  Як-би  не  жінка 
робила,  то-б  досо  ходили-б  ви  і  босі  і  голі,  і  зімою-б 
померзли. 

—  Треба-ж, синку, що-небудь  гадати,— казала  мати.— 
Подивись  на  людей,  та  порадься  з  ними:  куди-б-то  пійти 
тобі,  де-б-то  лучче  заробляти?  Попитався-б  ти   у  Лиско- 
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туна:  той  чого  вже  не  зна?  усе  зна.  Та  й-  світа  таки  на- 
бачився! А  заробля-нс-то  по  скілки!  Вже  пащо  його  мати: 
бідніша  мене  була;  тепер-же  пійди  з  нею!  Одягна  як  мі- 
щанка. Або  і  він:  як  вирядиться  у  праздник,  'та  вийде 
на  вулицю,  так  куди  і  писарь  наш!  А  грошей  і  усякого  ■ 
добра  мало  він  приносить?  Спитайся,  синку,  його,  не- 
хай-би  нараяв,    куди-б    тобі    пійти;    або-б    у-купі   з    ним 

ПІЙШОЙ? 

—  Питався  його,  мамо!  Просив,  щоб  узяв  мене  з 
собою;  будемо,  кажу,  у-купі  робити;  як  ти,  так  і  я,  не 
відстану  від  тебе. 

—  Що-ж  він  тобі? 

—  Але!  як  се  почув,  як  витріщився  на  мене,  а  очі 
так  і  зассяли,  а  сам  став  як  кармазин.  Дивився,  дивився 
довго  на  мене,  а  далі  насилу  спомігся  сказати:  „Як  за- 
робляти? Роби",  калсе,  „як  і  я,  то  й  розживешся.  Това- 
риства мені  не  треба,  шукай  иншого".  І  пійшов  швидко 
від  мене.  Та  після  сього  тілки  що  хочу  його  об  чім  за- 
чепити, то  він  так  і  відиходить  від  мене.  А  коли-ж 
у-купі  де  будемо,  то  він  мені  усе  у  вічі  приглядається, 
усе  приглядається;  я,  щоб  до  нього,  то  він  *  зараз  від 
мене.  Нехай  він  собі  тямиться!  Він  багатий,  так  і  гор- 
дий против  мене  бідного.  Не  хочу  його  чіпляти;  буду 
сам  по  собі.  А  що,  мамо?  думаю  ще  ійти  у  губернию;  чи 
не  буде  там  щастя? 

—  Ох,  синочку-ж,  мій  голубчику!  чи  близенький-лсе 
світ?  Аж  півтораста  верстов!  На  кого-ж  ти  нас  покинеш? 
Та  як  і  сам  таку  даль  прійдеш?  Се  мов  на  кінці  світа! 

—  Вже-ж,  мамо,  що  робити?  У  останнє  пійду;  не 
буде  там  щастя,  не*  пійду  "вже  нікуди.  Як  буде,  так  і 
буде.  Під  лежачий  камінь  і  вода  не  біншть. 

Лгурилася  мати,  плакала  кріпко  жінка;  а  нічого 
робити!  проводили  свого  Трохима  аж  у  губернию;  чуте 
було,  що  там    збіраеться    ярмарок   о    Пречистій,  і   бува 
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превеличенний,  і  усякого  купця  із  усяких  місць  иаїзжае, 
і  усякого  товару  навозять,  і  чуте,  що  є  людям  заробіток 
чималий,  як  кому  щастя  випаде. 

Дійшов  наш  Трохим  і  до  губерниї.  Допитався,  де 
становиться  ярмарок.  Народу— народу!  І  протовпиться 
не  можно!  Пробірається  і  він  меж  людьми,  і  сам  не  зна, 
куди  і  для  чого.  Дума,  чи  не  знайде  такого  місьця,  де 
сидять  його  братчики,  що  шукають  роботи...  аж  ось  хтось 
його  сіп  за  руку  і  каже: 

—  Земляк!  што,  работи  іськаеш,  што-лі? 

Трохим  зирнув,  аж-то  купеїгь,  та  такий  вже  купець, 
що  й  бороду  голить  і  по-панському  ходить;  він  йому 
швидче  шапку  зняв,  поклонився  і  каже: 

—  Ськаємо,  господа  купець,  чи  не  пошле  Бог  доб- 
рого хазяїна. 

—  Честний-лі  ти  чалавек.  не  бездельник?  Не  лі- 
нивий? 

—  З  роду  не  зробив  ніякого  худа:  в  мене  і  думки 
такої  нема.  А  робити  будемо,  як  сами  побачите. 

—  Ступай-же  за  мною. 

От  і  п]''!вів  його  до  своєї  хватері;  а  там  усе  по- 
возки  стоять,  понакладовані  ящики,  коробки,  і  усе  з  то- 
варом, і  усе  позапаковувані.  Хазяїн  і  приказує:  .,Смо- 
три-лс,  как  прийдуть  звозчики  з  лошадями,  так  пускай 
запрягають  і  везуть  до  моей  лавки;  вони  вже  знають,  де 
вона.  Ти  будь  при  них;  із  ними  перестановите  усе 
ящики  у  лавку  і  не  атхадіть  від  товару.  Вота  і  това- 
риш твій".  ) 

Гляне  Трохим  на  товариша,  але  то  Денис  Лиско- 
тун,  тілки  влсе  не  такий  бравий,  як»  у  своєму  селі  був; 
одежа  на  ньому  старенька,  і  не  знать  чим  підперезаний, 
і  шапка  заваляща.  * 

—  Здоров,  брате  Денисе,  був!— зараз  одізвався  до 
нього  Трохим: — Відкіля  се  ти  тут  узявся? 
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—  Ллє,  відкіля!  Адже  ти,  із  роду  тут  не  бувшії 
та  прміішов;  а  я  і  часто  тут  буваю. 

Тут  скинулись  по  слову;  Трохим  розпитує,  який  є 
заробіток,  яка  ціна  у  донь,  і  як  що  поводиться;  а  Лоиис^ 
мов  і  говорити  з  ним  не  хоче;  ска;ке  слово,  мов  не  ївши, 
та  й  відвертається  від  нього. 

—  Як  я  бачу  його,— дума  собі  Трохим:— так  він  ту- 
течка  що  й  гордіший,  чим  у  нас  у  селі;  та,  бач,  прики- 
дається, мов  бідний,  ні,об  білшу  ціну  узяти.  По  з  чорта-ж 
хитриіі! 

Хазяїн  зрадовався,  що  обидва  роботннкн  його  та  з 
одного  сола  і  приятелі  промеж  собою,  поириказував  їм 
усе  діло  і  пійшов  собі;  а  ціни  і  не  сказав,  по  чому  пла- 
титимо  Трохимові,  чи  у  донь,  чи  потижснно. 

За}курився  було  Трохим  і  пита  Дениса,  що  робити? 

—  А  ураг  його  матір  бери!  Коли  не  по  нашому  за- 
платить, то  ми  й  сами  себе  наградимо.  Держись  тілки 
мви9  та  слухаГ),  то  будем  по-вік  хліб  їсти. 

Трохим  здивувався  трошки,  таке  чуючи  від  Дениса, 
а  після  і  дарма.  І  подумав  собі:  „Що  се  вій  каже?  Хто 
його  зпа!"  і  став  обходить  обоз. 

Ал:  ось  прийшли  звозчикн  з  кіньми,  позапрягались 
і  поперевозили  товар  до  лавки,  позносили,  поскладали; 
аж  ось  прийшов  і  хазяїн,  розщнтався  з  звозчиками,  від- 
пустив їх.  зачинили  лавку  і  стали  відбивати  ящики  і 
виньмати  товар...  Господи  милостивий!  усе-лс-то  срібло 
та  золото!  Нема  нічогісінько,  щоб  дерев'яне,  або  костяне, 
усе  срібно-золоте,  усе  срібно-золото!  І  ложки,  і  тарілки,  і 
ножі,  і  виделки;  є  й  чашки  усякі  по-панському  зроблені, 
і  усякого  товару;  було  богато  й  церковного,  та  усе-ж-то 
срібно  та  золоте.  А  що  кабатнрок,  а  що  серіг,  а  що 
перстнів,  так  мішки  понакладати  можна! 

Роботиики  внньмають  та  подають  хазяїну,  а  той 
усе  розворочує  та  розставля...  Трохим  боїться  і  дивитися 
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на  товар,  бачачи,  лко  воно  є  усо  дорого;  а  Дописові  і 
ііу;і:ди  мало;  що  як  що,  то  и  ирпваїкуе;  на  руці,  мов  силу 
у  ньому  зна. 

Хазяїн  усо  иаіібіліи  Дописові  приказує,  чим  Тро- 
химові, бо  той  попятливішніі  і  моторнішиП,  та  таки  вид- 
но, що  йому  і  но  первина,  і  він  бував  коло  такого  діла;  а 
Трохим  що?  він  зроду  уиоршо  і  у  губерпиТ,  і  на  панській 
ярмарці,  і  такий  товар  бачить,  що  йому  і  но  снилось  ні- 
коли; так  він  і  торопіє,  і  не  зна,  як  за  що  узятись;  так 
тим  здається,  иі,о  нопроворний  і  непонятливий. 

Хазяїн  навчив  ■  Допнса,  як  замикать  лавку  ні- 
мецькими замками.  Там  такі  прехнмерні!  І  назад  відми- 
кається, і  на  троє  розпадається,  і  хто  ііого  зна,  як  воно 
там  зроблено!  Як  не  вміючи,  то  іі  ио  відімкнеш  і  но 
замкнеш.  Позамикав  хазяїн  замки,  дав  ї.м  кожному  по 
полтпиннку  і  сказав,  щоб  ійшлл  собі  гуляти,  куди  хто 
хоче,  а  над  вочір  щоб  приходили  на  хватирю  вечеряти. 

Пійшли  наші  земляки  скрізь  по  ярмарці.  Так  що-ж? 
До  Дениса  зараз  і  явилися  приятелі,  та  усо  з  москалів, 
мабуть  приятелі  його  що  прсжні:  і  здоровкаються  з  ним. 
і  розпитуються,  де  був,  і  далі  сталії  шептати  та  на  Тро- 
хима поглядати  та  щось  про  його  говорити.  Сьому  стало 
страшно,  він  і  відчалив  від  них.  Пійшов  на  свій  базарь, 
купив  хліба,  огірків,  пшенички,  диню  дубівку;  прийшов 
на  хватирю,  пополудиовав  добро,  та  й  приліг,  до:кидаючи 
хазяїна.  Не  скоро  опісля  прийшов  і  Денис,  і  видно  було, 
шо  було  трониси  у  головці  у  нього,  та  мерп;ій  і  ліг  спа- 
ти; і  вечеряти  но  захотів,  кажучи,  що  голова  болить. 

Хазяїн,  прийшрвши,  дав  Трохимові  чарку  водкл  і 
вечеряти.  Іщо-то  за  добра  страва  була!  Борщ  з  яловичи- 
ною, каїна  з  салом,  н;о  й  печоне,  чвертка  бараняча. 
Опісля  усього  хазяїн  йому  й  ка:кв. 

—  Оттака  тобі  плата  і  харч  буде  ио  усякий  день 
через  ярмарок;  тілки  служи  чесно.  Завтра  чуть  світ  іііди 
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•  до  лавки;  впіідуть  мої  пріїказчіїїси,  що  застаплють,  слу- 
хаіі  Я1С  мене;  доглядаіі,  сидючи  бнля  лавкч,  щоб  хто  чо- 
го 110  потлг;  а  у-ііочі  будсто  почережпо  з  Денисом, 
укупі  з  сторожами,  коло  лавки  ходити:  один  до  иівиочи, 
а  другий  до  світа.  Коли  що  запрнмі'гиш  або  побачиш  що 
іиїдобро  против  моєї  лавки,  зараз  скалси  мені,  хоч  о-піи- 
мочи  розбуди.  Опріч  поденної  ціни,  я  тебо  іі  награжу  за 
твою  правду,  і  коли  будеш  чесний. 

Від  щирого  серця  Трохим,  лягаючи  спати,  помо- 
лився Богу  і  подяковав  за  його  милосердне,  що  таку 
йому  роботу  послав!  Харчитись  по  троба,  харч  добра, 
якої  дома  і  на  вслнкдонь  не  буза,  і  ще  полтииннк  но 
усяк  донь!  Десять  день  ярмарку— десять  полтинпиків: 
аж  от  п'ять  карбованців  приік^су  до-дому.  Слава  тобі 
1'осподн!  І  тут-жо  обіщався  служити  іциро  і  за  хазяйським 
Д'-)бро.м  вбиватись  білш  чим  за  своїм. 

Почався  ярмарок.  Купці,  норозкладавпиі  ссіі'і  товар, 
повідчиняли  лавки;  пішли  пани  сиовати.  Ходють, 
{(Озглядають,  приціняються,  торгують,  купують  Паш  Тро- 
хим надивився  на  панів  добро. 

Днвлючися  на  них,  Трохим  цнлно  доглядався  і  на 
проходячих,  щоб  ііішов  своєю  дорогою,  а  щоб  не  дулсо  у 
лавісу  на  товар  заглядав,  бо  то  вже  приміта  недоброго 
чоловіка.  Коли-яс  було  хто  стане  биля  лав.чи,  та  сюди- 
^^/^ж  туди  розгляда,  то  Трохим— без  сорома  казка— такого 
було  і  прожоно,  бо  такиіі  стоїть  і  буцім-то  і  нічого;  як-жо 
ліобач[ів,  що  сторолси  куди  задивились,  то  тут  вій  потяг', 
іцо  блил;чо,  а  сам  шмигнув  далше-  За  таким  Трохим 
білш  усього  пилнував;  а  Денис  ні  трохи,  бо  йому  ні- 
коли було.  Частісінько,  як  тілки  що  до  лавки  панн  по- 
назбіраються,  то  тут  де  і  возьмуться:  і  москалі,  і  цнгано, 
і  лсиди,  та  усе  до  Дониса,  і  відведуть  ііого  геть,  і  усо 
з  ним  шопотягь  і  довгесенько  базікають. 

Трохим  було  і  спита  його,  що    то    за  люди  і  чого 
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воИи  ДО  нього  ходготь?  То  аж  посупиться  Денис,  та  аж 
з  серцем  скаже:  „Чого  тії  за  другими  приглядаєшся? 
Знай  себе.  Я  за  тобою  не  примічаю:  не  дивись  і  ти  за 
мною!  То  мої  стародавні  знакомі,  я  з  ними  слулпів  по 
городам''. 

А  де  їм  у  болоті  служити  до,  що  були  уііі  такі  об- 
шарпані, обірвані,  що  гидко  було  на  них  і  дивиться! 

Раз  підійшла  циганка,  та  препаршива  собі  на  лихо, 
мов  старець.  Ійдучп  побиля  лавки  і  моргнула  на  Дениса; 
той  з  нею,  та  у  куток,  і  давай  собі  п(ось  шептати.  Тро- 
хим надглядав  їх  довго,  і  щось  у  нього  у  животі  тьох- 
нуло, чуючи  щось  недобро.  Поговоривши  собі,  циганка 
й  пішла.  Денис  окреме  собі  сидів-сндів  та  й  прий- 
шов до  Трохима,  та  подивившись  на  нього  довгенько 
і  каже: 

—  Бідность  твоя  велика,  та  н  вмієш,  як  з  нею 
справитись.  Щиро  служиш  собі  на  лихо.  А  навряд  те 
хазяїн  дасть,  що  ти-б  заробив! 

—  Як  ти  його  заробиш  бі.тш— сказав  Трохим.  Адже 
і  тут  плата  добра  і  робота  не  ваяска,  а  усе  білш  не  можна 
заробити. 

—  Можна. 

—  А  як,  скажи? 

—  Потурай  тобі.  А  скажи  мені,  Трохиме,  так,  по 
правді:  чи  пилно  служиш  хазяїну? 

—  А  як-же  і  служити,  як  не  зо  усею  щирістю? 
('казано:  нанявся  — продався!  Я  хозяйської  пилини  не 
хочу,  і  коли  бачив-би,  що  іі  рідний  брат  мій  не  думає 
об  хазяйськім  добрі  і  занапаща  його,  то  я-б  і  на  брата 
виявив. 

—  Сполать'тобі,  Трохиме!— сказав  йому  Денис,  та 
й  вдарив  його  злегенька  по  плечу.  „Так  і  по-вік  слулси,— 
розбагатієш!"  і  відвернувся  від  нього,  а  Трохим  і  замітив, 
що  він,  відвернувшись  від  нього,  усміхається. 
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—  Що  Ої-со  сталася  з  нашим  Доіінсом'^— лума  собі 
Трохим. — Ллє  вій  тут  собі  друпііі,  чим  у  нашому  солі. 

Так  собі  сидить,  думаючи  про  се,  ан:  ось  ви'ять  та-ж 
таки  циганка  іПдо  .мимо  лавіси,  а  Денис  підііішов  до  ної 
і  каже:  „Дурний!  йому  і  по  говори.  Ми  і  оами  зробимо." 

А  Трохим  со  й  чує.  ІДиганіса  собі  і  пішла. 

Стало  сморкаться.  ГІриісазчіпаї  почали  розіходиться: 
хто  у  тиатру,  хто  у  баню,  хто...  а  кат  їх  зна,  куди 
иншиії  пійшов!  Останнііі  попрнбірав,  виіішов  і  кажо  Де- 
нисові, як  і  по  усяк  вечер  бувало:  „замкип  лавку  і  подай 
сюди  ключі".  Денис  зачипя,  приклада  заі^пси,  скручує; 
иншип  тугий,  так  аж  крекче,  притягаючи  та  крутячи. 
Зовсім;  оддав  ключі;  ирпказчигч  пішов.  Денис  щось  від- 
вернувся, а  Трохим  тихесенько,  крадькома  помацав 
замки...  „Що  за  недобра  мати!  хоч-би  тобі  один  замкну- 
тиіі!  Усі  три  висять;  а  Дснис-же  довго  силкувався,  за- 
микаючи їх.  Так  такніі-то  Денис!" 

Тілки  иі;о  так  собі  Трохим  дума,  аж  ось  Денис 
і  ка;ке. 

—  Ійди-ж,  товаришу,  па  кватнру  та  винось  швидчо 
вечеряти,  та  лягай  спати.  Або,  знаєш  що?  там  душно,  я 
пробуду  усю  ніч  на  калавурі;  не  приходь  з  півночи;  спи 
собі.  Однаково  мені  спати  не  хочеться,  прокалавурю  сам 
усю  ніч. 

—  Ось  що  воно  означає!  Трнвай-же! — подумав  собі 
Трохим  і  пііішов  тихою  ступою,  поки  спершу;  як-я{е  зай- 
шов, що  в;ке  Денис  ііого  но  бачить,  так  тут  вже  нічого 
робити,  став  підбігцем  поспішати,  та  мерщій  до  хазяїна. 
Як  на  то  хазяїн  дома  і,  накликавши  гостей,  поштує  їх 
чаєм.  Тут  Трохим,  увішодши,  прямо  і  розказав  йому 
усе,  як  він  за  Денисом  запримітив,  як  що  робилось,  і 
як  він  буцім-то  лавку  замкнув,  а  його  відтіль  відпро- 
торив. 

Хазяїн,  почувши  усе,  спершу    було    злякався    так, 
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ЩО  аж  поблід;  далі  став  дякувати  Трохимові,  що  він  та- 
кііГі  БІріїиіі,  і  підніс  і'іому  але  дві  чашки  чаю,  солодкого 
та  пресолодкого,  усе  таки  дякуючи  за  ііого  правду  і 
чесную  душу.  А  тутжо  мерщіСі  послав  зпаПти  приказ- 
чика  з  ключами.  Насилу  де-то  його  знаіішли.  Хазяїн 
вихопив  ключі,  засвітив  ликтарь,  та  сівши  на  дро:і:ки— 
мерщій  до  лавки. 

Підбіг,  оглядів,  аж  так  і  є!  Ні  один  замок  по  замкну- 
тніі!  Почав  кликати  Дениса,  а  Дениса  і  духу  нема! 

Мабуть,  що  він  і  сидів  усе  биля  лавки,  та  як  поба- 
чив хазяїна  з  лихтаром,— догадався,  що  со  щось  неда- 
ром, так  і  притаївся  тут  до  і  не  озивався,  дожидаючи, 
иі,о  з  того  буде. 

Хазяїн  ускочив  у  лавку...  Слава  тобі  Господи!  усе 
иіл(>,  усе  благополучно!  Злодій  що  не  починав  поратисії. 
іМа()уть,  дожидав  глухої  півночи.  Позамикавши  уже  сам 
усі  замки,  як  слідогало,  тут-же  із  сторолсів  паня  в  двох, 
щоС  зід  його  лавки  не  відіходили  через  усю  ніч,  вер- 
нувся на  хватирю. 

І  що-то  вже  дякував  Трохимові!  Аж  поцілував  його, 
що  відвів  від  нього  таку  біду  і  заздалегідь  сказав  про 
таку  напасть.  Далі  виняв  цілкового,  і  дав  йому,  і  каже: 

—  По  по  иолтиннику  на  донь  буду  тобі  давати,  а  \ 
від  сьогодня  по  цілковому.  Одпускатнму,— иагражду,  как  І 
сам  згаю,  за  то,  що  ти  єсть  чесний  чоловік.  Стараііся  [ 
і  упе|)од;  що  замітиш,  що  почуєш,— зараз  мені  сказуй!  ? 
'1'епер  не  ходи  до  лавки,  щоб  тот  безділннк  не  зробив  І 
тобі  якого  худа.  Там  є  калавурпі.  І 

ІІк-жо  почули  у-ранці,  що  а:к  три  лапки  обікрадо-  і 
но,  так  тогді  хазяїн  що  білш  дякував  Трохимові,  що  і 
остеріг  ііого.  „ІЗуло-б,  каже,  со  і  мені,  'і'а.м-же,  хоч 
багато  узято,  та  не  на  велику  суму;  а  у  мене  хоч-бн 
небагато  чого  потягнув,  так  усе-б  тисячіи  на  як 
десятки". 
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Трохим  Тіїк-гаки  і  думай,  що  ;!  алоліялиі  іюнію  був 
Деппс.  „Господи  міілостивпіі!"  дума  собі:   „!ік-їо   ііівіідко  і 

чолопііс  розлодаїців!   Яісіііі    був    ОраоиП    парень,    так  що  \ 

луччого  ііого  і  ис  треба,  а  тепер  зовсім  збезділпичавоя!''         '  ' 

І  після  тієї  иочи  він  ііого  і  не  побачив  влсо.  ] 

Раз  сидить  Трохим  биля   лавки,    дивиться:   ведуть  ' 

річптаитів,  і  попереду,  і  позаду  їх  салдати  з  :!ру^Iсжа^п1. 
Приглядається  Трохим,  аж  меж  иимп  ііідо  і  Допис.  „До- 
живсь чоети!"  подумав  Трохим,  і  стало  ііому  лсалко 
земляка.  Підбіг  швиденько  і  подав  йому,  що  там  лучи- 
лось,  на  ііого  заключенпє.  ІДо-;к  Денис?  глянув  бистро, 
бачить,  що  со  Трохим,— як  заскрегоче  зубам іь  а  очі  мов 
запалали,  як  кине  ту  милостиню  геть  і  сказав:  „Щоб 
було  ти  лучче  пропав,  чим  мене  бачити  у  такііі  ііаі)узіІ" 
і  пішов  собі  по  оглядаючись. 

Розказав  се  Трохим  хазяїнові,  а  він  і  каже:  „ГГс- 
1)оловили  тих  усіх,  што  лавки  обокрали,  узяли  і  нашого 
Дениса.  На  нього  доказують,  што  он  з  IИI^ПI  за-одно 
і  хотел  навести  па  мою  л'авку,  так  он  пі  у  чим  не  приз- 
наііоться". 

Покінчали  ярмарок.  Г^зщиталися  усі;  хазяїн  роз- 
щитав  і  Т])Охима,  і  на  усякпіі  день  даючи  ііому  по  пі.'і- 
ковому/при  прощанні  Дав  ііому  аж  сто  рублів  і  каже: 
„Озьми,  Трохимушка!  Ти  мне  па  десятки  тисячеіі  спас; 
благодарствую  тебе." 

От  ул:е  Трохим  врадувався!  Та  і  як-жо  пак!  Скілки 
він  грошеіі  нріиіесо  до-дому!  3-роду  не  заробляв  по 
стілки!  „Спасибі,  п^о  хозяїн  дав  зо.аотпми,  так  їх  моллю 
так  заховати,  п;о  ні  загублю  і  піхто  не  примітить,  що  в 
мене  вони  є,  а  ділкові  окреме  положу".  От,  узявши,  зо- 
лоті позашивав  у  онучу,  а  срібні  які  були,  ділкові  і 
полтипники,  і  мілоч  усяку,  то  позашивав  у  полу  свити, 
так  що    пізнати  не    молено  було,  що  є  при  ньому  гроші.  ~ 

Зібравшись,  так  і  пііішов  з  губорниї    і    по  куди-л:, 
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як  прямо  до-дому.  „Чого  вже  по  другим  МІСТЯМ  ХОДІГГН?" 
дума  собі,  дорогою  ійдучн.  „Спасибі  Богу,  заробив 
добре;  буде  з  нас  зо  всіх.  Зараз  ісуплю^иапку,  справлю 
віз,  і  пійшов  луччпіі  заробіток,  чим  від  пішого!  Лгіпці 
накуплю  льону,  нехаіі  прядо;  нехай  напьмичку  ганьме: 
у-двох  білш  нароблять.  Матері  буду  усього  постачати, 
чого  забажа.  Нехаіі,  коли  досе  бідкалась,  нехай  па  ста- 
рости у  роскоші  поживе.  Діточок. приодягну;  на  зіму  дро- 
воць  роздобуду  і  усього  придбаю,  і  будемо  жити,  гадки 
не  маючи..." 

Сердешний! 

Ііідеть  він  так  собі,  ійдеть,  поспішаючи  до-дому, 
щоб  радість  ї.м  принести,  що  Бог  іцастя  лав...  і  вже 
верстов  з  п'ятдесят  зосталося  іііти  до  села  свого...  як 
зирк!...  догани  його...  хто-ж?  Денис!  Як  уздрів  його  Тро; 
хим,  так  і  руки  і  ноги  опустилися,  і  у  лсивоті  похоло- 
нуло, серце  так  і  трепечеться,  і  душа  щось  недобро  по- 
чула. По  зійтись  з  ним  по  моліно:  по  одній  дорозі  ійдуть. 
Иійти  швидче,  ні.об  не  нагнав,  поки  до  села;  а  у  селі 
можно  пересидіть  день,  поки  він  далеко  зайде;  так  Тро- 
хим-бо,  стілкн  пройшовши,  вже  притомився,  і  як-би  ні 
поспішав,  Денис  його  на:кене,  бо  він  здоровіший  і  при- 
вичний  білш  ходити. 

Бачить  Трохим,  що  нічого  робити,  подумав:  „Що-жг" 
Божа  воля!  не  буду  з  ним  ійти,  буду  собі  окремо  дерлса- 
тпсь;  буду  приставати,  не  поспішаючи  з  іпі.м,  то  він  і 
підв'ялюється  від  мене".  ІЙД0,  ійде,  як  ось  Денис  і  наздо- 
гнав його;  вдарив  по  плечам  і  калсе:  „Здоров,  товари- 
шу, не  втік  від  мене?" 

—  Здоров,  Денисе,  до  со  ти  взявся? 

—  А  ти  думав,  що  Денис  вже  став  безділннком, 
пійде  на  каторгу;  так  отеє  швидче  біжиш  до-дому  роз- 
казати про  мене,  що  я  попався! 
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—  Господь  з  тобою!  Яка  мені  нужда  до  тебе?  Я  й 
сам  жалковав,  побачивши  тебе  у  такій  нужді. 

—  Жалковав?  ти? 

—  Дале-бі,  що  жалковав.  Ні  ти  мені  нічого,  ні  я 
тобі  ніколи;  так  чого-ж  нам?  Скажи  мені  на  мнлость,  як 
ти  викрутився? 

Тут  Денис  так  глянув  на  Трохима,  що  у  того  усі 
жи->і:ки  задріжали  і  у  душі  похолонуло.  Далі  і  каже: 

—  Викрутивсь?  Коли-ж  на  мене  напрасно  сказали! 
хіба  не  бува  на  чоловіка  наговорів? 

—  Як-то  без  того!  Ти-ж  мене  повеселив,  що  ти  не 
був  з  ними. 

—  Хіба-ж  я  злодіяка  який?  га? — грізно  крикнув  на 
нього  Денне. 

—  Та  хто  про  тебе  таке  дума?  Зглянься  на  Ііога! 
І  замовкли  обидва,  і  мовчать,  і  ійдуть  вкупі. 
Геть-геть  Денис  вп'ять  і  одізвався  до  Трохима,  та 

таким  страшним  голосом,  неначе  зовсім  не  він: 

'  —  Ти  думаєш,  що  я  через  твої  замки  пропав? 

—  Через  які  замки? 

—  Через  такі,  що  думаєш,  я  нічого  і  не  знаю? 

—  Бог  з  тобою!  Я  тілки  чув  про  сі  замки,  та  й  за- 
був зараз. 

—  Забув?!  Забудеш  і   справді.— І  вп'ять    замовкли. 
Ійдучи  так  довгенько,  пере.^содили    через    невелико 

село.  Трохим  тут  мав  знакомого  і  хотів  було  зайти  від- 
почити.-Не  треба  сього!— вже  крикнув  на  нього  Денис, 
а  плохенький  Трохим  і  послухав  його,  боячись,  що  як 
він  був  против  нього  у-троє  здоровіший,  так  щоб  не 
зробив  якого  худа.  Так  думав  собі  Трохим:  „Не  буду 
його  сердити;  буду  піддаваться,  нехай  вередує,  а:к  поки 
до  своїх  місць  дійду;    тоді  викручусь  від  нього". 

Перешедшн  то  село,  Денис  звернув  з  дороги  геть 
під  лісок  і  Трохима  покликав  за  собою. 
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—  От-тут  відпочинемо!-  сказап,  сідаючи  Денис  під 
грушу.— Давай,  чи  є  що  в  тебе?  так  ['ообідаемо  або  попо- 
луднуємо. 

—  А  що  в  моно  є?— сказав  Трохим  і  достав  із  тор- 
бинки хліба,  тарані  скілки  та  огірочків. 

Депио  достав  із-за  халяви  ніж  престрашенпиіі. 
'1'рохпм.  як  побачив  ного,  так  морозом  обдало.  /1,снис. 
розпорядкуе,  мов  сам  усо  придбав:  хліба  відрізав  собі 
попереду,  а  далі  ткнув  шматок  І  Трохимові.  Теж  і  та- 
рані собі  луччої  узяв,  а  до-що  і  огірків  кинув,  мов  со- 
баці, Трохимові.  Сей  усо  терпить  і  мовчить,  та  дума: 
„Допоон  мене  тілки,  Господи,  до-дому!  Цур  тобі  і  зо 
всім!  знати  тебе  не  хочу". 

—  Вігаеш  що,  пане  брате?— наївшись,  став  казати 
До!  ис— Д5фнсму  у-дснь  ійтп.  Будемо  у-донь  віддихати: 
бач.  як  душно!  ІІічч;о  білш  пройдемо,  і  далше  станемо. 
Як  от-со  відпочинемо,  а  вочерком  зорею  та  холодком 
ніч'по  мотнемось.,  так  мп  після  завтра  і  дома  будемо, 
.'іяіай  та  спочивай,  поки  до  вечора. 

Гіягли  хлопці.  Заснули  добре.  Над  захід  сонце:  про- 
кинулись, пополудновали — і  усо  таки  'і'рохимової  харчі— 
і  пішли.  І 

—  У  тебе,  бачу,  і  нема  нічого  для  дороги?— спитав  | 
'і'рохим.  І 

—  А  де  я  у  чорта  що  возьму?  Коли  що   й  зароби п, 
було  чого  трохи,  так  ізтряс,  у  тім  анахтемськім  острозі  ■ 
сидівши;    а  заробити  білш  ти  не  дав.  А  булоб  і  пя  тою          ? 
долю;  гадки-б  не  мав!                                                                           | 

—  Ти  мені,  Денисе,  на-вдивовижу.  Чи  такий-/ісм  ти  Г 
був  у  нас  у  селі':*  Се  ти,  ходивши  по  усі.м  усіодам.  ісі-  » 
брався  такого  духу. 

—  Дить,  мовчи,  не  твоє  діло!  ;. 
1  замовкли,  і  ійдуть.                                               •  ;: 
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Ч(фоз  скілки  там  проіііповпіи,  вжп  Допне  нп'яті.  і 
оОізнався: 

—  Л  що,  товаоніиу?  попород  усього  жіі'ці  розка- 
:ксш,  а  там  і  до  голови  піі'їдеш,  і  по  усьому  селу  будеш 
ііропопідовати,  як  Денис  Лискотун  хотів  лавку  обі- 
красти, і  як  ти  остеріг  хазяїна,  і  як  Дениса  з  острога  під 
калавуром  водили  к  допроеу. 

—  II),  Денисе!  не  знаєш  ти  мене.  Се  страшно  діло 
п;об  про  кого  таке  розказоватн.  Иохаіі  тебе  Бог  у  сім 
ділі  простить,  а  ти  покаєшся  і  покинеш  скверно  таке 
діло.  Що-ж?  спіткнувся,  та  й  схаменувся.  А  розказоватн 
не  моє  діло.  Не  тілки  жінці,  я  й  сам  молю  Ііога,  щоб  я 
забув  про  се:  бо,  кажу,  тн  покаєшся. 

—  Л  як-же?  Вістиме  діло;  н;о  покаюсь.  'Гак  і  почну 
молебні  наньмати.  'Гак  грошеГі-бо  нема,  не  добувся;  хіба 
ти  мені  даси?  Л- що,  Трохиме!  скажи  по  правді:  багато 
тобі  хазяїн  дав  за  те,  що  тн  про  замки  йому  об'явив? 

—  Та  не  я-лс-то  об'являв,  він  сам  дознався. 

—  Та  як  собі  там  знаєш,  а  вже  вірно  дав  таки 
що-побудь. 

—  Дав  иагра'/Кденни,  віднускаюми,  цілкових  з  пару. 

—  Та  заробітних.  Так  скілки  несеїл  до-дому? 

—  Хто  його  зна!— казав  Трохим,  а  сам  так  і  тру- 
ситься, боїться;  бо  піч,  їх  двоє,  і  Денис  здоровіший  його. 

—  Я  таки    гаразд  і  не  лічив;  зложив,  та  й  пійшов. 

—  Мабуть,  багато,  що  ніколи  було  .й  перелічити? 
Чи  поділимооя-ж  зо  мною 

—  Щоб-то  як? 

—  Так  як  ділються,  пополам.  Чи,  молсо,  усі  відда- 
си? От  сполать-би  парень  був,  як-би  усі  віддав! 

—  Що  се  ти,  Денисе,  говориш?— ледве  п}ке  промо- 
вив Трохим,  бачачи,  до  чого  вже  діло  доходить. 

—  Та  ну,  цур  тобі  і  з  твоїми  грішми,   що,    мабуть, 
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у  тебе  Ух  до  сина,  що  так  з.чякався!  Ти  ще  й  се  розка- 
жеш, що  я  дорогою  мав  тебе  обідрати! 

—  Та  зділай  милость,  не  думай  так  про  мене,    Де- 
нисе! Я  тобі  казав,  що  нікому  не  скажу,  і  побожусь  усім  |^^ . 
і  заприсягну. 

—  Ану  побожись! 
1  Трохим  почаа  болситися  так,  що  аж  страт но  було 

слухати. 

—  А  заприсягни!— каже  Денис  і  подав  йомужмоню 
землі:— з'їж  от-сю  усю! 

Трохим,  як  з  щирим  серцем,  не  боячись  нічого,  і 
думаючи  таки,  щоб  нікому  ні  слова  не  розказати,  ззів 
жменю  землі,  усе  потроху  ховтаючи. 

—  Ну  так,  тепер  товариш.  Тепер  певен  і  я. 
Оттак-то  Денис  усе  заїдався  з  Трохимом.  Чого  не- 

будь,  то  й  прив'яжеться.  Трохим-;ко,  як  був  собі  плохі- 
ший, то  її  усе  подавався,  і  таки  но  без  того,  що  й  боявся 
Ного,  щоб  чого  не  зробив  йому  худого. 

Так  ійщли  ніч:  ранком  скільки  проіішли,  тут  со-' 
нечко  ще  не  дул:о  і  піднялося,  а  вжо  стало  кріпко  пекти, 
то  вони  звернули  у  лісок  та  іі  полягали  спочивати. 

Лк  піднялося  сонечко,  що-то  вже  жарило!  Ні  вітер 
не  дихне  і  ніщо  не  кольшеться,  так-так  що  ледве  дихати 
можно.  Наші  хлопці  хоч^  і  заснули  було,  так  не  мо:кно 
ніяк  і  улежати!  Як  припече  сонце,  так  місця  но  зна- 
йдуть. На  взліссі  сонце  є,  жарить;  так  вони  заіідуть  у  - 
гущиіио,  так  там  ще  іі  гірш:  ні  відкіль  прохолоди  ніякої, 
тілки  п;о  зверху  палить,  і  малесенький  вітрець  не  про- 
ходить. Знайшли  воду,  но  відіп'ються;  тяжко  вже  їм  і 
дихати!  Викопають  кожен  собі  яМку;  приляже  туди,  то 
трохи  йому  і  легше,  можно  холодом  трошки  дихнути. 
Зогріються  і  тут,  переходять  на  друге  місце;  та  так  ви- 
морились, так  знемоглись,  що  нездул:ають  і  поворухну- 
тися. Цілісінький  день  ні  хмариночки-ж-то! 
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Аж-ось  дуже  к  вечору  жара  затихла  трохи;  това- 
риші паші  піднялись,  зднхнулн  слободніш,  поїли,  чого 
було,  і  пійшли. 

—  Як  не  полінуємося,— ка}і:о  Трохим,— то  світом  і  до- 
ма будемо.  Від  сього  ліску  до  нашого  села  тілкп  двад- 
цять ворстов. 

—  І  велія  мнлость,  ш,о  будемо,— сказав  Денис:  -тілки 
не  відставай,  ти  усе   пристаєш.  Поспішай. 

От  як  ідуть,  і  верстов  сім  учистили,  з  полудня 
стала  показуватися  мов  стіна  чорна;  далі  від  неї  ста.іи 
відділятись,  мов  клубки,  густнї  хмарн  з  золотими  від 
сонця  кругами.  Клуби  в'ються,  до  купи  збіраються,  і 
стіна  усе  вишчонько  підбіраеться.  Сонечко  за  тучу  схо- 
валось зараннє,  і  птиця  стала  збіратись  і  чогось  лсде  на 
себе.  Самчики  ззивають  самочок  і  як  можно  спішать,  у 
кого  є  діточки,  так  до  них;  а  которі  собі  гулящі,  так 
полетіли  ховатись.  Де-далі,  до-далі  усе  стиха,  ні  травка 
не  колишеться,  усе  чогось  жде  великого,  страшного! 
Далі  стало  і  гуготіти  далеко-далеко,  мов  клекоче  море, 
або  гуде  великий  вітер  здалеку,  або  сила  велика  людей 
наїз;ка,  що  ще  зда.тску  земля  під  кіньми  стугонить. 
Блискавка  одна  тілки  і  показується,  а  сонечко  зовсім 
зайшло;  хмари  спустились,'  так  і  не  видно  нічого. 

—  Л  що  будемо  робити?— став  казати  Денис:— як 
ми  пійдо.мо?  Скоро  зовсім  буде  темно.  Страшно  без  до- 
роги іііти. 

—  Аж  он  маячить  лісокі—сказав  Трохим:— поспішай- 
мо туди. 

—  До  лісок?  Я  ні  його,  і  нічого  не  бачу. 

—  Он  як  блисне  блискавка,  так  від^дороги  на  праву 
руку.  Ходім  мерщій;  усе  темніше  становиться. 

Вони  поспішають.  Піднялася  і  стіна-  Стало  зовсім 
темно.  Поки  но  блисне,  то  нічогісенько  і  не  бачуть  перед 
собою.  Стіна  густа,    чорна,    страшна    надвинула  і  про- 
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(•тяглася  ВІД  сходу  до  заходу  соїщя,  і  із  усіх  місць 
Гілііскавіса  знай  блпска.  і'рім  гудо  з  переливом,  мов  до 
по  горам  громадне  каміння  качають,  і  ііншо,   мов  упаде,  \ 

стукно  та  й  замовкне...  а  тут  луна  і  загрохотить  по 
усьому  небу,  по  усім  куткам  сієї  великої  хмари.  За- 
мовкноть-же  грім,  так  чути,  щось  гуде-клекоче,  бурлить 
(^траиніше  самого  грому!..  А  блискавка  безпсрестанио1_І 
як    (їлисне,  так  після  неї  пуи[е  нічого  не  видно.  ^,''^' 

—  А  доти,  Трохиме?— казав  дріжачи  Денис— Озьми 
мене  за  руку  та  веди,  я  швидко  впаду.  ІІіг  не  під- 
волочу! 

—  Держись  за  мене!  -каже  Трохим.— Тут  З/КО  неда- 
лечко. Он  від  блискавки  видно, 

—  Та  я-бо  сієї  блискавки  боюсь.  Ох,  коли-б  швидче 
до  .дісу!...  Бач,  яка  страсть  ійдеть!  Ось  і  доицис...  Ой 
швидче,  швидче,  поспішаіі! 

Зовсім  повис  ііому  на  руки  Денис;  і  Трохим  сам 
утомився,  і  його  волоче;  через  велику  силу  дотащив  йот 
під  густе  дерево,  положив,  і  сам  звалився... 

Тут-жо  і  уся  туча  иадвинула  як  раз  над  тоіі  ліс  і 
усюди  небо  покрила  як  само  чорно  сукно;  хоч  скілки 
хоч  дивися,  нічого  перед  собою  не  побачиш  иіяк!  Заре- 
віла нрсстратпенпа  буря:  шумить  під  небесами,  носиться 
по  полю,  упіраеться  у  ліс,  проть  ііого,  мов  з  місця  хоче  і  } 
його  спихнути  і  зомнятії  овсі;  голляки  тріщать,  лама-  '  * 
готься,  падають...  Тут  иі;ось  страшно  загуло,  але  світить  '  і 
па    увесь    ліс,    грім    покрило...   і  разом  геп!...  впало,  аж  \ 

земля  здрогнула!  А  тут  грім  як    загрсмотить,    і    вп'ять  ; 

земля  задрі-,]:ала!...  А  тут  вп'ять  такий-ЛхО  свист  і  шум, 
)  ип'ять  иі;ось-то  впало,  затріщало!..  То  буря  порається... 
вікові  дуби  ваV^я,  мов  пруття!  Як-;і:е  хлине  дощ  і  в;ке  не 
ійде,  а  ллє:  по  лісу  шумить,  з  горн  біжіггь  річкахпі,  кле- 
коче... і  від  неї,  і  від  бурі,  що  бушує,  і  від  грому,  що  так 
і  розривається    над    головами,    шум  такпіі  і  грохот,  ш^м 
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страшно  і  згадати!...  х\  тут    блискавка    чорвоііпм    огіїом 
очі  засліпля...  Гіменію  преставлоние  світу! 

Денис  ні  улежить,  ні  усидить,  і  но  постоїть  на  од- 
ному місці.  Ходить,  поребіга  з-під  одного  дерева  під 
ДРУї^о,  руки  лолгить,  сам  себо  но  тямить!  „Трохиме,  Тро- 
химе! ти  спиш,  по  боїшся  пічог(і!''— так  голосно  аострпху 
сказав  він. 

—  Ні,  я  по  сплю,  та  іі  не  боюсь  нічого. 

—  Грім  уб'еть! 

—  Воля  болса!  Я  со  знаю,  та  хоч  і  лелсу,  то  молюсь 
Г.огу. 

—  Хиба-яі  пін  і  помплув,  як  Лому  молитися?...  Ух! 
як  затріщало  у  лісі  впять! 

—  По.^пIлуе.  тілки  покайся... 

—  Як  покаятись  такому  грішнику?  Як  моно  Бог 
молсо  простити? 

—  Л  т,о-:к?  Ігаііся  від  иі,ирого  серця,  твої  гріхи  м(! 
;ікі  великі!  ти  так  грішси,  як  і  усяк  чоло...  І'осікіди! 
Ш,(і  се? 

Тут  вонп  впали  обидва  на-вколішки! 

Огненна  стріла  прорізала  усе  небо  і,  як  оком  морг- 
нути, вдарила  у  то  само  дерево,  під  которим  поиероду 
стояв  Депііс  і  от-со  прийшов  до  Трохима.  Дорспо  провк- 
сочоннс  було;  ііого  так  до  половипн  у  мілку  иі;епу  ро:і- 
бпло  і  усі  гілля  стерло  і  зм'яло,  так  ш,о  і  сліду  їх  ІІС 
•  і        '  зоста.т[ось. 

Иа-силу  підпився  Денис;-  а  со  від  них,  до  воті 
стояли,  тс:к  під  деревом,  було  іи^  білш  як  сажонів  з 
десяток. 

(Під  впливом  страшної  грози,  іцо  ось-ось  ніби  иб"о 
Л,сиис.а,  «ін  понпяеся  иерод  Трохимом  у  числоипіїх  гііа- 
бунках  і  крадіисках  па  солі,  а  такоя;  ііпказ<і»,  іцо  думан 
ияіііть  убіїтіг  Трохима,,  щоб  тоїі  по  іюзпопіп  П[)о  істО|іііо  з 
кі)амніггі,ою). 
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Тут-же  Трохим  його  розважує,  а  тут  грім  так  і  ро 
котить,  а  блискавка  аж  очі  палить!  Як  стукно,  як  грякне, 
як  лясне,  як  затріщать  дуби,  як  запала  до  верх  дере- 
вини якої,  як  шарахнуть  гілля,— тут  Денис  і  стане  вні- 
у.ма,  і  вп'ять  своє  розказує,  що  він  душогубець,  злодій, 
прикидався  добрим  і  усе  таке.  Далі  приставляється  йому 
старець,  що  свариться  на  нього;  і  він  почне  розказу- 
вати, як  убїів  його,  і  усе  кауке  Трохимові:  „Усім,  усім  се 
розкажи,  нехай  бережуться  мене". 

і^ремів,  торохтів  грім,  далі  став  стихати,  бо  туча 
вже  перейшла.  Затих  і  дощпк;  тілки  блискавка  не  давала 
нічого  розглядіти;  далі  і  та  усе  потрошку,  усе  тихше, 
усе  менше,  далі  в;ке  блиска  тілки  здалеку. 

Роздивився  Трохим,  аж  вже  стало  на  світ  заніма- 
тись.  „Ходім,  каже,  Денисе!  вже  ми  недалечко  від  свого 
села.  Ходім  л:впдче." 

—  Братіку,  Трохиме!  каже  Денис, -«ііе  сходячи  з 
місця:— боюсь  ворухнутись!  усе  мені  чується  грі.м,  усе 
мені  бачиться  той  анахтемський  старець!..  Трохимочку, 
голубчику!  не  розказуіі  нікому  нічого! 

Вп'ять  Трохимові  треба  божиться:  сяк-так  розгово- 
рив його,  пійшлп. 

Ще  досвітком,  що  вже  й  сонечко  зійшло,  ійдуть  і 
усе  поспішають.  Денис  через  усю  дорогу  хоч-бп  пару  з 
уст  пустив,  усе  задумавшись  ійде;  далі  як  крикне: 

—  А  луччо-б  мене  грім  убив! 

—  Бог  зна  що  ти  споминаєш!— сказав  Трохим  і  гля- 
нув на  Дениса,  та  а:к  злякався:  очі  як  жар  горять,  і  сам 
розлютований,  мов  звір  який.  А  все  розговорює  його: 
„Вудь  веселенький,  каже:  вже  тілки  п'ять  верстов  зоста- 
лося, се  вже  наше  поле". 

—  Тілки  п'ять  верстов'?  Тілки  не  видно,  як  з  кн.м- 
небудь  повстрічаємося  і  мене  віддаси!  Пропадай-же  ти 
один!— Та  з  сим  словом  і  повалив  Трохима,  і  насів  на  його. 
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—  Бог  зна...  що  ти...  Денисе,  робиш!— сказав  стогну- 
чи Трохим  під  Денисом;  далі  став  проситись:  „Пусти 
мене,  братіку,  голубчику,  соколику!  віі,  велико  слово, 
нікому-нікому  нічого  ие  ска;ку!  Возьми  собі  мої  усі  гро- 
ші, що  тут  зо  мною,  тілки  не  губи  душі  своєї  і  моєї!  Ііе 
сироти  моїх  діточок,  не  вбиваіі  за  живота  лсінки.  Па  кого 
моя  старенька  матінка  зостанеться?  Братіком,  батьком 
рідним  буду  тебе  цілий  вік  звати!  Не  дай  мені  без  по- 
каяння вмерти!  Дай-}ке  мені  хоть  часиночку  Богу  по- 
молитись!..." 

—  Помолишся  і  на  тім  світі!— лютуючи  як  звір  ка- 
зав Допис,  одною  рукою  доржучи  руки  Трохимові  і  ко- 
ліном його  надавивши,  а  другою  рукою  достаючи  із-за 
халяви  ніж  свій:  так  як  ні  поспіша,  ш  справиться  од- 
нією рукою.  А  Трохим  знай  проситься;  здихиув  і  каже: 
„Господи  милостивийі...  Не  несе  Бог  нікого,  щоб  хто  сви- 
дітелем  був  моєї  безвинної  смсрти!" 

Тут  підкотилося  перекотиполе  г.ід  вітру  і  до  са- 
мого ііого.  Він  глянув  ж-алібно,  та  V..  кал:е:  „Нехай  се 
перекотиполе  буде  свидітолем,  що  ти  мене  безвинно  по- 
губляєш!" 

—  Нехай  свидітольствуе,  скілки  хоче!  Знав-жо,  па 
кого  і  послатись!— казав  регочучись  Денис  і  рознімаючи 
ніж  зубами,  той  ніж,  яким  усю  дорогу  краяв  Трохимів 
хліб  і  пропитувався. 

—  Господи  милостивий!  прийми  мою  душу!..  ІКі- 
ночко...  діточки...  тату... 

Денис  змахнув  рукою...  хотів  шось  регочучись 
сказати...  так  ангел  болсий,  щоб  не  дати  йому  у  сей  час 
насміятись,  хлинув  йому  у  рот  братовою  кро'вию  і,  при- 
нявши  дуііу  безвинного  праведника,  поніс  її  прямо  на 
небеса    
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Прибігли  двоє  пастухів  від  чороди  і  об'явили  голо- 
ві, и^о  у  Тсякім  і  такім  місті  лежить  зарізаний  чоловік;  а 
хто?  вони  з  ляку  і  ио  роздивились.  Голова  зараз  самих 
падоукпих  людей  послав,  щоб  биля  того  зарізаного  кала- 
вурили  і  іцоб  ні  сами  до  нього  не  підходили  і  нікого  ио 
допускали;  а  стане  хто  нав'язуватись  або  що  такеє  ро- 
бити або  казати,  то  його.як  подозритольного,  узять  і  до 
волости  привести.  Тут-л:о  наїпісалп  лспорт  до  земського 
суда  об  такім  случаї,  що  „скоропостилспо  вмерший,  за])і. 
заний  чоловік,  по  имени  і  прозванню  нснзвістпий,  -ле- 
:кить  благополучно  на  тім  самім  місті,  до  його  смерть 
постигла". 

Дс-які  з  хазяйства  пішли  з  села  на  заробітки  і 
ще  по  повертались  до-дому,  та  жінки  їх  і  нічого,  і  иу;тс- 
ди  нема,  'і'рох-пмова-ж  жінка  і  мати...:  що-то!  почувипГ  об 
сім,  ув  один  голос  крикнули:  „Ох,  лп течко!  се-ж  О'ро- 
хим,  певно  Трохим!"  і  заздалегідь  стали  голосити...  Серце - 
звістку  подало! 

ІЦо  то  вже  вони  просили  голову,  щоб  подозволпв 
піти  оглядіти,  і  коли  він,  так  хороніенько  його  обмити 
і  вбрати,  а  коли  можно,  і  до-дому  привезти— звісно,  :кі- 
поче  діло:  вони  не  знають  порядку.  Голова-і  по  дай  Тю- 
'.ісе  нікому  і  підступити,  кріпко-на-крінко  за[іретив,  поки 
<-у;і,  по  виїде  і  не  роз'яже  ііому  рук! 

Аж  ось  на  друї'ип  день  явився  у  село  і  /І,онис.  Та 
що  то  одягний!  Іще  лучче  усе  собі  посправляв,  у  чім  по- 
переду хор,іів.  Веселий,  говорливий,  жартує  з  усіма,  кого 
постріча.  ішачить,  ні.о  люди  зіходяться  усе  до  волости,  і 
він  туди,  йому  п  розказують,  що  знайшли  зарізаппп.;  а 
він  .зара.з  і  не  втерпів  і  питається: 

—  Що-ж  ііого  жінка  та  мати  ка:куть? 
~  Чиї?— дивуючись  пита  його  голова. 

—  Адже  ви...  чи  хто   пак    казав?..    и\о,    кал;уті.,   то 
Т[><">хпм7 
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—  ІЦо  по  звісно  і  ніхто  із  нас  об  тім  і  по  лумаи, 
ио  то,  пі,о  казати.  Чи  мало  їх  повиходило  з  сола  на  за- 
робітки"' Може  піе  і  но  наш. 

—  Хто  ні  єсть,  нехай  собі  лежить,  поки  зведемо, — 
(вказав  сміючись  Денис.  „А.  хто  зарізав,  свидітолі  скажуть". 

Де-які  молодці  тут  були,    так    аж    зареготались    і 
чсажуть: 

—  О,  щоб  тебе  з  Денисом!  Вже  хоч  іцо,  а  латку  іі 
приставить.  До-уК  таки  у  чистому  полі  свидітолі?  Вже 
коли  поравсп,  так  сам-на-сам... 

А:іг  ось  дзвоник.  Сам  справник  прибіг,  і  зараз 
крикнув: 

—  Гдє  мертво  є  тєло? 

—  Па  місті,  ваше  благородне!— одвіт  дав  голова. 

—  Писарь!  одбери  понятих  чесних  людей,  возьми  з 
них  присягу  і  веди  до  тела;  я  сейчас  буду.  Голова!  ійди 
за  мной. 

Увідшп  голову  у  хату,  защепнувся  і  став  його  роз- 
іпітуватп,  чи  нема  ва  кого  якого  сомніния,  хто  що  казав 
при  сьому  ділі. 

І^лова,  як  мав  Дениса  за  чесного,  то  і  не  сказав, 
як  він  було  проговорився,  і  но  забризкав  його.  Так  і  зо- 
сталося. 

Під'їхав  і  ліїсарь;  заприсягли  і  поняті.  Справник 
побачив  меж  ними  Дениса  і  каже: 

—  Зачим-уКе  в  попятнї  та  такого  парни  поставили? 
Тут  иадобно  добросовістних  стариков. 

—  Се,  ваше  благородне,— казан  голова,— хоч  і  молод 
чоловік,  а  у  нас  з  стариків  нема  такого  розумного,  роз- 
судливого, понятливого  і  як  то  усе  умно  розбере! 

Се-ж  голова  казав  справникові  тихенько,  сам  .ус(і 
поглядаючи  на  Д.ениса,  а  тоіі  і  бачить.  Як-іке  справник, 
почувши  се  від  голови,  сказав  голосно,  і  собі  дивлячись  на 
Дениса:  „харашо,  подаваіі  ііого  сюда!"   то,  сеє  почувши, 
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Денне  кріїпсо  поблід,  а  спраїзник  і  запримітив,   і   буцім  і 
нічого. 

Зібрались  усі  до  місця,  де  лежало  тіло;  справите 
велів  понятим  свидітсльствувати,  чи  нема  боь'вих 
знаків? 

—  Та  нема!— гукнув  Денис,  здалеку  стоячи.— До  вони 
будуть?  Тут  разом  різонуто  ножем,  та  й  амінь. 

Справник  замітив  і  се,  і  мовчить. 

Оглядаючи,  знайшли,  що  поли  у  свиті  на  кінцях 
повирізувані,  і  як  биля  того  знайшли  грпвенннчок,  так  і 
догадались,  що  у  свиті  були  гроші,  та  винято.  Лк-;ко  роз- 
зули чоботи  і  онучі,  то  і  знайшли  зашитих  аж  п'ять  зо- 
лотих. Тут  Денис  овсі  забувся,  та  аж  скрикнув:  „Бач,  і 
не  признався!"  Та  сказавши  се,  схаменувся,  зириув,  аж 
справник  на  нього  пилно  дивиться, — так  він  і  но  знав, 
куди  йому  очі  діти:  заморгав,  поблід,  та  швидче  \геж  на- 
род... Справник  ще  змовчав. 

Як  ось  настигли  жінка  і  мати  Трохп.мові;  за  ними 
учепився  і  хлопчик  його  по  шостому  году.  иІе  й  не  дій- 
шли гаразд,  а  в:і;в  жінка  і  пізнала,  і  крикнула:  „Трохиме. 
Трохіїме,  мій  Трохпмочку!"  і  прппала,  до  нього  з  матір'ю, 
а  хлопчик,  звісно  дитина,  плаче  та  кругом  його  облазить 
та  дивиться. 

,  '  Справник  було  повелів  відвести  їх,  щоб  не  мішали 
діло  робити,  а  далі  і  сказав:  „Пускай  они  його  оплачуть. 
Кров  не  вода*.  Ми  своє  дєло  успіемо  справити".  1  став 
биля  них  з  лікарем,  а  Де.чис,  як-то  привик  хвастати,  иіо 
усе  поперед  усіх  і  усе-б-то  до  панів  рівнятись,  так  і 
тепер  став  побиля  справника. 

І  як-же-то  дуже  голосили  і  жалібно  приговорювали 
над  Трохи.мом!  Мати  каже:  ^На  кого  ти  мене,  мій  синоч- 
ку, лебедику,  покинув,  пішедши  на  заробітки?  Хто  мене, 
стару,  не.мошну,  догляне?  Лучче-б  мені  смерть  заподія- 
но!" і  усе  таке.    А    жінка    приговорювала:   „Промов,  мій 
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Трохимочку,  хоч  одно  словечко!  Дай  моні  порадоньку: 
як  мені  без  тебе  з  дітками  бути?  Промов  слово,  скажи, 
хто  розлучник  паш?  Покажи,  чи  не  було  якого  свидітеля, 
як  тебе  замучували,  як  ти  душу  Господу  віддав?..." 

—  А  со,  мамо,  що?— крикнуло  хлоп'я,  граючись  з 
чи.м-то,  що  вийняло  з  батькової  руки. 

Справник,  почувши  со,  сказав  Денису,  пі;о  краіі  його, 
надувшись,  та  на-бакир  шапку  маючи,  стояв:  „Посмотри, 
што  там  такое.  і  покажи  сюда". 

Денис  піишов,  внняв,  подивився,  здригнув  увесь, 
зомняв  у  руці  і  кинув  готь.  Сам-жо-то  поблід,  поблід, 
як  стіна! 

—  Зачим  ти  бросив?— крикнув  ]пг  нього  справник.— 
г|          Што  там  такеє?  Покажи  сюда! 

—  Та  се  нічого,  ваше  благородне!  се  так...  бур'ян,— 
каже  Денис,  а  самого  мов  лихорадка  трусить. 

—  Какоп  бур'ян?  покажи  сюда! 

—  Бур'ян,  так,  трава.  Мабуть,  як  покіііник  вмирав, 
так  за  траву  ухопився,  так  вона  у  нього  у  руці  і  зо- 
сталася. 

—  Та  какая-ж-то  трава?  Покажи  сюда.— Так  допи- 
тувався справник,  бачачи,  що  Денис  ні  з-за  того,  ні  з-за 
сього  усе  білш,  усе  білш  мішається. 

—  Та  так  по  ..пере...коти... поло,— ледве  промовив 
Денис. 

Тут  хлоп'я  ухвати.по  перекотиполе,  що  як,  на  те. 
прикотилося  туди  їх  багацько,  та  й  показує  Денисові  і 
каже  з-дуру:  „Ось,  дядьку,  ще  таке!  їх  багато  коло  тата. 
Вони,  мабуть,  бачили  усе..." 

—  Брешеш!- крикнув  Денис,  відпихнувши  хлопця 
від  себе,  і  вже  не  тямлячи,  що  н  казати!  Так-то  вже  у 
нього  Бог  і  розум  відняв  і  язик  попутав... 

—  Иолно!— крикнув  справник.— Говори  тепер  усю 
правду!  Ти  знав,  що  на  мертвому  побо'їв   нема;    ти   жал- 
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кував,  що  він  по  іірігзн<явся  об  золотих;  топор  боїшся 
перекотиполя!  Говори,  чого  ти  боїшся  ііого?  Розказуй 
как  дело  було!  ' 

Денис  і  сюди  і  туди,  і  відбріхуватись-би-то,  так 
справник  на  усякому  слові  так  його  і  пійма,  і  тілки 
що  покаже  йому  перекотиполе,  то  Денис  так  і  затру- 
ситься,! помертвіє.  А  далі-нігде  дітись!-уво  всім  пови- 
нився: за  віщо,  і  через  віщо,  як  він  зарізав  Трохима;  як 
тоіі.  сердешний,  здався  на  перекотиполе;  як,  утікаючи 
^відтіля,  щоб  обмити  кров,  усюди  по  полю  чіплялося  /іому 
за  ноги  перекотиполе.  1  як-бн  не  воно  тепер,  та  по 
хлоп'я  з  ним  у  вічі  прилізло,  то  може-б  ще  і  одбрехався- 

—  Так  вот  какой  он  бозділник!-сказав  справник,  а 
далі  напав  на  голову,  і  кал:е:  „Как  ти  смів,  голова,  на- 
значити у  поняті  такого  ледачого^"  -,-- 

^—  ІДо-ж,  ваше  благородне!— приступив  голова,  а  за 
ним  і  усі  поняті,  усе  старики,  сіді  та  чесні,  ^Нін  в  нас 
чесна  душа,  нікому  нічого.  Колп-б  усі  такі  були,  то-б  і 
добре  було!" 

—  Не  було-:к  у  вас  у  селі  якої  шкоди,  і  на  кого  ви 
думаєте':'— спитався  справник.  "  - 

—  1 1 1,о-:і:?~ сказали  люди:— хоч  часом  і  б^^ла  шкода, 
таксо  не  він.  Як  обіськовали,  так  він  бу.то  де  сам  во- 
рів(и>кі  вепці  зііяхо;!.ив. 

~  Говори,  признавайся,  ото  твов  дело?— кічікнув 
справник  до  Дениса. 

Той  як  затрусився,'!  иовинивси  уво  всім/  ш.о  як 
почав  з  курей  красти,  та  бачачи,  що  грошики  перепа- 
дають, так  він  ідалш;  як  зазнався  з  москалями,  що  воліпсі 
промисли  робили  і  по  всім  усюдам  крали,  та  з  циганами, 
ирпрождонпими  злодіями;  як  і  до  з  ними  і  кого  обік])ав,- 
усо  розказав;  далі  як  і  старця  номон^ного  зарізав,  па  г^ію- 
;и!сь  у  нього  грішми  по:кпвиться;  усе  до -чиста  розказав. 
І  іік  па  других  пеню  звалив. 

—  182- 


Е  і 


Люди,  слухаючи  ііого,  так  і  вжахнулись,  та  аи:  об 
іііши  руками  вдарили  і  кажуть:  „Хто-ж  па  нього  на- 
діявся, що  воно  таке  ледащо?  Ми  дума:?іи,  п;о  ного  ро- 
зумнішого, моторнішого  і^  чеснішого  і  у  селі  нема,  а  воно 
ось  яко  виявилось!  Самиіі  порвиіі  злодій,  мошонинк  і 
душогубець!"       , 

—  Хоч  люди,'  не  знаючи,  і  думають  про  кого,  що 
він  є  добриіі,  а  коли  безділнича  і  кінці  хова,  то  15ог  ііого, 
хоч  не  скоро,  а  завсегда  виявить,— сказав  справник  і 
волів  Дениса  препроводить  у  город. 

Доота.лося-;к  Дописові  Лискотуну  за  усі  ііого  діла: 
котузі  по  заслузі!  Полоскотав  його  катюга  добро  і  спро- 
важоно  Дії  куииаппї,  до  товариства,  туди,  до  козам  роги 
правлють!.. 

'і'ак-то  суд  ]>о:іаііі  по  потерпів  неправди:  і  хоч  як 
кіті,і  були  заховані,  так  ііог  (іб'явив;  і  чоро:;  яку  б(^:>,ді- 
.мпидо?  Чорез  бур'ян,  чорез  порокотиполо. 


^ір/(.Vип)СII.  О  п  г  є  н  і  й  П  а  в  л  о  в  и  ч  Г  р  є  б  І  н  к  я— ві- 
домий  уїсраїнськиГі  письменник,  з  яким  часто    ліістуияпсл 
_  Ііиітіса  і  пересилав  спої  тпорп  для  видрукупанел  в  Ііетс])- 
иурзі  під  доглядом   Гробінкп.  Знов  таки    моральниіі  вступ 
повісти  викинуто,  як  і  п    „Марусі". 

Л('І>гі:отііпо.іе—иольопа,  рослина:  „котиться  пороко- 
типоло"—кажуть  у  народі. 

Ст.  1.")і),  р.  1,3  зн. —  по  п  я— див.  вгорі-  тут  ні,о  — підо 
3[)іния,  скарга. 

О.  ІУіі,  р.     8  зп. —   111  а  л  і  с  т  л  п  в  и  її  —  пустотливиї'і. 

Ст.  153,  р.     7  зн. —  неділя   (з  рос.) — ти;і:довь. 

( !т.  15  >,  р.  О  зг. —  о  п  і  ш  і  т  и  —  зробитися  п  і  іп  и  м, 
ііо:!о;і.витися  коня. 

Ст.  155,  р.     ;]  зг. —  бравиїі — гарпиіі,  завзятиіі. 

Ст.  155,  р.   10  зг. —  о  д  я  г  н  п  іі — одягнутиіг. 

Ст.  157,  р.     ;;  зг. —  вещі  (з  рос)— речі. 

Ст.  157,  ]).  17  зг. —  тасун    од  ді«с.лова  тасувати.  і 
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п  р  о  к  о  р  м  л  є  н  и  с   (з  рос.)— про- 


іг  а  т  п  к  а — шкапа, 
мліли  іі — КПОЛІІЙ, 


слаоовптип. 


Ст.  168,  р.  15  зг.- 
житок,  харчі. 

Ст.  1.>',  р.  17  зі\- 
Ст.  158,  р.  1'.5  зи.- 

Ст.  100,  р.  Ю  зг. —  земляк!  ш  т  о,  роботи  і  с  ь- 
каеш... — і  далі  діалог  між  Трохимом  і  купцем:  тут  аптор 
підроблюється  під  місьісиїі  я:аргоп,  яким,  зтічаііііо,  і  те- 
пер говорять  ті  з  ссляп,  п;о  де-якиїі  ч!іс  іісреоупають  у 
місті. 

Ст.  1()0,  ]>.  12  зг. —  к  у  п  є  ц  ь,  111,  о  й  бороду  го- 
лить..-.— як  відомо,  купці  складали  иаіібільш  консерва- 
тивну вс])сті!з%  що  додерікувалася  пасивного  опо])у  в  зои- 
нішнііі  європеїзації  Росії  з  ХУГИ  століття:  в  одежі,  голінні 
т. 

ги. —  с  .м  о  т  р  и  (рос.)— дивись, 
зи.—  л  о  ПІ  а  д  ь  (рос.) — кінь, 
зп. —  з  в  о  з  ч  и  к  и  (з  рос.) — візники, 
зи. —  к  а  б  а  т  п  р  к  а  — приладдя  для  тю- 
тюну (табакірка). 

Сг.  1'!2,  р.    5  зг. —  п  о  н  я  т  л  п  в  и  іі  (рос.) — тямущий'. 
Ст.  1(>2,  р.     !)  зг. —  торопіти — .'іякатпся,  жахатися. 
Ст.  1С2,  р.  1()  зг. —  п  о  л  т  и  и  н  ц  к — срібиа  мопота  р,о- 
сіііська — п'ятдесят  копіііок. 

Ст.  КЗІ),  р.     1   зг. —  заставляти     (рос) — примушу- 


ии. 

Ст. 

1(Ю, 

р- 

11 

Ст. 

1С.0, 

р- 

10 

.  Ст. 

ісо, 

р- 

10 

Ст. 

101, 

р- 

І 

Ст.  163,  р. 
Ст.  10;>,  р. 


З 


зг. —  п  о  ч  є  р  є  ж  н  о — чоі)гуючися. 

зн. —  с  н  о  в  а  т  п  (з  рос.) — сновигати,  ве- 


штатися. 

Ст. 

Ст. 
театр. 


10-1, 
105, 


зг. —  по     г  о  р  о  д  а  м — по   містах, 
зг.^  театр  а    (з     рос.      пародпього)  — 


Ст.   1(!5,  р. 

Ст.  105,  р. 

Ст.  107,  р.  11  зг, 
нення. 

Ст.  107,  р. 

Ст.  171,  р. 

Ст.  171,  р. 
тут  у  розумінні 

Ст.  Ї73,  р. 

Ст.  171,  р. 

Ст.  174,  р. 


8  зг. —  баня  (рос.)  — лазня. 
13  зн. —  калавур  (з  рос.) — варта, 
з  а  к  л  ю  ч  є  н  и  є      (рос.)  — 


уц  яз- 


3  зн. —  лМ  і  л  о  ч  (з  рос.) — дрібні  гроші. 
13  зн. —  н  аг  р  а  лс  д  є  я  п  с — нагорода. 
-1  зи. —  с  п  о  л  а  т  ь— і  с  п  о  д  а  т  ь     (рос.) — 
добрий,    г  а  р  н  и  и. 
7  зг. —  в  є  л  і  и  (слов.) — великий. 
З  зг. —  по  горам — рос.  форма. 
З  зг. —  гр  о  м  а  д  н  и  й  (рос) — величезний 
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Ст.  174,  р.  7  311, —  з  ,'.  р  о  !•  н  V  л  а  ~іі  з  д  р  о  г  н  у  л  а  - 
здрі гнутися,  затремтіти. 

Ст.  ]7і,  р.     7  зп. —  з  а  г  р  в  м  о  т  ц  т  і> — загуркотить. 
Ст.  17і,  р.     1  зп. —  грохот  (рос)  -гуркіт. 
Ст.  175,  р.     '2  зг. —  престанление  (рос.    народно) 
~ — кінець. 

Ст.  175,  р.  11  зп,  —  м  і  л  к  и  іі  (з  рос.) — дріоииії. 
;":  Ст,  17(),  р.     4  зг. —  ІЗ  н  і  -  у  м  а  (з  рос.) — боз  глузду,  без 

тямку. 

Ст.  177,  р.     Г;  зг.  —  за  живота  (з  слон.)— за    жпттн. 
Ст.  178,  ]).     7  зг.—    п  о  д  о  з  р  п  т  в  л  ь  н  и  іі  (рос.)  —  пі- 
г|  дозрілиіі. 

•іі  Ст.  178,  р.     Н  зг. —  л  о  п  о  р  т  — рапорт  — доповідь. 

Ст.  178,  р.     О  зг, —  (;  к  о  р  о  п  о  с  т  и  ік  н  о  (рос.) — нагло. 
Ст    178,  р.  10  зг.  —  н  о  і  з  п  і  с  т  н  и  іі  (з    рос.)  —  непі- 
домпіг. 

Ст,  170,  р.  1(1  зн,—  сомпіпии    (з  рос  )  — підозріння, 
Ст,  179,  р.     О  зп. —  п  а  р  о  и  ь— хлопець. 
Щ  Ст,  182,  р.     5  зг. —  п  р  о  м  п  спи  —  роместпо,       під- 

•■]  прпсмство, 

І  Ст.  181],  р,     .')  зп. —  .\і  о  ПІ  о  н  п  п  к        (рос.)   -      шахраіі, 

махляр, 

оЛ1>ДАІ1ІШ.  І.  Даіітс  .сарпнті'ристіїь-у  двох  го- 
ловних дієвих  осіб — Трохима  іь  Дг.ниса.  Чи  правдиво 
автор  змалював  вдауі  кооїсного  л  них  і  психічний  слпан 
під  час  бурі? 

2.  Значіння  перекотиполл  в  композиції  оповідання . 

3.  Картини  природи  в  ііьому  оповіданні. 

і.  Що  нового  дає  це  оповідання,  порівнюючи  з  по- 
передніми, для  вияснення  особливостей  Ь'птки  -  пись- 
менниіса? 

5.  Порівняііупс  хцдо;)існс  оповідання  Квітчане  з  на- 
роднім переказом  піого-оїс  сюоїсеті/  і  зробіть  висновки  — 
яка  рі^/ояга{я  в  мотивуванні  вчинків  дієвих  осіб  обох 
творів,  в  обробці  характерів  та  инших  рисах? 
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Перекотиполе. 

(Ііародпіїі  переказ). 

Дна  нарубки  ходилп  на  Ваг.арабіїо  з:іроб;і;ітіі  і'[)0- 
ііівіі  і  одного  літа  заробили  іго  дііадцлть  карбоїиіицін,  та 
а  ідуть  уже  додому.  А  один  буп  дужмиіі  од  того  ;і,ругого 
та  іі  дз'.мае  собі:  „А  нл',  уб'ю  ііого  і  візьму  отті  дпадцять 
карбопанціп,  то  буде  уже  сорок".  Да  іі  каже  сиому  тои;і,- 
ришоїіі:  и^оДІМ)  брате,  оссюдоіо:  ту  є  слободка,  а  в  тііі 
олобздді  ссть  люде  -мені  зніїкомі".  Тоії  і  послухав  іїого. 
Заііі'їли  вони  в  один  яр,  такпїі,  що  тільки   небо  та  зом.ми. 

Так  годі  цеіі    парубок  і  каже:     от     тепер  я  тебе  зарімсу, —  ! 

та  її  почав  дупіпть.  Л    тоії    каже:    „Ііодождії,  папс  брате,  | 
хоч   поп])ощаюсь".  А  цеїї  каже:  „З  кпм-лсе  ти,  п]}ескурвиіі          ■  І 

спну,  будспі  прощаться, — що  тут  нікого  і  немає';"*   А     тоії  і 

так  і  просить  ііоі'О:     „Не  рія;,  я   на  час    попроиі,аіося".  Ото  І 

цеіі  дав  ііому"  підвестігсь;  він    підводиться,     коли     це— ко-  І 

титься  перокогпііоле:  так     віп     тоді  каже:  „Прощаіі,  пере-  І 

коїипо.'іе!  та  гляди:  будеш  мені  свідок".  Ото    і    сказав   до  | 

та  іі  :ііг  на  землі:  а  тоії     наче     т])ошки    злякавсь,  а  потім  І 

думає  собі:   ^чого  мені  бояться?  віп     до     бур'янини     гово-  1 

рив...  І  в>ісе  вона  ко.%!у  скаже."-  Ото  і  зарізав:  узяв  у  ііого  | 
ті  двадцять  карбованців  і  іде   додому. 

Приходить  додо.му;  тут  стали  ііого  питаться:  „А  тоіі 
же  де  парубок,     и;о     з     тобою     туди     ходив?"     Бій    кая:е: 

„Остався  там" — кая;е:  „не  маю  чого  додому  спішить, — лучче  І 

С(:тану<:ь,  то,  мо/ке,     ще     и;о     зароблю".     Ото  цс   сказав,  а  | 

вонп  йому  і  повірили.  І 

Ото  цеіі  парубок     у     м'ясииці     олсенипсь;    потім    на  ї 

сііятках  поїхав  із  ясінкою  до  її  батька.  Ідуть    вонп    полем,  | 

а;к  котиться  перекотиполе!     Він     бачив  ііого,  зараз  І  зду-  і 

мав  то,  що     тоіі     прои;авсь     із     перекотиполем,     та    іі  за-  | 

сміявсь;  а  жінка  і    н:ічала    ііого    допитунаться:     „^Іого    ти  І 

засміявсь,  чоловіче?"  Бігг    камсо — „так    собі".    Ото  вона  іік  і 

причепилась  до  ііого:  „Скажи  таки,  ^іоловіче!  хіба  я   ісому  І 

скаясу..."  Біп  собі  думає:     „хіба     яіінка     кому-нобудь    сіса-  ^ 

я:е?"  — та  іі  розк'азав,  пі,о  то  і!Ін    зарізав     того     парубка.  А  і 

жінка  і  начала     бояться     їіого  -  дуліае:     „як    за|)і/і;е  і  меис  І 

коли-небудь!".  І 

Приїхали  до  її  батька,  там  приияли  їх  так  яіс  треба.  | 
Ото  цеіі  чоловік  тут     І     упивсь     дооре,  та  іі    иачав  жінку 
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бпть;  а  жінка  і   не  внліонмала  та  іі  ка;і:с:    „а.    сякіїіі-такпіі 
;,  сину!  ти  зарізав  того  парубка,  що  з     тобою    ходпи     заро- 

'і  блять,— то  ти  хочеш  і  мсіїо  зарізать!"  Л  батько  зараз  стан 

питать  її:  „як  це  було,  дочко':"'  Вона  і  розказала,  и^о  так 
і  так  було:  ,,пін  зарізав  парз'бка  за  дпадціїть  карболаи- 
ції!"'.  Тоді  за2)аз  їіого  знизали  та  об'яіііілн  у  стан,  а  там 
у:ио  і  оддаліг  на  Сіїбір  '). 


Оповідання  «  Перекотиполе  »  у  світлі 
критики. 

І.  ^  11  а  II   1)  ('  і»  X  [)  а  тс  І.  і:  и  Гі. 

<•<  Поііість  II  о  р  (■  і;  о  т  II  II  (» .1  с  нялсііліті.  під  :іг.і!ідом  іііі- 
кііічеііпя  до  паіілуччіїх  тпорії!  Осіїоі^'яік^іік'а.  Ип-і,  [ккік-а;! 
іілппо,  мої!  джерело  чисте;  нема  те;и  у  иім  тих  іпородіиїх 
исталіоі;,  якими  ()сііоі{'яіієііі:о  лкібпті.  іиіридоГіляги  спої  ію- 
і'.істи.  Характер  Дениса,  яко  підлого,  іііі.'че.миоі'о  і  іі[и'стуіі- 
ікіго  чолоиіка,  Трохима,  ;іко  праного,  але  тихого  і  смир- 
ного— оддаїііііі  одличио.  Одним  і:?  ііаіік|)ащнх  місці,  и  по- 
ііісті  сеті,  сцена  лютуючої  бурі  і  хннлсг.ого  розкаяння  Де- 
ниса. Г>урю  описує  Осиоігяненко  такими  яркими  ба]>ііамн, 
іцо,  здасті.ся  тобі,  іиїдиіп,  як  суне  чоііннх  хмар  напала,  лк 
блііскаика  роздирає  хмари,  чуєш,  яі:  грім  рокотнті.,  бачній, 
як  б'(-;  пломенистими  язиками  п  столітні  дуби,  як  нлои.і 
струями  розлинасткся,  А  розк'аяне  і  ст[)ах  Дениса,  що  тря- 
сеся  за  кожним  иолиском  блискаїиіні,  думаючи,  що  гнін  бо. 
■а.чііі  уб'є  єго  на  місці, — єго  розпука  і  ісиопідь  перед  ира_ 
нсдппм  Трохимом,  що  снокіііно  заховується  серед  лютуIочо^ 
бурі; — як-іке  нсихологнчно  іііріїо  і  ио-маистерскки  списано!* 

Примітка.  І.  І  в  а  п  В  є  р  х  р  а  т  с  ь  к  п  іі— див.  п]лі- 
мітку  на  с.  47  Тут  уривок  з  тіс;1  -  ж  статі  („1'іч  п|іО  Гр. 
Квітку..,"). 


')  Іі,ей   пороказ  заіпісано 
Киїніціті). 
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Уманському     повіті  (на 


От.  187,  р.  11  зг. —  під  зглядом  (иольське) — з  погляду 
Ст.  187,  р.  15  ЗІ'.  —  п  р  є  с  ту  п  п  II  іі  (з  росііїськ.)  — зло- 

ЧІІННПІІ. 

Сї.  187,  р.  10  зн. —  о  д  л  II  ч  но  (рос.)  -  чудопо. 

Ст.  187,  р.  11   зн. —  п  л  о  п  ;і — велика  злііііа  з  бурею. 

ЗАВДАННЯ.  1.  Чи  ви  погоджустссь  л  думкою 
Верхратського  про  тс,  то  „Псрркптнпо.іс'-^— найкраще 
оповіОаннн  Квітчиис? 

Мотпвуїппе  свою  думку. 

Загальні  завдання  до  повістей   Киіткн- 

1.  Зробіть  висновки  про  особ.іиаостн  худоокнього 
хисту  Ь'вітчпного  па  підставі  аналізу: 

а)  дієвих  осіб  з  повістей  Квітчаних; 

б)  сюоїсетів  оповідань; 

в)  їхньої  композиції; 

г)  картин  природи; 

д)  стилю  творів. 

2.  До  .якої  .іітеритурног  тко.іи  модісна  зараху- 
вати Нвітку? 

Іі.  Чи  правдиво  Квітка  вказав  свою  особливість  у 
листі  до  З/.  Максимовича:  „Я  сам  виде.і  неизбоїсньїіі  мой 
порядок^  от  которого  не  могу  воздероісатьсн,—мпого- 
и  и у стоглаго .1  ан не.  От  поспешности  не  перечи- 
щаю ничего  и  не  забочусь  об  округлений  мисли,  дую  с 
плеча". 

■І.  Яке  з  наведених  трьох  оповідань  найбільтс 
вам  подобається  і  через  що? 


- 


І! 


Літературна  діяльність  Квітки. 

Дві  стихії  в  Квітчиній  творчості. 'Вііступіівиїи 
на  літературну  иипу  н  20-х  роїса.у,  коли  бл;с  голосно  лунала 
слава  Котляревського  іі  подавай  великі  надії  І'улак-Артемов- 
ськпіі,  І\вітка  продовжував  розвивати  ті.  основні  стихії,  ніо 
яскраво  позначилися  ще  в  творчості  основоположника  ук}іаїн- 
ської  літератури  XIX  століття:  з  одного  боку — гумористпчио- 
и'обутову  стихію,  жанр  пародії,  а  з  другого-— септиментальпу 
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течію  и  тісьме.іісті!І.  Нжс  и  1822  році  Ь'і'.ітка  і'-идрукунаи 
7  українських  ашмчдотіи,  пі.чпііпо  к  цьому-ж  гуморіїстичиому 
стилі  пародії  паїіпсаіі  ..Салда'їськіїй  патрот",  а  потім,  об'єд- 
нуючи цсіі  напрям  з  елемента  ми  иа])Одньої  демонології,  піі- 
творпв  „Мертііоцькіп'і  ііслпкдені.",  „ііонотоііську  іїідьму",  „От 
тобі  і  скарб",  ,Л1архіімоііе  снідання"  і  де-які  іГс-сн  („ІИсль- 
меііко-дсіііі!,нк",  .Хіїатання  на  Іончарікці").  Але  одночасно 
з  цим  Кїитка  і;іітиорю(-:  ішзку  творіи  п  лсі:раііо-сентимсн- 
тальному  дусі,  то  наближаючи  їх  до  умов  роальиого  ;і,-нттл 
(„Маруся",  Л'іознрь-Діика",  „Сеіідешна  Оксана"),  то  прикра- 
шаючи їх  і'ні;к)дамн  нрнміттиіої  народиі.ої  романтики  („ІІере- 
котиіюло"').  Оці  дні  стихії  ііііра:ніо  нозиачалися  і;  усііі  літе- 
ратурнії! діяльності  нашого  нисьменннка,  бо  нони  були  наіі- 
біль^ч  ііластниі  ного  ііснхічнііі  структурі. 

Моральнс-дидакткчпа  тенденція.  Але  де  обидіїі 
стихії  І!  Кііітчинііі  творчості  цілком  підпадають  основному 
Ііого  иаст|)0{Л5І,  яким  вій  неі)С]іма(-;  всю  свою  діяльність:  це 
ба:кання  навчити  людеіі  ікити  на  землі  згідно  з  „вимогами 
іпицої  моралі"  (у  Ііївітчппому  розумінні,  певна  річ)  іі  свого 
власного  еумліпия.  Оповідання  в  очах  Квітчиних — це  лише 
художня  ілюстрація  до  основного  морального  поло;і;оння,  це 
тілілш  засіб  для  кран;ого  зрозуміння  моральної  істини.  Тому 
Іівітка  починає  і;о;кнііі  свііі  твір  теоретичним  вступом,  де 
поясняє  логічно  головну  свою  думку;  навіть  такі,  здава- 
лося-б — далекі  від  моралізування  твори,  як  „Салдатськиіі 
патрст",  і  то  мають  цю  обов'язкову,  згори  надану,  ідею 
авторську,  нрн  чому  ця  ідея  николн  в  основі  суперечить 
самому  оповіданню.  Тут  Квітка  власне  наслідував  найбільш 
поширеній  течії  тодіпіпього  росіііського  красного  піїсьменства 
в  ііого  другорядних  представниках-  популяризувати  через 
художню  літературу  основні  свої  теореотичні  погляди  на  люд- 
ські взаємовідносини,  переважно — на  питання  особистої  мо- 
ралі, особистого  вдосконалення  (Полевоіі,  ІІогорєльськніі, 
Булгарин  і  баг.  нн.). 
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Але  в  розумінні  гамої  моралі  Кїитчниої  вняіі.'иїлосп 
перш  над  усе  ііого  с  о  ц  і  я  л  і.  и  є  ■  н  о  х  о  д  :і; є  ]і  її  я,  налея:- 
ність  його  до  тієї  класи,  що  не  тільки  економічно,  але  іі 
політично  паиуцала  над  кренаїсом  над  іИчпим  загорі.оііаніїм 
робітині;ом.  Умоіиі  вихонаііня  Кпітчипого  і  традіїціііііо-релігііі- 
иіім  нахилом,  родинні  ііого  иііливи  і  приклади,  иансм.'оі'о 
оточення  з  ііого  ще  феодальними  звичаями — псе  цс  лрии;і'- 
нило  иаиіому  письменникові  псвниП  соціяльїіиіі  і  моральниіі 
сііітогляд.  Кііітка  і  в  повістях  своїх,  і  іі  ьумсдних  сво'ш 
одиертим  натріотично-бліозиірськнм  тоном  „Листах  до  люоез- 
ннх  земляків"  вияіілж;  свої  класові  іитерсси  і  симпатії, 
о  цього  боку  Іівітка,  коли  хочете,  едіпініі  сері'Д  українсьі.-их 
нисьмеиників,  хто  так  виразно  нідкреслюс  „абсолштиу  прав- 
дивість" і  „чистоту"  сво(-:ї  номінишької  ідеології.  Правда, 
будучи  людиноіо  з  роду  ду;кс  доброю  і  лагіднок»,  Квіті.'а  хотів 
носдиатн  ідеологію  своєї  соціяльної  верстви  з  „хрпсгнянізмомг, 
з  11  р  и  м  і  т  и  в  и  и  м  і  с  в  о  с  р  і  д  п  и  м  (япінгельськіїм  настросм 
(звичаііно,    пе  таким,    якпіі    ми  зустрінемо    нізнініс  у    кп- 

рИЛО-МСТОДІСВСЬКИХ      браТЧІППВ).      ЦСІІ      „Х})ИСТИЯНІЗМ"     зог.сім 

не  рятував  його  від  одвсртої  позиції  кріносника-номіниіка, 
номіні,нка  перш  над  усе:  оджс,  знов-таки,  я;оі)стоі.'е  соціяльис. 
ссті;0  тут  тільк'и  нрибіралося  в  зовніпиіе-гумапну  фразе- 
ологічну форму.  І  дійсно,  досить  глянути  на  Кг.ітчипі  тііори. 
]цоб  цс  збагнути,  хоч  автор  зразу-ж  і  п[)пкі)иііа('ться  хри- 
сти};нсь]:ою  фрсзеологіеіо.  Так,  підвалина  мо[іального  сві- 
тогляду Кі'.ітчиного  базується  па  органічному  і  надзвичай- 
ному його  п  і  с  т  п  з  м  і  п  (!  р  є  д  б  о  г  о  м,  на  сліпій  вірі  в  те. 
41,0  людина  з  усіма  її  вчинками  цілком  у  руках  бо;і.-их  пе- 
ребуває, цілком  од  них  залеягпть.  І  ловісті  свої  К'омпопуі; 
Квітка  в  дусі  цівї  тенденції,  і  стиль  так  проймач  нею,  ні,о 
сучасному  читачеві  цс  не[»ебо|)Ні,уваніія  здасться  іі;і.('  і'іалг.- 
1НИВІІМ  і  стає  ионеріч;  го[)ла. 

М(ір;ільіінй    світогляд  І\вітчип   перейнято  сліпим  фата- 
лізмом, який  власне  позбавляє  людину  стимулу  до  пр.іці,  до 
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іпіцїитіїті    1   іі;і];іть    до    того  моіі;і:іьіи)іо    іідосі,-оіііі.і(Чііі!і,  до 

якого  так  гаряче  закликає  Кг.ітка.  Діііпю,  по,  :)ііа-,і,-аіочи  іія 

;^  чисте  кохпипл  Ма[іусііпе,  ііоі;]іо.  иіднорядкупаїїия  її  батькопііі 

.'         ]!олі;    110  зі!а:каіочіі    на  пранодіїс    (и  Квітчипому    розумінні) 

ллптя  }І«пума  Д[іота,    їх  исс-ж  таки  „постигла  лихая  біда". 

1  цілком    у  дусі  примітивних    Кпітчпиих  поглядін    у  подіб- 

иому-;к  ііипадкоиі  і  Тихоп  Брус  („Дооре  роби,  добре  її  буде!"), 

І  лкиіі  гада«,  що  без  6о;і;ої  колі  „і  маїїспька  комашка  по  на- 

[юдиті.ся,  пі  іімро,  а  п;с  пущо  чоловік'-... 

Ця  філософія  якоїсь  надзвичаііпої,  безсуперечної  по- 
кірлпвости  перед  повідомим  впииїм  фатумом  („волею  боліою") 
нослідовио  ііпипкаи  з  другої  характерної  риси — повного 
1!  и  з  іі  а  п  н  я  і  н  с  т  и  т  у  т  у  с  ї  а  р  пі  и  х  па  з  с  м  л  і.  Так,  ми 
вже  бачили,  пі,о  па  цьому  впзпаппі  збудовано  К'вітчппу 
сім'ю;  слова,  забаганки  батькові — обов'язі:ог.і  для  дітеіі, 
хоч  очевидячки  суперечать  їх  іитс]>есам.  11а  цьому-:к  ви- 
знанні збудовіиіо  іі  Квітчппе  розуміння  політичних  і  соціяль- 
а  них    від[іосип.  1Іа    чолі   дорікавп    в    Іївітчиному    осііітлоипі 

^і  стоїть    цар,    пі,о    ніби    вічно   турбуеться .  про    иіддапих  ііому 

^ї  людеіі,  іцо  викопуь-  волю  божу  па  землі;  тому  цар— джерело 

і|  істини,  правди,  снрапедлиі;ости.  як  розуміїі  собі  ці  слова  Квітка- 

И  поміплік,  і  кожна  людина,  як  діточки  батька,  повинна  слу- 

^  хати    іі    игапувати    наказ  царевпіі.  І'.изнанпя  ірраціональної 

сили  на  небі  („побесного  царя")  цілиїм  і'армопуіїало  з  розу- 
мінням тутепініх  суспільних  взаемовідносни:  цар  па  землі — 
то  ніби  заступник  бога  тут.  Земний  цар  —  то  є  иаіібільшиіі 
"иоміпі.ик,  і  от  цо  виявляло  соціяльпу  основу  цього  припціпу 
Ііиітчиного:  соціильпа  близькість  тягла  за  собою  і  внутріппіе 
спорідпенпя.  1  міркуючи  логічно,  в  згоді  з  своїмЦ  соціяль- 
ипми  іитересами,  Квіті^а  по  міг  пс  визнати  іі  менших 
„царків"  —  иоміпиіків;  так  вій  утворив  струнку  систему 
моїіархічио-фоодальиих  відносин  мі;к  класами,  з  ніднесенням 
влади  помііп,т,'а.  Ця  система  відповідала  класовим  інтересам 
консервативного  ук-раїиського  поміиіпі:а  другої  половини  XIX  ст. 
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Можна  скіКіатп  ліппо,  що  гоціил.по  -.иттіпт  такого  лад\. 
па  кріпацтва  осоГиііво,  Кпітка  ііаі)п.]і:іуі!ап  етичиими  м  і  р- 
к  у  па  II  п  я  ми:  всі  поміїцикп  ііоіиіині  Оути  ідрально  чесні  іі 
до5[)і  до  „своїх",  селян.  Алс-и;,  певна'  річ,  цеіі  коректни 
справи  не  рятував,  бо  взагалі  соціяльпі  и;?а<-:мовід,ііосиііи  між 
людьми  Квітка  розумів  однобоко  і  вузько. 

Так,  усю  складність  цих  взасмовідноснп  він  іісрсііодіїї! 
па  питання  особистої  моралі— людина  повинна  працювати^ 
лпітп  чесно  (знов-таки,  в  освітленні  Квітчппому),  повинна 
поваїкати  права  ипшнх  людей  і  бачити  в  них  велику  мо- 
ральну цінність,  і  тоді  вип^а  сила,  яку  Іівітка  називав  богом, 
ношле  такііі  людині  щастя,  і  матеріяльпс,  іі  духовне.  Замож- 
ність для  Квітки — цс  сндікол  чесного  життя,  розуму,  стичної 
цінностн;  цс  — наслідок  довгої  ностіїіної  праці,  гарантія  від 
пияцтва,  розбппіацтва  то-що.  Ось  чому  всі  улюблені  Квітчпиі 
герої  мають  чимале  господарство,  тримають  наіімитів  і  наїі-  і 

мичок,    не    відчуваючи    ніколи  жадної   матеріяльної    скрути  І 

(крім,  може,  Захарії  Скиби  з  повісти  „Божі  дітіг" — він  хоч  | 

і    був    не    з    заможпіх,  але   досяг  Квітчиного    ідеалу    через  | 

Кости,  якиП  одсрікав  вреінті  багато  землі  іі  робітників):  Наум  ] 

Дрот,  Олексії!  Тарапсдь,  Тнхон  Сі^ус,  Трохим  )Іакуха,  Векла  І 

Ведмедиха — ]5сі  вони  заможні,  забезпечені  люде.  А  Петра  (:і 
повісти  „Сердешна  Оксана")  авто[)  так  і  характеі)пзус: 

„Одип  собі,  ні  батька,  ні  матері,  нікому  буде  оруду- 
вати. Сам  собі  хазяїн,  а  добра  усякого,  хоч  екотипи,  хоч 
поля,  чимало;  цаі)епь  молодпїі,  друзяка,  роиоі'яп;ніі,  смир- 
ніш, не  и'іощпіі"... 

Впаікаючн  заможність  наслідком  чесного  іі  роботящого 
життя,  визнаючи  інститут  „ста[ішпх"  на  землі  та  ірраціо- 
нальну силу  на  небі,  Квітка  ділк'ом  визнавав  і  тоіі  содіяльнніі  ; 
У  лад,  що  він  їіого  спостерігав  на  власні  очі.  1  тільки  инколи  па  |  , 
Квітку  снадас  сумнів  у  тому,  що  це  взаємовідношення  мі;!.' 
багатими  іібідипмн,  дійсно,  грунтукться  на  справедливих  нрин- 
цінах.  Так,  у  повісті  „ІСозирь-Дівка"   він  робить  таку  увагу: 
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„Бо  й  ио  селам  тагса  прапда,  як  в  по  городам  та.  меж 
паиямп:  коли  хто  багатий,  то  хоч  що  хоч  роби,  хоч  до  го- 
ри погами  середу -дни  по  п^миці  пі  йди,  піхто  його  по  по- 
сміє зопиипти,  та  і];е  глядячії  на  цього  і  собі  робитимуть: 
хоч  з  бідпого  багатті  остаипіо  сорочку  зпиме,  ніхто'  пе 
посміє  заступитися,  а  що  знайдуться,  що  й  помагатпмз'ть". 

Але  цоГі  суміііп  глибоких-  гіаслідкін  у  іісііхі::і  Киіт'иіпііі 
не  даііаіі,  бо  кіп  зараз-же  ііоясііяіі  його  іїиключпо  єтііміиімп 
(а  не  соціяльипмп)  мотіїиами:  багатстпо  буває  іінколл 
злом,  але  пе  тому,  що  його  соціяльпі  ііідьалпііи  пііілі,  а 
тому,  що  багата  ліодіша  не  живе  так,  лк  радлтг.  Кпітка. 
Взагалі,  мораль  ІІпітчппа  не  данала  стимулів  до  боротьби, 
до  здобутт;.-  людині  більиіпх  соціяльиих  чи  яких  ииших  и]іав; 
це  була  мораль  нокірливости.елухпяиостп  і  'іорпіппя,  приоз- 
добленадобіюсердвою,  випадковою  „гуманністю".  І  цілком  ясно, 
що  світогляд  Квітчин  проііпято  досить  виразно  класо- 
вими інтересами,  інтересами  поміщика,  дуже  характерної 
для  цілої  групи  соціяльиої  тодішніх  українських  пись- 
менників до-шсвченкової  доби  (Гулак-Артемовськпіі,  Ол.  ІІор- 
сун,  нссвдопімні  „росііісько-патріотпчні**  писания  в  „Маяку" 
і  т.  ин.). 

СіОЖСТії  Й  КОМПОЗИЦІЯ  Кеіт'^ииих  тзорів. 
Беручи  сю;і>ети  для  своїх  українських  творів  з  селяпсьісого 
л:пття,  Квітка  всю  свою  увагу  покладав  на  те,  щоб  в  цих 
сюжетах  довести  справедливість  своїх  моральних  поглядів, 
як  про  цс  вже  б^'ле  ск'азапо  вище.  Ось  чому  все  завдання 
своє  Гівітка  розумів  у  тому,  щоб  як  наіікраще  психологічно 
вмотиі?уватіі  самиП  сюягет,  виявити  ііого  впутріиіню  життє- 
вість у  певних  соціяльннх  і  політичних  умовах;  онпсп-л; 
пародпього  лпіття,  побуту,  чи  як  кажуть — іканру,  етногра- 
фічні картини,— все  це  було  для  Квітки  на  другому  плані 
іі  повпнио  було  складати  лише  реальне  тло,  на  якому  роз- 
горталися події.  Навіть  більше  можна  сказати,  повторюючи 
думку  з  попередньої  статті  про  „Марусю":  Квітка  в  пі^оцесі 
творчости    простував    суто-д  є  д  у  к  т  п  в  и  и  м    шляхом,    од 
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ідеї  до  її  рралізації  в  формі  худолшього  твору.  Тому  й  ми- 
стецьке відтворення  побуту  иародпього  пе  було  його  безпо- 
середнім заг.даниям,  а  цсіі  побут  становив  тільки  об'єктп- 
впнїі  матеріял,  що  ного  вільно  міг  письмепник  п  р  є  п  а  р  у- 
в  а т п  Гі  компонувати,  підганяючи  до  своє ї 
ідеології.  Ипшпмп  словами  кажучи,  з  Квітки  був  пс 
так  п  исьм  енн  ик-жанрист  (тоб-то  письмепник,  що 
завдаппям  своїм  ставив  жанрові  малюнки,  опис  звичаїв  чи 
побуту),  як  швидче  письменнпк-и  сн  холог,  який  у 
своїх  творах  намагається  приглядатися  до  людської  душі  і  ре- 
альне ;киття  використовують  [|лише  як  тло;  я  „все  продов- 
жую писати — то  так  собі,  то  щоб  викласти  думку,  яка 
нам,  з  жінкою,  п])иіідеться" — так  він  пише,  до  Плетньова, 
виясняючи  внутрішні  причини  своєї  їворчостп  Гі  висуваючи 
па  першніі  план  як  раз  думку,  а  не  образ.  І  ось  перед 
нами  сюжети  з  коханням  в  осно  в  і:  щасливе  кохання 
з  нещасливим  кіпцем  („Маруся",  „Щпра  любов"  в  Гі  обох 
редакціях):  нещасливе,  трагічне  кохання  з  щасливим -кінцем 
(„Сердешна  Оксана");  щасливе  кохання  з  гарним  закінчен- 
ням („Козирь  дівка");  сирітська  доля  з  помітним  елементом 
кохапня  („Божі  діти").  Далі,  є  сюжети  з  иншпх  псрсясиван- 
нів  людини,  папр.:  чесне  їі  п,е  чесне  життя,  його  ьа- 
слідки  („Перекотнноле");  самовіддана  робота  на  користь  гро- 
маді й  остаточна  винагорода  за  цю  роботу  („Добре  роби, 
до5ре  іі  буде").  Нарешті,  третя  категорія  сюжетів— безпосе- 
редні малюнки  то  з  сучасного  побуту  („Салдатськиіі  натрет"), 
де  головну  думку  оповідання  автор  висловив  у  „Супліці"), 
то  з  історичного  („Конотопська  відьма");  дс-які  з  цієї 
категорії  творів  мають  реальний  характер,  де-які  містять 
більшу  чи  меншу  частину  фантастики  („Конотопська  відьма", 
що  в  де-якіГі  мірі  налелсить  і  до  сюлсстів  з  кохапням;  „От 
тобі  і  скарб",  „Мертвецький  Великдень"  і  дрібніші  повістки). 
Особливости  Квітчпнпх  сюжетів  поясняють  нам  до  пе- 
вної міри  П    засоби    композиції    ного   творів  (про  піо 
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ми  і)'л:с  говорили,  торкаючися  повісти  „Маруся").  Лорш  '.и 
все,  в  повістях  бачпііо  маіі;ке  обов'язковіїіі  моральний  вступ 
чи  закінчення  з  від[іовіднпіш  моральннмп  внспопкамн,  і  цн 
риса  зустрічається  навіть  у  таких  творах,  як  „СалдатськпГі 
натрет",  де  безпосередпіГі  нобутовиіі  зміст  виразно  впстуиаі-;. 
Ці  дидактичні  уступи  часто-густо  вкраилоио  і  в  самиіі  текст, 
прії  чому  нпколіГ  копи  мають  моральпо-рслігіііииГі  зміст, 
ппколн  виявляють  соціяльні  п  нолітичиі  переконання  автора. 
Серед  пиших  вставних  епізодів  і  .частин  ми  ии- 
коли  помічаємо  малюнки  :канру,  побутові  сцени,  навіть 
більші  етнографічні  уступи,  звідки  видно  глибоке  знаііомство 
письменника  з  народнім  л:иттям.  Так,  він  нам  з  захопленням 
малює  україпськиіі  ярмарок,  щоденниіі  побут  на  селі — вечор- 
ниці, гулянки,  весілля  з  усіма  його  ритуальними  подроби- 
цями й  навіть  де-якимп  піснями,  весняні  грп  (в  Кострубопьі:а, 
„Кривий  танець"),  похорон  із  зворушлігвимн  голосіннями; 
Квітка  наводить  і  де-які  стародавні  забобонні  обряди,  що 
почасти  й  досі  збереглися  в  селянському  побуті  (йк  відьма 
доїть  корови,  й  як  карають  відьом  за  те).  От:ке,  Квітчпні 
повісти  хоч  і  не  зупиняють  усієї  уваги  читача  па  цих  по- 
бутово-етнографічпих  деталях,  але-ж  цим  самим  ускладняють 
свою  композицію,  роблять  її  вал;кою  і  часто— недоцільною. 
Що-до  пейзажу,  то  Квітка  найчастіше  не  любить  занадто 
довгих  малюнків  приі.оди,  і  тільки  пнколп  (панр.,  в  „Марусі") 
він  дає  такі  .детальні  нариси,  і  це  пе  шкодить  композиції 
його  творів.  Отлсе,  як  бачпмо,  зовнішню  композицію  Квіт- 
чинпх  творів  не  можна  вважати  цілком  досконалою  з  худо- 
лпіього  погляду:  їхня  негармонійна  будова,  з  вставними,  зай- 
вими епізодами,  свідчить  про  недосконалу  техпіку  тодішніх 
українських  (і  не  тільки  українських)  письменників.  І  внут- 
рішня психологічна  будова  повістей  так  само  відбиває  на 
собі  дс-які  тодішні  літературні  схеми,  тільки  вл>е  твор'в  на- 
родньої  поезії — оповіданпів,  казок,  повсльок.  Перш  за  все. 
Квітка  занадто  елементарно  розвиває  свій  сюжет,  мало  моти- 
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вуючп  вчпнкп  дієвпх  осіб  ТПМІІ  ЧП  ІШІЯПМИ  ІІСПХІЧПСМІІ  їх 
рисами,  іїапр,,  епізод  „Перскотпполя",  хоч  і  збудовапиГі  на 
популярній  народпіїї  легепді,  але  мало  вияспсппіі  з  психоло- 
гічного боку:  переживання  Денисові  під  час  бурі  не  мають 
:кадної  худолсньої  правди  в  собі.  Те-лс  саме  ми'мои:смо  ска- 
зати й  відносно  ипших,  менш  удалих  повістей  Квітчппих:  і 
„Сердешна  Оксана"  і  „Козпрь-Дівка"  і  „Добре  роби,  добре 
й  буде"— ва  вони  складають  собою  схемп-сіожсти,  де  ще 
зовсім  немає  мапіри  виводити  вчинки  й  слова  дієвих  осіб  з 
оргапічппх  психічних  рис  їхньої  вдачі,  як  де 'вже  виразно 
п  гсніяльпо  робить  Шевченко  в  своїй  „Наймичці".  Натомісць 
у  Квітки  панує  вппадок,  як  постійний  комнозиційі^ий 
засіб,_  засіб  застарілий,  уже  тоді  й  недосконалий  і  хіба  відо- 
міший з  пародпіх  казок  і  новель.  Так,  трагічио-зворушливий 
іапець  повісти  „Маруся"  збудовапо  виключно  на  пеможлп- 
і;ому  власне  впиадкові— па  тому,  що  Василь  побачив  Марусю 
в;!:е  в  труні,  ні  раніше,  пі  пізніше.  Той-жс  самий  випадок 
легко  нобачпти  рішучо  у  всіх  повістях  Квітчиппх,  а  в  його 
драматичних  творах,  як  от  „Шельмепко-депщпк",  набірає 
особливо  яскравих  форм. 

Серед  ппшпх  композиційних  засобів  у  Шитки  звертає 
на  себе  увагу  ще  один,  який  виникає  з  його  моральпо-релі- 
гійннх  ПОГ.ТЯДІВ:    це  вплив  вищої   сили,  ірраціональної 

сили,    ІЦО    стоїть     над     людиною    Й    ВііСІНїІ    керує    її    ЖИТТЄВОЮ 

долею.-  На  цьому  композиційному  засобові  'збудоване  все 
„Перекотиполе";  вплив  його  дуже  сильно  помічається  па 
„Марусі",  „Сердешній  Оксані",  „Добре  роби,  добре  й  буде", 
де  людські  вчинки  часто-густо  мотивуються  не  психічним 
складом  характерів,  не  настроєм,  навіть  не  випадком,  а  во-  . 
.ісю  божого,^  тією  ірраціональною  сплою,  яка  єдина  тілгллі,  |- 
па  думку  Квітчицу,  й  може  вкладати  в  людину  добрі  чи 
злі  стимули.  Цей  засіб,  що  межує  з  повним  фаталізмом  у 
спстемі  етичних  поглядів,  з  боку  композиції  є  безумовно 
пснхологічпо-мертвнм   і  антихудожнім  засобом;  він  надає  ба- 
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гатьом  творам  Кїитчішпії  того  характерну  тсндепціГіпости  й 
штучпостії,  що  нас  так  іфаичае  павіть  у  найкращих  поністях  : 
,  і  і  навіть  у  нсвиіи  історнчпііі  перспективі.  ' 
І  Художні  постаті.  Що  до  художніх  постатів,  то  тут  І 
мп  можемо  попіпрпти  маііжс  на  всі  твори  Квітчипі  те,  що  1 
сказано  відносно  повісти  „Марусі",  крім  тільки  де-якпх  [ 
(„Салдатськни  натрст",  „Конотопська  відьма",  де-лкі  носіаті  | 
повісти  „Кознрь  Дівка",  ночастії  Допис  Лпскотуп  з  „Псреко-  ; 
тпнолп"  та  пнші):  надмірна  ідеалізація  \\  од н  о-  | 
бокс  освітлення  їх— ось  що  звертає  на  себе  увагу  <• 
дослідника.  Про  одного  героя  Квітчиного  (з  пов.  „Бозсі  діти")  [ 
так  і  казалп:  „Чи  ти  чоловік?..  Ні,  ти  янгол  від  бога  при-  [ 
сланпіі,  щоб  мене  номиловати,  оборонити  від  біди"...  1  от  .  { 
власне  такпіін  неземними  істотами,  нерсальнпми  створіпнями  • 
були  іі  всі  герої  наііголовпіших  творів  Квітчинпх.  Що  правда,  ; 
треба  тут  підкреслити,  що  ця  ідеальність  героїв  була  таі:оіо  \ 
лише  з  погляду  Квітчиного,  бо,  нанр.,  і  Маруся,  і  [ 
Наум  Др,)т,  і  Василь,  і  герої  дс-якпх  ппших  творів  („Щира 
любов")  з  нашого  сучасного  погляду  творили  вчинки  не  І 
цілком  ідеальні  (як  Наум  Дрот)  або  покладали  свої  сили  не  І 
на  те,  що  справді  могло-б  принести  щастя  їі  їм  особисто,  и 
їхнім  родинам,  тим  нозбаипвшп  їх  од  загибелі  (Маруся,  Га- 
лочка з  повісти  „Щира  любов").  В  цііі  ідеальності  і  по- 
лягає їх  однобокість:  вони  всі  або  „янголи"  й  „неземні  і. 
істоти",  або  непримиренні  злодії  іі.  лихі  люде.  Третю  кате-  | 
горію,  може  наііреальнішу,  складають  досить  невиразні  образи  І 
кількох  другорядних,  побутових  повісток  Квітчинпх  („Сал-  ; 
датськиіі  натрет",  „Мертвецькиіі  Великдень",  „Конотопська  1 
відьма"),  де  всю  увагу  мистецьку  автор  віддавав  па  самий  .  І 
сюжет,  па  побутові  деталі,  а  не  на  утворення  образів,  де  і 
морально-дидактичпі  його  тенденції  зникали  перед  безносе-  і 
реднім  сностережепням  ишття.  Але-;к  з  огляду  на  таку  осо-  І 
бливість  цих  повісток  худолші  постаті  там  не  виступають  І 
яскраво,  з  усіма   своїми   індивідуальними    рисами,    а   якось  1 
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цілі:ом  зливаїоті.ся  в  уяві  чптачсвій.  Тільки  постать  Дениса 
Лискотуна  пібп-то  лагадуе  рсалт.иу  маиіру  писаппя:  розтії- 
НІ1ІІ  і  продливиГі,  Денис  умів  з  усіма  жптії  в  злагоді,  умів 
усім  дати  пораду  (хоч  і  свою  власиу  користь  маючи  на 
увалі),  і  тому  все  село,  ис  минаючи  іі  поважаних  дідів,  лю- 
бил}  іі  шанувало  Дениса.  Ці  бсзумовио  иозитивні  риси  Дсии- 
сової  натури  органічно  поєднуються  з  ііого  злодійськими  іі 
ікорстокпми  вчинками;  тут  образ  Дениса  виступай,  як  ;кит- 
тева  натура.  Але-ж  складні  нроцсси,  що  відбувалися  в  душі 
Денпсовіії,  коли  він  кається  перед  Трохимом,  потім  з  бісів- 
ським реготом  рім;е  ііого  і  нарешті  привселюдно  визнає  свою 
провину,  не  вмотивовано  и  сн  хол  о  гі  ч  н  о,  і  для  читача 
ці  звороти  Деннсової  натури  настають  цілком  випадково  й- 
неснодівано.  Правда,  автор  хоче  знов-таки  пояснити  це  впли- 
вом тієї  ірраціональної  сили,  -що  становить  собою, 
як  ми  вже  бачили,  один  з  видатніших  комиознціііпнх  засобів 
у  Квітки;  тільки  в  оповіданні  вплив  цієї  сили  не  погод;кепо 
з  зміною  настроїв  самого  Дениса,  і  тому  постать  ця,  беручи 
її  цілком,  більше  нагадує  якогось  героя  старої  мелодрами, 
аніж  живу  людину,  з  художньо-нравднвнмн  рисами. 

Ч  у  т  л  и  в  і  с  т  ь,  надмірна,  нереальна,  Іївітчиних  героїв 
становить  собою  другу  помітну  П  спільну  їм  рнсу  (крім,  знов- 
таки,  де-яких  побутових  другорядних  образів).  Цс  виявляєть- 
ся в  надмірних  формах  душевних  емоцій,  що  пережи- 
вають Гі  КвітчиЕі  герої.  Ось,  напр.,  переляк  у  зображенні 
Квітки: 

1.  ...Руки  н  ногп  затрусіїлпся,  у  животі  похолонуло, 
і  дух  заняксь,  і  сама  ні  з  місця. 

2.  ...Руїсії  і  ногп  опустилися,  і  у  нсивоті  похолонуло, 
еорце  так  і  трепечеться,  і  душа  щось  недобре  попз^ла. 

Ось  глибока  розпука,  безппдіііпа  журба: 

Василь,  бліднпи  -  бліднпіі,  як  тая  пастоящ,а  смерть, 
волосся  ііому  розкудовчене,  очі  мов  у  мертвого  дивляться 
і  не  бачуть  нічого,  руки  неначе  судороги  покорчплп,  а 
і'ам  як  лист  труситься. 
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Плач  та  иоцілупки  —  то  (ібои'лзь'оиі  :»()і;іііиші 
иляБц  емоцій  "У  І\і5Іті.чі,  емоцій  радісиїх  і  смоцііі  ікурлппих, 
роппачлііипх;  цим  іяілгам  підлягають  рішуче  исі  ітрої  білі.- 
гаїїх  тпорії!  ііїитчппих,  і  то  п  дозах  гомеричних,  ііаіір.: 

Оіссаиа  лс;і;агь  долі,  аяс  її  і  д  п  л  и  л  г  с  л  і  з  ь  хі  и,  по- 
тім стала  наі)Колі]пкіі,  іііїімаля  руїсу  материну,  і  хоч  та 
піднімала,  а  вона  такп  держить  та  іиїділовус  її. 

Навіть  поважні  віком  люде,  лі:  ІІау>г  Дрот,  Василь, 
.,і{пдаються  у  ііогп"  і  плачуть  гірко  при  наПмсншііі  нагоді; 
і  „запеклі  людп"  пе  минають  цього  звичаю  іівітчиного:  напр., 
одна  з  таких  „запеклих  дуиі" — капітан  з  повісти  „Сердешна 
Оксана",  під  виливом  розмов  з  Оксаною,  „обтерши  сльози", 
„сплакнув  такії  трохи"  (подібне  робиться  з  Денисом  Лиско- 
туном  під  час  бурі). 

Частіше  плачуть  Квітчипі  герої  не  з  причини  дііісних 
почуваппін,  глибоких  і  зворушлиьпх,  а  так  собі,  ;ік 
Галочка  з  иовігпі  „Щира  любов":  „Тл  з  сим  словом  яі;  за- 
плаче! Батечки!  як-то  гірко  п.'їдкала  до  самого  вечора!  А  чого? 
і  сама  пс  з  на."  .У  ду;ке  багатьох  випадках  так  само 
могли-б  сказати  дієві  особи  иовістеіі;  чого  вони  н  л  а  ч  у  т  ь, 
про  те  іі  самі  не  знають  гаразд.  Ясно  тому,  що 
ці  гомеричні  вияви  емоцій  у  Квітки  — то  є  тільки  літе- 
ратурна маніра,  стилістична  звичка,  запози- 
чена в  сучасній  літературі  й  розрахована  на  тс,  щоб  дулсчс 
вилинути  на  чутливі  дуиіі  читачів  перніої  половини  XIX 
століття. 

І  отут  ми  иідходимо  до  питання:  де  міг  шукати  Квітка 
зразків  для  своїх  художніх  постатів?  де,  серед  якої  соціяль- 
ної  верстви  тодішнього  суспільства,  могла  культивуватися 
й  ця  иеиомірна  ідеалізація,  і  ця  витворноштучиа  шляхет- 
иість  розмов  і  поводження,  і  ці  зовпішнє-нереальпі  вияви 
емоційних  настроїв?  Нарешті,  для  кого  власне  творив  Квітка 
своїх  ідеальних  Марусь,  Галочок,  Оксан  і  т.  д.?  Ун;е  Косто-  ' 
ііаров  1844  р.  запримітив,  що  Галотеа  (з  пов.  „Щира  любов") 
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пнколи  „горорпть  так,  піби  слухала  упіверсптетські  локціі", 
А  проф.  Сумцов  в  одпііі  з  своїх  статей  про  Кнітку  ііродовлсуе 
думісу  Костомарова:  „Галочка  міркує  так,  ніби  читала  вірші 
Жуковського".  Увагп  ці  цілком  справедливі  П  ду;!:с  добре 
характеризують  наііуліоблепіші  Квітчпиі  постаті;  разом  з  тим 
ясно,  що  пі  „упівсрситстсвапх  впразів",  пі  знайомства  з 
септпмеитальною  лірикою  Жуковського  не  було  серед  тодіш- 
нього селянства,  п|>нгпічепого  крепацтвом  \  страшною  ду- 
ховною темрявою.  Такі  риси  властиві  тільки  и  н- 
ш  і  н  с  о  д  і  я  л  ь  н  і  П  верстві,  в  є  р  с  т  в  і  •  п  о  м  і  щ  и  ц  ь- 
к  о  ї  і  и  ї  є  л  і  г  є  н  ц  і  ї,  ш;  о  вийшла  з  нащадків  ко- 
лишньої козацької  старшин  п.  Ми  вже  нідкрсслили 
це  відносно  Марусі,  і  тепер  тільки  наводимо  нові  мотиви 
для  пнших  •  мистецьких  образів  Кііітчнпих.  і  внутрішнім 
складом  (як  його  розумів  автор),  і  зовнінінім  виглядом  ці 
герої  наближалися  до  молодого  нокоління  поміщицької  інте- 
лігенції, яке,  виховавшися  на  світових  сентимент?.іьиих  ро- 
манах, так  уявляло  собі  людські  взаємовідносини,  як  їх 
намалював  Ігвітка  в  своїх  повістях.  Даючи  образ  Меласі 
(з  ]!ов.  „Божі  діти"),  Іївітка  каже:  „Така  гарненька,  рум'яна, 
чорнобрива,  з  довгенькою  косою,  та  личком  собі  біленька, 
хоч  намалювати,  неначе  панська  дитина";  а  що 
і'.она  така  „пристойна"  своїм  виглядом  і  має  такі  високі 
моїшльні  риси,  то  н  доля  життєва  зробила  її  мало  що 
не  „панянкою".  Отже  ідеал  „панської  дитини"  в  дусі  сенти- 
ментальних звичаїв  тих  часі»  стояв  перед  духовним  зором 
Квігчиним.  Будучи  родом,  .вихованням  і  світоглядом  най- 
ближчий до  цієї  соціяльної  верстви,  Квітка  наіікраще  знав 
панський  нобут  (це  знання,  між  ппшпм,  виявилося  в  росііі- ' 
ських  його  творах),  він  жив  його  інтересами,  і  з  цих  своїх 
органічних  симпатій  та  довголітніх  спостережснпів  він  утво- 
рив ідеал  людини.  8  цим  ідеалом  Квітка  ніш'ов  під  се- 
лянську стріху,  бо  це  тоді  було  модно  (з'окрема  в  сентимен- 
та.']ьній   літературі)   і    до.  того-ж  призводив  ного  увесь    хід 
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українського  ппсьменства.  Але-ж  знання  побуту  пншої  со- 
ціяльпої  версївп  і  иплпв  тодішньої  літературної  маїїіри  дали 
ті  наслідки,  що  Киітка  тільки  наблизив  реальні  образи  іі 
селянські  відносини  до  знаііомого  побуту,  і  так  утиорплнся 
ного  Марусі,  Галочки  іі  Оксанн').  І  ипніучи  ні  спої  твоііп, 
Квітка  мав  на  уназі  не  стільки  селянську  апдпторію,  скільки 
освічені  кола,  тоб-то— тих-жс  иоліщнк'іі!;  цим  колам  наГі- 
більніе  ирниадалн  до  вподоби   такі  сентиментальні  образи. 

Природа  в  Ксітчішпх  тпорах.  Природа  в  ноиі- 
стях_  Кііітчиних  не  відограс  помітної  іінстенької  ролі.  Най- 
частіше природа  тільки  формально  зазначає  час  і  місце  події 
Гі  поетичного  значіння  не  має: 

1.  8атпм  виткнулось  і  сонечко... 

2.  ГІопіе  тсплиіі  вітрець,  пріггріс:  сонечко... 

3.  От  і  сонечко  заходить.  Сморка... 

І  лише  кілька  (п'ять— шість)  маємо  більших  мал.ччі- 
кіь^  (весни,  ранку  бссняпого),  з  них  наіібільшіпі  у  повісті 
„Маруся".  З  боку  стилістичного  ці  малюпки  досить 
бідні  (крім  ранку  в  „Марусі");  инколи  автор  подарує  пас 
т.  зв.  об'ектиішим  епітетом  (ясне  сонечко)  або  вкладе  тут 
і  певниіі  емоцііінпіі  зміст  (веселеньке  сонечко),  та  ці 
окраси  досить  заялозені  іі  не  визначаються  своєю  образністю, 
б'дпнс  ні,о— нілсні  голубливі  форми  мови  надають 
неіізажеві  в  Квітчннпх  творах  якогось  інтимного  рідного  ха- 
рактеру,   створюють^  їм    виразну    стилістичну    принадність. 

Що-до  худоікніх  засобів  у  ?ображснні  природи,  то  ми 
моікемо  вказати  такі: 


ї)  Це  не  суперечить  факту,  що  Квітка  прекрасно 
.)яаи  і  народні  звичаї,  як  знає  їх  к.длшии,  хто  довго  живе 
на  селі  іі  зберігає  гарні  відпоспни  Із  селянами,  як  знав  їх 
цапр.,  і  Гоголь,  що  написав  свої  ссптимептально-ром ан- 
тичні „Вечорі  на  хуторі".  Л  втім— дпп.  вище  с.  ]г)1  уваги 
Максимовича  з  приіюду  думки    Кулішевої  про  „Марусю". 
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1)  Засіб  відживлення  С,."'^  "  і  ^^  із  я  Д  і  ї")  сил 
н  р  и  р  о  д  II,    лк  от: 

Схаменулась  травонька,  як  скропила  її  яобес- 
ная  рісо'іка;  піднялись  стебелинки,  р  о  з  и  у  к  а  л  п  с  ь 
двіточки  і  поро  з  зі  пал  ти  ріточки  оиоТ,  надихали  па 
усю  доли[іу  таким  пахом... 

Тут  почувається  та  аиімі.чація,  яка  була  пла- 
стина н^с  нервіснііі  ліоіипі,  исрстворніішпся  пізніше  па  звії- 
чаііііпй  .метафорпчппіі  вираз,  що  ми  ііого  частіше  навіть  не 
відчуваємо  з  боку  поетичного  (Сонце   заходи  т  ь,   доні  і  д  є). 

2)  Людина  !І  природа  в  Квітчиппх  творах  пе 
становлять  чогось  одного,  хоч  і  він  малює  природу'  с  у  б'- 
«ктпвно.  Так,  він  подає  весслиіі  пеіізаж  всспп  в  тексті, 
де  героіі  велике  нещастя  нереіиивае,  і  внутрішнього,  пси- 
хологічного ^звязку  мі;к  великим  відрод;кенням  природи  і 
душею  людпііи,  чи  то  з  подібности  чи  з   контрасту,    ми  тут 

.  не  знаіідомо. 

8)  Б  природі  Квітка  паіічастіше  бачив  відбиток  вищої, 
ірраціопальпої  сили  іі  волі;  через  природу  ця  воля  виявляється 
ліодя.\:  (як  у  „Перекотиполі").  Отліо,  розуміння  природи  у 
Іі'вітк  І  в  новіїііі  згоді  з  їіого  релігііїно-морольніїми  поглядами. 
Виилдко!5Ість  і  нечисленність  пеііза;кіі5  у  повістях  дово- 
дить нам,  ]цо  автоіі  пе  надавав  їм  великого  мистецьі.-ого 
зиачінія,  а  тільки  прії  пагоді  їх  викоі)истовупав. 

^-Форліа  Квітчиних  тгоріз.  Ми  мол;емо  тепер  зро- 
бити де-іікі  підсумки.  Квітка  п  є  р  ш  и  її  д  а  в  зраз  к  и 
у  к  р  а  ї  н  с  ь  к  о  ї  н  є  в  і  р  ш  о  в  а  н  о  ї  и  о  є  з  і  ї  в  ({•  о  р  м  і 
невеличких  п  о  в  є  л  ь  о  к  -  а  н  в  к  д  о  т  і  в  1  („  Підбрехач''), 
о  и  о  в  і  д  а н  н  і  15  („Салдатськпіі  патрет"),  п  о'в  і  с  т  с  іі  ( „Ма- 
руся"). Що-нравда,  спроби  відповідні  були  у  Гулака-А[іте- 
мовського  в  ііого  ііідоміїх  гумористичних  „Писульках"  і 
„Дс-що..."  а  тако;к  — у  приватному  листуванні  наших 
нисьмеіінпків  30-х  років,  але-ж  іівітка  своїми  творами 
поклаї}    міцний    початок     для    буііного    розвою    української 
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новіші:  іііісьмі'ііпикп  60-х  рокії;  (у  г[іубііх  можах),  і  к 
першу  чергу  Куліііг,  Марко  Бончок,  Гаїліа.  Барпіпок,  цілком 
ипіішли  з  літературної  школи  Квітчпної,  хоч  і  багато  де-чого 
яміїпіли  ;}  Ііого  сііадіціїпіі.  Гуморпстіїчііо-ііобутоие  ононідаїлія 
у  Кіііткп  і  септпменталі>на  іюиість,  ні  дві  стихії  Гіого 
ТИ0ІІЧ0СТ1І,  не  могли  доіи'о  існуиати  окремо,  бо  сиілі.ііиП 
жанр  їх,  спільна  форма,  тягла  іі  до  сполучений  и 
амісті  окремих  метлиіи.  Так,  ще  в  Куліша  {„Оі»ис)і"), 
Марка  Бовчка  іі  особливо  у  Ганни  Ба[івінок.,  ми  бачимо  ис- 
реиагу  сеитимситальної  маніри  Квітчиного  ннсання.  Ллє  вже, 
іі  там  потроху  ипступак  на  нериіиіі  план  о  и  и  сов  о-ет  и  о- 
графічииіі  елемент  (якиіі  розкидано  по  всіх  Квіт- 
чипих  творах),  а  Квітчиие  иаиськ'е  освітлення  се- 
лян с  ь  іс  и  х  у  м  о  в  у;і;е  тут  н  є  р  с  т  п  о  р  ю  (г:  т  ь  с  я  и  а 
і  д  є  а  л  і  :з  а  ц  і  ю  с  є  л  я  н  с  т  в  а,  я  к  н  є  и  и  о  ї  соці  я  л  і,  н  о  ї 
і!Сі>стви  (т.  зв.  укріїїнське  народництво).  Реалі- 
стпчно-нобутова  повісті,  ІІечуя-Лег.ицького  іі  Панаса  Мирного, 
культивуючи  що-  паїіодиицьку  ідеал і:)а цію  селянської  верстви, 
г.жо  в  зпачпііі  мірі  позбавилася  Квітчпної  сентиментальної 
,|  маніри    творення:    взявнпі    крапі,е    з  обох    стихііі  Квітчнної 

і  ТВОрЧОСТИ,     ці     письменники      сполучили    цс    в    одно    іі    ИІИЬ'ІИ 

далі  шляхом  органічного  розвитку. 

ІЦо-до  Квітчиного  стилю  в  повістях,  то  ііого  пе 
можна  назвати  внсоко-иостпчнпм,  вптворпо-мпстсцьким,  об- 
разним. Сам  Квітка  зазначай  своє  „мпого  п  пусто  гла- 
голаппе",  тоб-то  пахпл  свііі  до'  б  є  з  б  б  р  а  з  н  о  ї  б  а  л  а  к  а- 
ниип.  Не  зважаючи  па  високі  оцінки  де-кпм  Квітчиного 
стилю,  він  по  захоплює  новими  иоетичпимп  (]|)Оі)мамп,  но- 
вими іі  свіжими  образами.  Свої  поетичні  засоби  він  позичив 
переважно  в  українськііі  успііі.  поезії,  але  це  запозичення 
було  лише  ф  о  р  м  а  л  ь  н  и  м:  він  пс  переплавив  цих  поетич- 
них скарбів  у  своїіі  дуліі,  не  модсрнизував  їх  (висло- 
влюючись сучаснпи  терміном),  як  це  геніяльно  зробив, 
папр.,  Шеьчеико  і  з    поетичними  засобами,  і  з  своєю  чудо- 
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вою.  символікою.    Спльно    дають  себе  вотуватп  й  п ро- 
ві нціялізмп    слобідські,    а    таколс    москалізмп,    що 
складають  значіїпГі  нідсоток    Квітчпної  лексики.  Та  пе    зва- 
жгючи  па  цс,  стиль  Кїитчин  у  загальних  рисах  зацікавлює 
читача,  збудлсуе    його    уяву,  ииколи  навіть  захоплює  його: 
тут  В1П  перемагає  своїм  і  п  т  и  м  и  о-б  л  и  з  ь  к  и  м  топом  (зна- 
мениті   голубливі    форми    Квітчппі),    своїм  внутрішнім  на- 
строєм. Отже,  вплив  стилюцьоїо  письменника -не  в  його 
формальному  лекспчному  багатстві,  а  у  внутріїїіпій  емоцій- 
ні/і  силі.  Тільки-ж  безпосередності  цього  стилю  страшепно 
ші.-одиїь  його    органічне   перехоплення  релігійної  фразеології 
—  вічні  згадки  про  бога,  молитви,  благання  і  т.  и.;  надмірне 
вні.'ористаїшя    цих     містичних   мотивів   падає     стилістичній 
манірі  Квітчпмій  певної  одіїоминітпости,  а  для  сучасного  чи- 
тача-то   й    нудоти    (особливо    в    повісті    „Маруся").    Уже 
Мі  рко  Вовчок  внесла  значні  корективи  до  стилю' української 
неритмованої  поезії  часів  Квід-ки,  відограіппн  тут  таку-;і:  ролю, 
яка  налеяаїть  Шевченкові  в  галузі  поезії  ритмованої.  Такиіі 
органічний   звязок  між.  Квіткою  й  пізнішими  письмеиниками 
З'країнськпмп. 

Ол.  Дорошкєвич. 


Григорій  Квітка  перед  судом  критики. 
І.  Миі'ола  Костомаров. 

Без  жадного  сумніву,  честь  піднесення  рідного  слова 
на  вищий  щабель  розвитку,— наважку  ся  сказати, — честь  уті-.о- 
рс:іня  української  літератури  належить  письменникові,'  що 
заховав  себе  під  пріїбрапнм  ім'ям  Основ'яненка.  Далекий  од 
того,  п;об  брати  українську  мову  за  знаряддя  до  збудлгенпя 
сміху,  цей  талановитий  иисьменник  у  численних  своїх  тво- 
рах за  завдапня  мав  зобразити  хатпє  лпггтя  українського 
народу  в  відомих  його  нрояі-.ах.  Моральна  мета,  сіма  по- 
чуття без    сентиментальностп,  безпосередній   комізм   без"  ба- 
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жаііня  СМІІ1ІПТІІ  і  захопленість  оповідання  піднесли  і'іого  п 
очах  осіііченої  публіки  на  щ.-іболь  прекрасних  письменників, 
а  вірно  зобра^кення  народнього  побуту,  жвавість  і  натураль- 
ність характерів  придбали  ііому  любов  земляків,  що  поба- 
чили вперше  своє  власне  в  літературі,  зобрал.тне  по-своєму, 
своїм  тоном.  Ііаіікраще  визнання  Основ'япеиковс  з  цього 
боку  в  тому  внявлясться,  що  навіть  ті,  які -нічого  не  чи- 
тають, кинулися  з  охотою  за  ііого  новістп;  але  всім  цим  пе 
обмежуються  ііого  літературиі  заслуги:  людина,  що  мас 
вищий  погляд  на  внтворпе,  виявить  у  ііого  творах  певід'- 
р-миі  вартості: — в  основі  маііже  кол;пого  з  них  ле;кпть  ідея 
глибока,  людина,  яку  прекрасно  розіиіпуто  в  впразнііі  формі 
виявів  морального  світа  розумних  істот.  Такі  утвори,  де 
вони  с,  слід  залічити  до  наіікращнх  творі»... 

Деякі    вва:кали    за   наГіголовпішу  рису  творів  Основ'- 
;    І         янепка  комізм;  але,   на  мого  дужу,  це  другорядна  прикмета 
1  в  порівнянні  з   ]іевпчернапим    д;керелом  почуття.  Звертаюсь 

і  до  тих,  які  знають  українську  пародню  поезію.  Вони  зпають, 

І  яке  ва;кливе  місце  має  в    цііі    цілиннії!    поезії  глибоке    но- 

і  чуття;  в  якііі  мірі  цс  справжнє  діксрело  всього  піляхетного, 

І      '    витворного  виповнює   чаріїші  утво[іи  української  музи.    Але 
І  це  почуття  виявляється    в  піснях  окремо,    уривчасто,    крім 

І  ле-якпх  романсів,  дивних  своєю  художністю:  ііоно  все  в  лі- 

ричних стихотвора.х,  здебільшого  в  рапсодах,  уривках,  ви- 
являється раптово,  вибухає  сильно,  але  не  довго.  Цеіі  |)ух 
серця,  звуки,  що  подають  струни  ііого,  акорди  суголосні, 
чарівні,  які  не  зникають  у  новігрі:  бдлясок  їх  залишається 
тільки  в  серці;  розумом  ви  не  зрозумієте  ііого,  бо  в  ііому 
немає  думок, — в  ііому  є  почуття,  нрнсіупне  єдине  серцю, 
скарбниці  чуття... 

Письменник  прпіімае  передано  їіому  народом  і  повертає 
ііому  від  ііого  взяте  повним  і  свідомим  (виразним);  непра- 
вильиим,  уривчастим  часткам  надає  цілостп,  збірає  розси- 
пані перлини  й  утворює  з   них  художні    намиста.    З    цього 
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погляду  ми  повинні  диьптпсь  па  Основ'яненка  в  його  прс- 
ісрасипх  повістях,  "де  наГшільшс  виявляється  це  істотне 
життя  України,  що  кся  виповпена  чуттям  і  дихає  ііого 
цілинним  повітрям.  Принаіімиі,  такпії  характер  мають  чо- 
тирі  наїікращі  Пого  повісті  па  украиіськііі  мові — „Маруся", 
„Козирь  Дівка",  ,,ІДііра  любов"  і  „Оксана":  зображепии 
и;іпочого  українського  серця,  поданого  в  ріжних  обставинах 
ипіття  і  в  ріжних  ха'^актсрах. 

11.  П.  Плетньов. 

Мі;к  сучасними  творцями  оповідапнів  автор,  пі,о  прибрав 
ім'я  Грицька  Оспо  в'я  пепк  а,  без  сумніву,  один  з 
перших  талантів,  навіть  і  не  в  Росії  тільки.  Природа  на- 
дала йому  таку  тонку  спостережливість  характерів,  химер  і  всіх 
боків  ;і;иття,  що  прекрасне  пародл;ується  під  його  пером 
без  наіімепшого  зусилля.  Одпочасно  він  іїєликиіі  критик  у 
іїласніи  праці  своїїі.  Ніколи  фальшива  веселість  чи  вдаванпії 
успіх  не  спокусять  ііого.  Він  у  свої.ї  удаванііі  недоаГілп- 
вості  П  исува/кливості  до  т.  зв.  захоплень  таланту  пильно 
за  собою  дивиться — і  зупиняється  саме  там,  де  закінчилася 
мосзіи  розмови  чи  картини.  Зобралсуючи  народпііі  нобут — 
цк*  паіібільшу  перешкоду  для  паііщасливішпх  письмеїшикіг. 
— він  заіїг.ої  риси  не  внесе  і  л;адпим  словом  не  зруйнус 
зачаровапня.  Крім  того:  ііого  сцени,  веселі,  смішні,  навіть 
к-арикатурні,  піколи  не  перетворюються  на  заііві  і  ніколи 
не.  п''рсстуиають  сиравлаїього  іптересу.  Нсхудол;не,  брутальне,, 
паскудне  не  виявиться  в  ііого  в  л:адиому  л;арті,в  лсадному  дотепі. 
.До  "цієї  вродлачіої  чулости  додаііте  національну  веселість 
українці!,  справлпіііі  гумор  інтелекту  ґі  мови — тоді  молена 
буде  до  де-якої  міри  зрозуміти,  яке  вралііння  повинні 
справляти  ного  повісті  там,  на  батьківниші  ііого. 
НІ.  Оіієкс.  Котляревський. 

Ми    далеко  від    того,    ніоб    бачити    в   Основ'яненкові 
творця  українсьі:ої  літератури,  явища  яіеої,  ми  в;ко  бачили, 

—  206  - 


і 


ііпнпкаюїь  з  більш  ранніх  чагіи.  під  иіілпвом  історичного 
розвитку  росіііської  ліїоратурп:  але  ми  мо;исмо  смілнио  ска- 
зати, що  ііін  буг.  твородг.  літературного  українського  су- 
спільства: молоде  ноколіиіія  зросло  і\  г.пхоїшлося  па  їіого 
творах,  а  старіїпс  покинуло  соромитися  своєї  рідної  мови. 
Але,  визнаючи  правдиве  в  вартостях  і  заслугах  Осиов'янепка, 
не  позабудсмо  і  ііого  хиб:  вони,  здебільпіого.  складаються  з 
нсвптрпмапости  характерів.  Річ  у  тім,  що  і'.ін  пс  був  мп- 
стець.  Тому,  зображуючи  кохаппя  простої  української 
дівчини,  він  тпк  часто  сходить  на  манівці  иітучпої  сситп- 
ментальпости,  чи    П  можливої  в  ;киїті  селянина. 

ІТ.  Пантелеймон  Куліш. 

1.  Квітка  загорівсь  святою  думою — сказати  святе  слово 
про  святі   душі,  которі  не  з  кпшкок   воспитались:  Взяв  він 
паіінизигу    матерію   до   оповідаппя  зо  всіх,  які  бу-тп  в  його 
перед  очнма:  покппув  дворян,  покинув  суди,  інститутії,  мп- 
настпрі,  взяв  исппсьмеппого,  темного,  паііпростішого  собі  хлі- 
бороба і  оповідав   ііого-ж   мовою,  що  в  його  в  господарстві, 
в  сільськії!    околиці  і  в  хаті  мі'.к   жіноцтвом  діється.  Всяке 
с.юво  і  діло    він   ізобразив   так,    як    воно   іменно  єсть  і  як 
Ь'пше   й   бути   йому   по   молша.    І   вийшов  у  його  красний 
божий    мир   іще   иачс   кращий,  пілі  у  нас   перед  очима.  Се 
так,  як  нодивиигся  в  тиху  воду  і  вбачнпі  там  иебо  й  землю, 
і  здасться  тобі,  що  небо  й   земля   в   якусь   нову   ліпоту    в 
тому   водному    світі    облеклися.   Так  і  її   оиовідйпні    Квітки 
к"расний  бо'.кин  мир  іще  паче  кращий  зда(-;ться,  ні;к  г,ін  єсть 
у  пас  перед  очнма.  І  вийшли  в  ного  люде  жпві-жні'.ісіпькі,  ■ 
і  Що  в  їх  у  дупіі  діялось,  піб  в  серці  в  їх  воруїиилось,  усе 
те  нам  як  па  долоні  в  його  показано.  Розказує  він  про  Ма- 
русю і  її  Василя,  про  старого  отця  й  матір,  а  тобі  здається, 
ніби  се  віп  твоє  серце  положив  у  себе  перед  очима  і  вичи- 
тує   по   йому    все,  ЩО  ти  з  самого  малку  чув  сам  у  собі  і 
як  кипів  ти  в  молодому    вікові,  і  як   туговав    па   старості. 
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Все  те  свіжим,  поважним,  щирим  словом,  як  піспіо,  він  ви- 
співав. І  прочитавши  повість  про  Марусю,  чуєпі  дупіеіо,  паче 
якась  музика  проїішла  тобі  через  душу  і  настроїла  її  па 
виш,пй,  па  якиіїсь  псбссипГі  лад,— що  зиявся-б  од  землі  і 
полпнув-бп  голубиними  крилами  одпочити  од  земних  мук 
там,  де  тпї  чисті  душі,  помучившись  між  нами,  од  своїх 
мук  одпочивають.  От  коли  зпаїішов  вій,  сам  того  пе  чаявши, 
пише  собі  поприще,  иншпГі  способ  проявити  себе  мирові! 

2.  Розпочав  нам  Шевчепко  довгу  і  широку,  справді 
вже  рідну  пісню, — пішла  луна  по  всііі  Україні.  І  не  всуе-ж 
голос  ііого  ио-иад  Дніпром-славутом  розлягався:  ось  уже  и 
на  ііого  віку  почали  озиватись  голоснії  речі  не  з  того,  то 
з  ипшого  кіпця  рідного  краю.  Не  всуе  Гі  старпіі  дядько 
Квітка  виявив  нам  наших  селян  по-братерськи.  Придивив- 
шись його  поглядом  до  ліодеіі  простих  блпзче,  постерегли 
паші  ппсателі  велику  глибипю  сього  л;срела  незчсрпапого, 
і  беруть,  і  беруть  з  ііого  високі,  величні,  або  роскошні,  як 
садова  квітка,  тини  народні.  Не  всякий,  правда,  й  пам'ятай, 
хто  знаПніов,  хто  прокопав  і  оправив  віковічию  криницю,  а 
проте  :кпвуща  вода  з  неї  риие  і  рине.  Квітчппа  пам'ять  буде 
свята  во-віки  поміж  нами:  вій  самостайпо  зрозумів  серцем, 
що  то  за  диво  праведне— наші  селяне;  і5Ін  зробив  те-ж  саме 
для  прози,  иі,6  Шевченко  для  стиха  україпськогр:  віп  так 
само  постеріг  і  перепяв  поезію  щоденної  сільської  мови,  як 
Шевченко — поезію  народпьої  пісні.  У-двох  вони  заправили 
пашу  словеспость  віковічпьою  силою  і  пазнаменували  їй 
правий  і  далекий  путь.  Шкода,  пеонлакапа  шкода,  що  рано 
Квітка  покпнув  світ,  а  ще  ранше— своє  ндине  хвалебие  діло. 

>'.  Ол'.елян  Огоновський. 

Григорій  Квітка  з'єднав  собі  в  історії  української  літе- 
ратури ставу  віковічну  своїмп  повістями.  Сі  єго  твори  вва-  ^ 
жаються  гарними  картинами  суспільного  побуту  па  Україні, 
і    побіч    природної   сентиментальпости    визначуються    також 
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вірніш  зображенням  народнього  характеру,  а  подекуди  й  ре- 
альною правдою.  Можна-б  Осног.'лиспкові  хіба  лиш  сс  заки- 
нути, що  в  єго  поиістях  образи  :кнття  селян  не  являють 
,  відповідної  га])Монії  снітла  іі  тіин,  позаяк  він  не  говорить 
про  тяжкі  злидні  муяапЛ,  та  идоволяеться  понайбільніе  іди- 
лічними с:;епами  з  натріпрхального  життя  хліборобів. 

VI.   Ол.   Пу.гАїї. 

Російським    читачам     іюністі    Основ'яненка    здавалися 
взагалі    занадто    чутливими    ідиліями,    ііого   жіночі    народні 
характери  —  занадто    ідеалізовапимп,    оповідання    мапєрпим 
і    балакучим,    але    ііого    земляки    досі    зберегли    про    ііого 
ту-ж  сприятливу  думку,  яку  справили  повісті   Оспов'янепка 
за    часи    нерпіої   своєї   появи  — правда,   що   для  росіііського 
читача  не    існувало    привабливостн  мов  і,  яка  так  підкупала 
українців.  В  російськії!  літературі,  що  пічнпала  тоді  ставити 
собі  питання    про   впутрішні   суспільно-політичні   відносини, 
Основ'яненко  не  справляв  сприятливого  вражіапя  своїм  гро- 
мадськіім  розумінням,  'коли  захо;кувався  ісоло  сатири  в  своїх 
романах    чи    коло   навчання   народу  в   ^Листах  до  любезппх 
земляків",  — але  зображення  українського  лшття  й  особливо— 
української   лїінки    складало   особливу    галузь,  яку   віп  міг 
відтворювати  з  більніоіо  безпосередністю  та  поетичною  прав- 
дою. Успіх  Осііов'япеика  в  цій  галузі  мас  безсуперечне  істо- 
ричне  значіння,  бо  своїм    сприятливим    відношенням  до  на- 
роднього лїііття  н  властивостей  він  одкрпв  можливість  нового 
літературного   шляху,  якпії  і    прппнялп  .були  потім  україн- 
ські письменники. 

ТИ.  М  її  кола  Сулїцов. 

Квітці   докоряли    сентименталізм,   як   результат  підпо- 
рядкування   письменникам    сентимептальпого    напрямку,   як 
наслідування  ііарамзипу  й  Ліуковському.  Але  цей  докір  можна  . 
прииуіП'ити  лише  відносно    дул;е    небагатьох  Квітчиних  пер- 
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сона/кіп.  Так,  Галочка  в  повісті  „Щира  любов'',  безперечно, 
з  селтимеїітальпіїх  літературних  тіііііі;,  що  в  свіП  час  ул;е 
П0.МІТІ1В  Плстньов.  Квітчіш  сентименталізм,  крім  дуліе  неба- 
гатьох літературних  домішок,  є  сентименталізм  пароднііі  укра- 
шсі>ктііі,  якиіі  виявляється  і  в  українській  народній  поезії, 
і,  в  діііспості,  є  реалізм  п;о-до  вірної  передачі  основної  риси 
народпього  характеру. 

VIII.  Сергій  єФрбмов. 

ПародоліобнпП,  дсмократичвпії,  щпро-гуманпнГі  напрям 
нрпіішог.ся  як  раз  до  Квітки,  що  був  людиною  надзвичаііно 
чулого  серця  та  м'ягкої  вдачі  іі  виховався  до  того-;і:  у  тра- 
диціях і  під  внлпвом  гумапістичноТ  філософії  Сковороди. 
Обставини  виховання,  релігіііного  переважно,  і  потім  чотирі 
роки  перебування  в  мапастирі  в  ролі  справді  таки  трудя- 
щого послушника  —  глибоко  нрнщеиили  ІІвітці  релігіііпиіі 
світогляд;  лаіва  натура,  навпаки,  тягла  ііого  па  арену  гро- 
мадської діяльности,  кидаючи  ппм  од  упіверситета  до  театра 
і  клуба,  од  театра  до  просвітних  заходів  і  заснування  шкіл, 
звідси  до  ;курцалістики,  до  громадсьі:ої  діяльности.  Як  шут- 
кома  характеризувала  ііого  сучасна  епіграма,  Квітка 

Бмл  монахом,  бьіл  актером, 

Бьіл  нозтом,  бьіл  танцором, 
але  всюду  вносив  він  запал  щирости,  шукав  усюди  живої - 
людини  П  сам  нею  не  переставав  бути  ніколи.  Живих  людсії 
піукав  Квітка  і  в  письменстві,  і  через  те  и  було  ііому  так 
досадно  з  тодіпшьої  російської  літератури,  п^о  літала  по-під 
небесами,  „творючи  характери",  й  нехтувала  ті(-;ю  непичеі»- 
паною  скарбницею  характерів,  що  саме  лаїття  постачало. 
Через  те  і  його  власні  повісті  дають  ділу  галерею  ТаКих 
живих  постатів.  Хоч-би  з  якого  боку  він  до  них  захіодив— 
чи  то  малюючи  вищі  прояви  людської  натури,  чп  дивлю- 
чпсь  на  світ  крізь  призму  добіюдушного  юмору  -  всюди  в 
свої  твори  вносить   Квітка   свою  людяну  симпатичну  вдлму. 
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Юмо[)  його— іи'  уіціпліпііик    ко.іючніі  ікарт  Ювспала,  це  ла- 

і'ідпа,  м  лгка  іюсміїлка  ліодіїїт,  що  теплотою  сгрдсчпою  вмі(^ 

і;    гіркее   слово   загріти.  Ійп  не  картає,  а  добродушно  вс.мі- 

хаєті.ся    над   людськнлп    вадами;  він  не  просто  малює  своїх 

героїв    у    свитках    та  іероїнь  у  запасках,  а  навчав.  ІІавчи- 

тслем  був  Квітка  не  тільки  в  отих   дидактичних,  навіті.  на 

свіП    час   досить    наївних    „Листах   до   любсзних  "смлііків", 

але  і  в  иовістлх,  і  цей  воодмінниіі    елемент  дпдактнчности, 

-     не  сашімн  бб[іазами,  а  Гі  авторськими  ремарками  виявленні}, 

падай    нринадно-наївпого   тону  Пого  инсаннлм  і  тієї  манери, 

и;о   довгий    час  здавалась  ссптимснтальпістю.    Та    з    Квітки 

не  буу  сенгнмснталі.ниіі  письменник:  ііого,  казкучи  тодішнім 

терміном,    „чувствнтельность"  не    з   внмаганиііі  літературної 

моди  випливала,  а  з  серця,  повного   гарячої   любови  до  лю- 

дсіі:    де    ні^    мапсрність,    а    пенідробленс    чуття,    непозичена 

щирість.  Через  тс  !І  за  нанінх   паглть   часів  не  так  то  вже 

зрідка  стріваютьси  люде,  що  мо;і;уть  плакати  над  Квітчипою 

„Марусею". 

В  одному,  па  мою  думку,  з  наіікращпх  з  художнього 
боку  оповідаппів  своїх,  у  „Перокотпнолі",  Квітка  дає  зразок 
того,  як  правда  перемогла  іі  подужала  неправду,  впяіяівиїк 
її  через  такого  випаді;ового  іі  німого  свідка,  як  степове  ба- 
дилля. Мотив  це  в  СВІТОВІЇ!  літературі  досить  звичаііпиГі,  але 
Квітка  надав  йому  свіжих  фарб  і  цілком  самостійної  обробки. 
..  Мені  здається  характерним  для  Квітки  в;кс  само  те,  що  він 
зацікавився  таким  сюжетом.  Оцей  потяг  до  правди,  неустанне 
піукапея  її  й  певпісіпьі;а  віра,  що  правда  переможе — цс 
головний  мотив  Квітчинпх  творів,  і  власне  всі  вопп,  .в  тій 
або  иншій  формі,  позитивну  чи  негативну  дають  ілюстрацію 
І  до  питання,  як   жити   по   правді,    або   вистав.іяючп   просто  ■ 

і  ідеал'  правдивого   життя,     або    показуючи,     що   робиться   з 

і  людьми,    коли    вони    одбігають   од   того   найвищого    мірила 

людських  учинків. 
і 
і   -  —211  — 


Примітки. 

I.  Мпкола  Костомаров — вптяг  з  тіеї-ж  статті 
(див.  примітку  на  стор.  150).  Автор  підкросліое  в  творах 
Квітчпнпх  відсутність  тих  рис,  „збудження  сміху",  які 
він  вваїкав  основними  у  їіоі'О  попередників,  у  першу 'чер- 
гу—у  Котляревського.  Так  думав,  напр.,  О  с'н  п  Б  о  д  и  н- 
ськпії    у  1834  р.  (див.  примітку  па  стор.   16  и  стор.  44).      ) 

II.  П.  ІТ  л  є  т  н  ь  о  в— нсволнчка  замітка,  що  міститься 
в  журн.  ^„Совремснннк"  за  1888  р.,  кн.  ХІГ,  стор.  60,  боа 
підпису,  й  очевидячки  належить  редакторові. 

III.  ОлоксандерКотляревськніі  (1837—1881). 
Це— уривок  з  ііого  статті  1850  р.  „По  повод}'  сочииснпя 
г.  Данплевского  об  Оспов'яненке"  (Сочппеппя  А.  А.  Кот- 
ляревского,  т.  І,  стор.  її)). 

IV'.  П  а  н  т  є  л  є  іі  м  о  ц  К  у  л  і  ш:  1 — Бптяг  з  поперед- 
ньої великої  статті  ,.Григоріії  Квітка  і  іїого  повісти";  ::!— З 
„Переднього  слова  до  громади"  (в  збірнику  „Хата"),  обидві 
цитуються  'з  видання  творів  Куліша  під  редакі|іею  10.  Ро- 
маичука  (стор.  47.Я  і  437). 

V.  Витяг  з  „Тст'о^)ії  літератури  руської",  III',  стор.  70. 

VI.  О  л.    П  и  п  і  н- відомиіі   росііїськиіі    учевпіі.  Тут  і 
наведено  уривок  з  великої  праці  ІІипіпа,  написаної  разом 
8    В.    С  п  а  с  о  в  п  ч  є  м:    „ІІстория    славяиских    литсратур", 
т.  І,  СПБ    1879  (Вид.  2-го\  стор.  36. 

VII.  Микола  Су  м  ц  о  в— уривок  з  статті  „Квитка, 
как  зтяограф"  (Кіезская  Старина,  1803,  VIII,  стор.  1У1), 

VIII.  Сергій  ^фремо  В--ВИТНГ  з  „Історії  україн- 
ського письменства",  К.  1917,  стор.  210—211. 

Наведені  критичні  уривки,  прннаїімці  — де-які  з  них," 
як  бачимо,  занадто  ідеалізують  Евітчині  твори  і  в  основі 
суперечать  напіим  поглядам,  висловлепим  у  статті  „Літе- 
ратурна діяльність  Квітки'-.  Отже,  на  них  треба  дивитися 
лише  як  па  історично-культурнпії  маторіял. 
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Матеріяли  до  вияснення  психологіТ  творчости 
,  Гр.  Квітки. 

І.  З' л  и  оті  в  Т  р.    Квітки    до   П.   А.  ГІ  л  о  т  н  ь  о  в  а '). 

5  февралл  1839  годи. 

Я  думал,  что  мепя  или  но  понимают,  или  в  хамом 
доле:  к  чему  бьіть  сказочником?  К  чему  иттп  за  толгіото, 
в  коей  все  глушат  один  другого?  Мне  з)  бьіло  досадно,  что 
все  летают  под  небесами,  нзобротают  страсти,  создают 
характери  З);  почому  ^  бьі  но  обратпться  направо,  палево, 
и  не  писать  того,  что  попадаотся  на  глаза*)?  Живя  в 
Украйно,  прпучася  к  паречию  житолеіі,  я  вьіучился  по- 
нимать  мьісли  пх  и  заставил  их  своими  словами  поро- 
сказать  пх  публпко.  Вот  причина  вийманню,  конм  удо- 
[']  стоена  „Маруся"  п  другие,  потому  что  писаньї  с  натурьі 

без  всякой  прикрасьі  и  оттушовки.  И  признаюся  вам. 
описьівая  „Марусю",  „Галочку"  и  проч,,  не  могу^),  не 
умою  заставить  их  говорить  общим  язьїком,  влекущим 
за  собою  непромеппо  вьічурпость,  подбор  слов^),  подроб- 
ности,  гдо  в  одном  слово  сказьівается  все.  Передав  слово 
в  слово  на  понятное  всем  наречие,  сльїшу  от  вас  и,  по- 
добио  вам,  знающих  дело,  что  оно  хорошо,  не  я  его  про- 
извол,  а  писал  только.  Следовательно,  все,  что  вьі  ска- 
зали обо  мне,  не  заслужено  мною;  а  ежоли  что  и  єсть, 
.  то  по  счастливой  находке  или  улученню  в  мету,  по 
счастию. 

15  мирта  1839  года. 

По  случаю,  бьіл  у  меня  спор  с  писателем  на  мало- 
российскомнаречни.'Я  его  просил  написать  что  серьез- 
ное,  трогатольнос  *).  Он  мне  доказьівал,  что  язьік  не  удо- 
бен  и  вовсе  неспособен^;.  Знав  его  удобство,  я  написал 
..Марусю"  иі°)  доказал,  что  от  малороссийского  язнка 
можно  растрогаться "),  Здешние  предлагали    мне  напе- 
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чатать,  и  я,  предохраня  сооя  от  насмошок  русских  жур- 
налнстов,  написал  «Солдатскиіі  портрет".  Ккигопрода- 
вец  просил  составить  цолую  часть;  я  написал  „Морт- 
вецкій  воликдень" '•')•  И  так  пошло  далео,  именно  для 
одной  забавьі  соСо,  веселого  чтс^пія  с  лсепой  и  видя,  что 
землякам  зто  нравится  »^).  'Хотя  и  подумьівал  о  каком- 
нибудь  приобретенип,  но  но  іізвлок  ого  ніі  дажс  от  двух 
частей  по:^остей. 

Известность '^)  монх  сказок  разохотнла  здешних 
псроложить  их  по-русски,  и  совортеимо  по-русски '  ')> 
точно  как  вьі  укелаето. 

Слушаем  Б  чтении:  и  что  лсе?  Малоросеьі  не  узнаєм 
споих  земляков,  а  русскно...  зеваїот  и  находят  маскара- 
дом; вьіражения,  несвойственньїе  обьічаям,  из'яснения— 
национальностн,  деііствпя— характерам,  мьіслящим  по 
своєму,  и  Орошено,  хотя  правду  сказать,  перовод  Сьіл 
сделан  н  вьічищон  отлнчио.  Я  предлолліл  свой  перовод, 
буквальпьій,  но  позволяя  себе  слова  смсстнть,  и  иайдсії 
спосиьім,  но  не  передаїощим  вполно  (ну,  право)  красот 
малорусскнх  оборотов.  Такой  перевод  „Марусн"  н  проч. 
дошел  к  вам  от  Васплия  Аидрсовича?  "')■  Вот,  )іачав  от 
потопа,  дошел  я  до  иастошцей  цели  отвота.  ] 

Вьі '2)  теперь  видите,  что  я  не  проіїзвольно,  нечаян-  І 

но,  неумьішленно  попал  в  писакп  ^•'),   и    хотя,    точно,  об-  | 

стоятельства    мои    требовали    поддержки  и  я  заботилея  ] 

приобрсоть  что-либо,  но  все  ускользало  из   рук,  н  ннчто  І 

до  сих  ііор  не  ободрило.  І 

Все  посланное  в  Петербург    там    и    осталось:  или,  | 

напочатают,  а  мно  не  только  книжки,  и  спасибо  но  ска-  | 

Лхут,  али  заторяотся    там,    или  замолчат;  и  я  уже  отло-  і 

жил  все  заботьі,  чтобьі  получить  что-либо,  и  не  хлопочу  | 

а  в.со  продолжаїо  писать,  то  от  ночего   долать,    то,  чтоб  | 

издожить  мьтсль,  какая  нам,  с  женой  придется;  хоть   по-  -  І 

смоомся  плп  погрустим    вместе—и  то  наше;  потом  п  пу-^ 


стіїм  печатать,  кому  отдам,  или  тас  аойдот  ио  рук'ам  и 
затсряется.  Так  :ко  точно  ви  бидитс,  мто  я  не  могу,  по 
пьіпешпому,  писать  очиїцонпьім  слогом,  подобрапиьіми 
вираженнями,  и  всегда  буду  сбнваться  па  свой  тон, 
малоросснйскніі '").  Следовательно,  не  берусь  исполнпть 
по  совоту  вашому,  виушенному  добри^^  вашпм  ко  мпо 
распололсопием  '®). 

При  всом  усилии,  при    всом    старанпн,  буду  взлс- 
зать  на  ходули,  и  от  иєумєния  управлять,  зашатаюсь  п 
упаду.  Зачом-лсе   прнннматься    за    то,    что    вьішо    сил? 
Притом,  почтеннепшиіі  Петр  Алсксандровнч,  потрудитесь 
вникнуть  в  видимую  разипцу  наших— иу    пмонно,    язи- 
ков  ];усскоі'о  и  малороссиііского:    что    на    одном    будст 
сильно,  звучно,  гладко,  то  на  другом  по  производет   ни- 
какого  действпя,    холодно;    сухо,    В    прнмер   „Маруся": 
пронсшествтіе  трогательпое,  пололсенне   лиц    прнвлекаот 
участне,  а  рассказ— ни  то,  ни  се  (я  говорю    о    русскоіі); 
как  напротив,  малороссийская    берет    рассказом,    игрою 
(•лов,  оборотами,  краткостью  вьірал:сний,   пмеющих  силу! 
АІалоросснііская    „Маруся"    не  смертью   ннтересуот,    по 
жизнью  своєю.  ^^\,  мамої-'— „а  толсо— але!"— у  места  ска- 
занноо,  в  русскоо  зтого  не  одснешь.  Прпмер  вам— „Празд- 
ник  мертвоцов"  і^).  Зто  легенда,  местний  рассказ,  ежегод- 
ное  напоминание  в  семьо,  на  заговеиьі,    о    „Терсшке  по-' 
павшомся  к  мортвсцам  'с' вареником!".    Рассказанкое  по- 
нашему,  как  ссе  иередают,  зто  продангіе  правилось;   пе- 
речптьівали,  затверлсивали.  Перешле  в  русское,  и  вьішло 
ни  то,  ни;св:  повод  л:уриалисту  трунить,  чого  я  ожидал 
по  прочтенни  ее  в  вашем  л:уриале. 

;  II.   Лист  до   М.   0.   М  а  к  с  н  м  о  в  и  ч  а  2'), 

Милостивий  государь  Михаил  Александрович!  От- 
зьів  ваш,  коим  вьі  почтнли  мекя,  принос  мне  важноо 
утешепно.  Приятно  мне  бьіло  узнать,  что  ви,  так   много 
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трудившийся  и  стялсавший  для  нашей  родовой  литера- 
турн  и  вообіце  для  наук  пользн,  обратили  вннмание  на 
мою  болтовню.  Давно  роилось  во  мне  желапие  сбли- 
зиться  о  вами  и  хотя  в  легкио  сношенпя  войтп,  И  ВЬІ 
бьіли  так  внимательньї,  что  сами  отьіскали  моня.  Благо- 
дарю  вас  за  умноженное  удовольствие  2').  На  требоваиио 
ваше  поучаствовать  в  составлепни  „Кисвлянпна"  -^)  ска- 
жу вам  со  всою  откровенностніо:  пишу  не  по  наряду,  не 
долаю  из  сего  работЕ>і  по  обязанпости,  а  так,  как  при- 
дотся.  Вспомнитси  какая  Маруся,  Галочка,  от  ночего  до- 
лать—напишу,  и  так  написанное  все  отправил  к  прия- 
телю в  Петербург-^);  он  уже  дерижирует  всем,  и  я  в 
распоряжении  пьес  вовсе  не  участвую,  а  часто,  получая 
какои  журнал,  не  ожидая  в  нем  своей  пьескп,  нахожу 
ее  ночаянно.  Тепорь  у  м»^ня  совершеипо  нет  пичего  ии 
готового,  ни  придумьтваемого;  как  вам  пьеска  нужна 
бьіла  бьі  тепсрь,  чтобьі  „Киевлянин"  незадержанно  явил- 
ся  ирод  добрих  людей  к  новому  году. 

Мьісль  ваша,  чтобьі  издавать  что-либо  по  на- 
ській м  о  в  і,  кажется,  с  наступаюїдим  годом  должна 
осупіествиться.  Уже  подана  докладная  записка  (так  по 
крайной  море  извощают  меня),  чтобьі  дозволено  бьіло 
при  „Отечественньїх  Записках"  2^)  на  1840  год  издавать 
4,  6,  8  прибавлениГі  на  малороссийском  язьіке.  Ожидаем 
рошения.  Материальї  єсть;  редактор  г.  Гребенка,  которьій 
вам  известон;  родакция  не  понесот  убьітков,  по  крайией 
мере  на  первьій  год.  Мьі  дол;кньі  пристидить  и  заста- 
вить умолкнуть  людей  с  чудньїм  понятием,  гласно  про- 
повсдующих,  что  не  должно  на  том  язьіке  писать,  на 
коем  10  мил.  говорят.  которьій  имеот  свою  силу,  свои 
красотьі,  неудобоиз'яснимьіе  на  другом,  свои  оборотьі, 
юмор,  иронию  и  все— как  будто  у  порядочного  язьїка'^). 
Главное  у  нас  не  решено  какого  илп  чьего  правила  дер- 
жаться в  написаний  слов?  »  или  и,  и  или  н'^   и   проч.  и 
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проч-  Столько  раскольні'ков  у  нас  по  зтому  предмету, 
что  нужно  бьі  составить  всоленскнй  собор  из  всох  сект 
и  дело  решить  "5). 

III    Лист  до   Шевченка. 


23-го  оіапября  1840  і.  Основа. 

Десь,  я  думаю,  ні  з  одним  чоловіком  і  ні  з  яким 
письмом  не  було  того,  що  мені  було  з  вами,  мііі  коханий 
пане,  Тарас  Григор'евич.  Щось  дулсе  не  просто  почалося 
і  до  чого-то  воно  дійдеться -побачимо.  А  почалось  із  по- 
чину, що  вас  я  кріпко  улюбив,  знайшовши  таке  мняке- 
соньке  серденько  1  душу  чисту  мов  хрусталь.  Улюбив, 
кажу  вам,  та  не  знаю— кого  і  хто  він  і  де  він  і  як  його 
назвати?  Хтось  такий,  а  люблю  кріпко;  хоч  би  і  у  вічі 
побачив,  то  ні  пізнав  би,  бо  з  роду  не  бачив  і  не  знаю, 
хто  такиії  є.  Ось  слухайте,  батечку,  як  нас  з  самого 
першу  зводило  до  купи. 

Сидимо  ми  у-двох  з  моєю  жіночкою  та  де  об-чім 
базікаємо,  аж  ось  і  примчали  нам  книжок,  знаєте  тих, 
котрими  нас,  дурників,  обдурюють,  грошики  попереду 
злуплять,  та  й  пишуть  і  друкують  московську  нісеніт- 
ницю... Оттакпх-то  книжок  нам  нанесли,  а  тут  і  пись- 
мечко...  по  відгадаю  від  його.  Я  узяв  та  гарненько  і  роз- 
печатав. Господи  милостивий!  со-ж  по-нашомуі  Читаю... 
ну,  ну!  Сміємося  з  лсінкою,  як  у  вас  там  поводилося  з 
панею,  що  усе  ка:ко:  рагсіоп...  а  далі  як  почали  вірші  чи- 
тати, так  ну!  Бодай  ви  мене  не  злюбили,  коли  брешу: 
волосся  в  мене  на  голові,  що  вже  його  і  не  багацько,  та 
і  то  навстопулсилося,  а  біля  серця  так  щось  і  щемить, 
ув  очах  золепіе.  Дивлюсь— жіночка  моя  хусточкою  очиці 
втира.  „Отеє  так",  калсу,  „хтось  мулро  написав  і  живо 
усю  правду  списав— хто-л:  такий?  Перебендя...  Вгадуй-же 
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його,  що  і  хто  воно  такс  є...  не  знаємо".  Послали  дм 
мого  брата,  що  краіі  пас  :і:иветь,  і  що  то  за  'юловік:  бу- 
вав не  тіліси  у  Москві,  у  Киііові,  та  у  самому  Петенбурзі 
бував,  і  зайців  добре  стріля,  та  й  лисиця. не  попадайся, 
так  і  вшкварить;  так  і  той,  прочитавши,  поплямкав  та  й 
сказав:  „хто  такий  писав— нозвіоно,  а  дулсо  розумно 
написано". 

Нуте,  щб-ж  нам  робити?  як  до  ЛІеребенді"  звістку 
подати,  що  його  ду.\п:а  пала  нам  на  душу  і  так  полиско-" 
тала  її,  мов  чорнява  дівчина  з  карими  очицями  білень- 
кими шільчнками  пошурудурила  за  шиєю,  як  обізватись? 
куди?  через  кого?  Оттак  сумуємо,  а  думкою  вашою  ча- 
стенько потішаємося.  Але  ось  у  одній  книищі  читаємо 
звістку,  що,  ка}ко,  є  написаний  Кобзар-''),  от  з  такими 
думами  і  пкияшї,  та  і  сіпісав  одну;  а  ми  з  жінкою  так 
і'  вдарились  об  поли  і  кажемо:  „се  Перебендя,  непромінно, 
непреміпно  Перебеидя!"  РІу,  тепер  знаємо,  піо  списав  сії 
дууїки  пан  ПІовченко,  та  хто  він?  та  де  він?  Як  до  нього 
відізватись?  Не  вже-л:  зробити,  як  еI5гочі^'і  Павлович^'') 
зробив,  що  паписап:  Грицьку  Основ'яненку,  та  так  і  пу- 
стив. Так  добро-ж,  що  поштарі  паші  уторопали,  де  мене- 
зкайтиі  а  у  вас,  кажуть,  город  трохи  чи  не  білш  і  самих 
Кобеляків  і  вз'лиць  біліпе:  де-лс  там  знайти  без  імення? 
Оттак  і  роосул:даємо  і  дулгаємо  написати  до  пана  ПІсв- 
чснка  та  іі  послати  у  л:урнал  який-небудь.  Так  що-лс  бо? 
Треба  написати  по-нашому,  а  люскаль,  що  лсурнал  ком- 
папує,  закопилить  губу  та  й  не  схоче  друковатп.  Не 
приходиться...  А,  головонька  бідна!  Так  собі  сумуємо  і 
таки  піджидаємо,  чи  не  озовоться  сам  пап  Шевченко  до 
пас,  і  усе  л:дсмо,  не  знаючи,  що  робити...  Але  гульк! 
тілки  що  позавчора  несуть  з  поштп  письмо  і  книлеочку... 
А  кишкку,  як  розгорнув,  дивлюсь:  Кобзар,  та  вже  дуже 
вігїитаппГі.  Дарма!  Я  його  притулив  до  серця,  бо  дулсо 
шаную  вас,  і  ваші  думки  кріпко  лягають  на  душу.  А  що 
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Катерина,  так,  тагс-щ:)  (гагормиа!  Гар;іо,  баточку,  гарно 
Вілш  не  вмію  сказати.. 

Ні,  вже  так,  що  ваші  ду.мілі.  Прочитаєш  і  ио  скла- 
дам і  по  верхам,  та  ви'ять  спершу;  а  серце  так  і  оііка!... 

Не  здивуйте  па  моє  письмо  і  вибачайте,  що  тут  є. 
ей  істинно!  від  серця  я  дякую  і  прошу:  утніть  іще  що. 
Потіште  душу,  мов  топленого  масличка  злийте  на  неї,  а 
то  від  московських  побрехеньок  щось  дулсо  в:ко  до  печі- 
йок доходить.  Вірте,  піо  шаную  вас  ду:і:о  і  по  вік  нам 
п;иі)ий  на  услугу. 

Г  р  и  г  о  р  і  й   Квіт  іс  а  або  О  с  н  о  в'я  н  є  н  к  о. 
1 V.  Л  и  с  т  НІ  є  в  ч  о  н  к  а  д  о  Г  р.  К  в  і  т  к  и. 


С.-Петербург,  февраял  19,  16  і  1  г. 

Або  прокляті  попггарі  пе  довезли  мого  письма  до 
р-ас,  або  ви  його  прочитали  та  розсердились  па  мене. 
Що-пебудь  та  є.  Нехаїі  усе  що  є,  то  те  п  буде.  А  я  таки 
ізнову  буду  просить  вас,  щоб  ви  коли  буде  ваша  ласка— 
прислали  мені  дівочу  с  о  ])  о  ч  к  у,  гарно  пошиту,  плахту, 
стрічок  зо  дві  та  й  годі.  Пришліть,  б5^т,ьте  ласкаві.  А 
коли  прислать  не  можна,  то  ради  велшсого  Бога  й  висо- 
кого неба  і  широкого  ^^оря— не  сердьтесь  на  мене,  хоч 
воно  й  справді  є  за  пі,о. 

Як  таки  ні  з  сього,  пі  з  того,  з  роду  чоловіка  в 
вічі  не  бачив -а  прошу  того,  що  треба  купить  за  гроші, 
та,  молсс,  ще  й  по  за  малі.  Що-:к  я  маю  робить!!!  Наймав 
прокляту  московку  — і  дуясе  делікатну,  мадам, 
щоб  пошпла  мені  дівочу  сорочку— не  втне  та  й  годі,  хоч 
кіл  па  голові  теши,  вона  таки  своєї.  Що  тут  на  світі  ро-' 
бить!  Попросив  би  батька-матір,  щоб  прпела.ти,  та— ба 
де  їх  взять,— 
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^  1  на  Україні 

Я  сирота,  мій  голубе, 

Як  і  на  чужині. 

Тілко  й  рідні,  ЩО  ви  одні. 

Не  цурайтося-ж.  любіть  мене  так,  як  я  вас  люблю, 
не  бачивши  вас  зроду.  Вас  но  бачив,  а  вашу  душу,  вашо 
серце  так  бачу,  як,  .може,  ніхто  на  всім  світі.  Ваша  Ма- 
руся так  мені  вас  розказала,  що  я  вас  навиліт  знаю. 
Далебі  правда.  Частенько  сижу  собі  один  в  чужій  хаті, 
та  й  думаю:  „Гора  з  горой  не  сходиться,  а  чоловік  з  чо- 
ловіком спіткнеться.  Що  то  як  би  благословив  милосерд- 
ний Бог  нам  з  вами  зострінуться.  Отоб  побалакали!  ух, 
а;!с  душно!!  А  ВуКЄЖ  коли  не  влучимо,  то  діждемо,  хоч  і 
не  швидко,  матері  його  ковіньїіа,  а  колись  та  буде.  Я,  не 
вам  кажучи,  пустився  в  малярство.  Трошки  пізненько,  а 
коли,  каже,  взявся,  то  вези  до  краю.  По  хочеться,  щоб 
.москалі  насміялись;  ради  цього  самого,  я  Академію  но 
швйдче  покину,  як  через  два  годи.  Через  два  годи,  як 
прочитаєте  в  якім-небудь  журналі,  що  якийсь-то  Шев- 
ченко намалював  картину  дулсе  доладу,  а  за  таке  малю- 
вання Академія  його  (мене-б  то)  посилає  в  Італію,  в  са- 
миіі  Рим.  Весело,  батьку,  дулсо  весело! 

Тоді  •  запряжу  коні,  та  прямісінько  в  Харков.  А 
поки  те  буде,  я  сього  літа  повинен  намалювать  для  Ака- 
демії картину— як  наша  чорнобрива  дівчина  молиться 
Вогу,  лягаючи  спать.  Так  от  бачите,  лебедику,  все  є:  і 
модель,  чи  по  тутешньому— натурщиця,  і  справа  всяка, 
а  одежі  нема  та  й  де  ж  її  тут  взять?  Кругом  москалі  та 
німота,  ні  одниї  душі  хрещеної.  Просив  би  кого-небудь, 
щоб  прислали  з  України,  так  ей-Богу,  окремо  вас,  не 
знаю  нікого.  Пришліть,  будьте  ласкові!  Тілько  сорочку, 
плахту  і  стрічок  зд  дві.  А  я  вам  за  то  намалюю  яку  зу- 
мію картину,  звичайне  нашу— або  Марусю,  або  сердешну 
Оксану  0*1  вже  друкують),  або  панну  Сотниківну,  як  вона, 
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богобоязлива,  спдя  у  віїсна,  орарь  лагодить.  Намалюю, 
ей-Богу  намалюю  й  дуже  буду  дякувать.  Написав-би  до 
вас  що  ідо-псбудь,  та  нема  иаперу,  і  перо  .зопсува- 
лось.  Так,  як  я  вас  люблю,  любіть  і  ви  мено  хоч  поло- 
вину, коли  є  за  ніо... 

II  р  и  м  і  т  к  11. 

].  Кіііткя  пропади»  дуже  Иіпапе  ;іистз'ппніія  з  тодіш- 
иімії  тідатіїїімгі  письменниками,  російськими  та  украіа- 
сьтсіпіп,  ало  з  мислсннпхдих  листііі  до  цього  часу  тгдано 
тільки  псзначпу  частину.  Дуже  иопп;кна  частина  серед  дт.ого 
лпступання  иізппадас  на  листи  Кпітки  до  [1.  А.  II  л  о  т- 
п  ь  о  в  а.  про  якого  ііже  доводилося  згадувати  вище. 
П.  П  л  о  т  н  ь  о  в,  ректор  Петербурзького  уніперситету  в 
30-х  роках,  редагував  ікурпал  „Совремонппк",  в  якому 
містив  ІСиітчіші  твори;  будучи  в  приятельських  відпо- 
спнах  з  паіівпдатпішими  тодішніми  письменниками  (ІІуні- 
кіиим,  Жуковським,  Гоголем,  Кулігпом),  ІІлетпьов  відо- 
грааав  де-іік}'  роліо  в  сучасних  ііому  літературних  групу- 
ваннях. КпІТЧПНІ  листи  містимо  ТІСЮ  МОПОІО,  якою  їх  ПИ- 
СІ но,  п;об  сучасним  перекладом  не  позбавити  ї.'С  цікавих 
нюансів  думки. 

2 — З,  Тут  Квітка,  очевидно,  мас  на  увазі  тоіі  папря.м 
в  історії  російського  письменства,  який  складається  з  сен- 
тиментальних і  романтичних  елоліентів.  Власне,  розцвіт 
цього  напряму  прцпадао  на  першу  чверть  XIX  століття, 
прп  чому  особливо  в  20-х  і  на  початку  30-х  рокіп  такі 
письменники,  як  Нгіріікнпй,  Бсстужев-Марлінський.  Бул- 
гарин,  Ііо.тевоіі,  Погорсльськпй  та  пн.,  в  своїх  дидактич- 
них, т.  зп.  „нравоописательньїх"  романах  „літали  під  не- 
бесами", „вишукували  аристрастп",„стпорювалп  характери"; 
пас  до  Д])угоі  половини  оО-х  років,  ісолп  поширюються  ре- 
алістичні твори  ІІушкіяської  школи,  російсько  середнє 
суспільство  жило  ЦИ.МИ  'другорядними  романами,  в  яких, 
хоч  і  слабо  відбивалося  тодішно  життя,  зате  впразпо 
позначалася    доброчинна  тенденція  аг.торовп. 

-1 — 5.  Тут  Квітка  ніби-то  висловлюється  за  реалістич- 
ниїі  напрям  у  літературі. 

(5 — 7.  Очевидно,  автор  заперечує  тим  критикам  і  ба- 
гатьом своїм  зпаііомим,  які  радили  ііо.му  писати  на  росій- 
ській мові  (.,общ,ем   язике"),  боячись    нещпростп  в  тоні.    І 
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ДІЙСНІСТЬ  ці  побоїовапая  виправдала:  росіііські  тпорп  Ь^віт- 
чині    значно  нижчі  від  українських. 

8—0.  Натяк  на  дуже  поширену  тоді  думку  про  те, 
що  українська  мова  придатна  пише  для  пародіії,  анекдотів 
і  взагалі  жартовлпвих,  гумористичних  річеіі  в  ду^сі 
„Енеїди"  Котляревського  (йор.  вліце  статтю  М.  Костома- 
рова, с.  205). 

Цікаво,  що  сам  Квітка  розпочав  свою  літературну 
діяльність  на  українськії!  мові  творами  в  такому-ж  стилі: 
1833  р,  в  газеті  „Молва"  з'явилися  ііого  „III  пи  гачки, 
або  по  ліосковському  епіграми".  Ось  зразки 
цих  Квіїчпинх  „шпигачок'-  (псього  0): 

Жіноча  натура. 

Не  спиться  Хпмці  в-деньЧ  в-ніч  — 
Баїка  нової  кріпко  юпки. 
І  що-ж?..  ..Нецужа!"  —  та  й  на  иіч. 
Ох,  ясалко  ланочки  -  голубки! 
Кричить:  „Умру,  мерщііі  купуііі" 
Потап  хоч  чухає  чуприну, 
Купив  П2:)0кляту  вій  юпчину  — 
І  Химка  встала.  — Не  здивуй, 
Що  хитрі   жіночки  селянські: 
Десь  так  не  вміють  жінки  панські  У 


ЛЛОДПО. 

Бідкіль  Охрім   розумний  став? 
Таки  про  все  в  книжках  вій  пише. 
„Чу;кпм  умом  Охріл  наиг  дише: 
Свого  не  написав  — 

З  чужих    повикрадав". 

Пізніше  цеіі  стиль  пародії  ми  спостерігаємо  в  де- 
яких Квітчинпх  повістях  і  особливо — в  його  приватному 
листуванні.  От  чому,  обороняючи  українське  письменство 
від  такого  обивательського  погляду,  українська  критика 
все-ж  таки  сама  трохи  підпала  під  його  вплив  і  не  дооці- 
нила  як  слід  Котляренського,  особливо  піднісши  заслуги 
Квітки  (порівн.  вище  статтю  Костомарова,  стор.  204). 
В  1861  р.  Куліш  писав  з  цього  приводу:  „Вже  сама  думка 
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—  написати  пародію  на  мопі  спот  народу  вгіяпляс  нспо- 
нагу  до  цісї  мопіі.  Але  Котлярелськпіі  заплатив  дапииу 
споему  часові,  бо  по  мав  опліг  стати  ви  що  ііого  повять" 
(Оспопа,  1801,  І,  2! 5). 

10—11,  Власне,  до  Іі'іїітки  п;о  до-які  піісьмснпики 
дали  зразки  .,серііознііх,  зворушливих'*  творів,  од  яких 
моааіа  .,расїрогаться"  (.,Наталка  Полтавка"  Котляревського, 
вірші  Ґулака-Лртемовськоі'о,  Писарепського,  Боровпков- 
ського,  Гребінки,  Шппгоцькоі'о).  А  1Я31  р.  відомиіі  етпо- 
і'раф  і  учоппїі  і  з  м.  Срезневськпіі  так  писав  уже  з 
приводу  української  мови  (подаю  в  оригіналі). 

—  .,Б  настояпюо  врелія,  каисется,  у:і;о  по  для  ісого 
и  не  для  чого  доказьівать,  что  язьік  украинскиїі  (илп, 
как  угодно  називать  другим:  малоросспііскиіі)  ость 
язьік,  а  не  наречио  русского  гли  польского,  как  дока- 
зьівалп  нскоторіас;  и  лшогио  увороиі.і,  что  зтот  язьік 
єсть  один  из  богатеіііплх  язт.іков  славяпских',  что  оп 
едва  лп  устз'ннт,  нанр.,  богемскому  (тоб-то  —  ч  с  с  ь- 
*  к  о  м  у)  в  обилии  слов  и  вьірагкеииіі,  польскоіїу  в  лаі- 
вописностп,  сербскомз' в  прияїпости;  что  ото  ясик,  ко- 
[^  торміі,  бз'дучи  еще  необработан,  моа.-ст  уже  сравниться 

с  язьїками  образовавиьімп,  по  гибкостп  и  богатству 
синтакспче^'ікому  —  измк  позтпчоекин,  музикальиіііі^ 
живоппспніі"  („Учення  Записки  Московскаго  Универ- 
ситета",  часть  шестая,  ЛІ.  183-1,  с.  131). 

12  —  13.  Обідчить,  як  сам  Квітка  ставився  до  своєї 
ТБорчости. 

і]  11—15.  З    перекладів    впдруковано  в  1837  р.  в  жу^ж. 

]  „Совремеиник" — „Соллатскиіі  по^зтрст"  (переклад  В.  Дали), 

5І  потім  — „Маруся",      „Тіразднпк     меі^твецоп",     „Конотопская 

ведьма"  та  пн. — в  перекладі  автора. 

1(>.  В  а  с  и  л  ц  іі  А  и  д  р  є  є  в  и  м  —  відомпіі  росіііськпїі 
письменник  Жуковський,  що   одвідгв  Квітку  в  Основі. 

17  —  18.  Можливо,  що  тут  Квітка  відповідав  на  кри- 
тичну статтю,  яка  була  вміщена  в  журналі  „Совре-менник" 
1838  р.  без  підпису  іі,  очевидно,  належала  самому  Плет- 
ньову;  тут,  між  лишим,  читаємо:  „Но  мьг,  вполпе  поппмая 
єстествопную  овязь  его  таланта  с  нарсчпем  провпнциаль- 
ньім,  не  мо;кем  не  сожалеть,  что  он  уклоняется  от  язьїка, 
общего  нашеіі  лптературе.  Блиянпо  ума  его  п  вкуса  бнло 
бьт  обширнее.  Он  сделался    бьі  досїоіїпнм  представптелом 
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атого    рода    слопссности,    коториіі    так  доступен    каждому 
грамотному    человеку". 

1У,  „Праздник  мертвоцов"  —  в  українському  тексті 
„Мертпецькіиї  Великдень". 

20,  Михайло  М  а  к  с  и  м  о  в  п  ч  був  у  дужо  блпзь- 
квх  відносинах  з  наіівпдатнішпмц  україиськами  іпісьмон- 
никами  (Шовчепком,  Кулішем)  .хоч'вш  і  не  вірив  у  буііцпіі 
розвиток  українського  письменства  поруч  з  тпорчістго 
нншпх  народів  (про  М.  дивись  у  1  випускові,  с.  Г.)1). 

21— -.2.  Максимович  видав    три  збірки  під  загальною 
назвою  „Кневляиип"  в  1810,-11  та  50  р.р.,  де  вмістив  твори 
ріжннх  письменників,  переважно  етнографічного  змісту. 
23.  Тоб-то  до  П.  Плети ьова.    ,.    ;. 

_  21.  „О  т  о  ч  є  с  т  в  о  н  и  м  я  Записки"  —  росікськпїі 
Щ0-М1СЯШППИ  журнал,  якпіі  видавався  (з  де-якими  перер- 
вами) з  1818  р.  до  1881,  коли  наказо.м  уряду  журнал  забо- 
ронено за  „шкодливий  напрямок",  В  свій  час\,Ог.  Зап.", 
до  писав  і  Бєлінський,  відогрпвалп  думге  помітну  роліо  в 
російському  письменстві,  і  в  І8і>і)  р.  ця  роля  їхпн  почала 
вже  позначатися. 

ІДо-до  українських  додатків  прп  ,0т.  Зап.",  то  це 
повідомлення  Квітка  робить  на  підставі  листа  до  його 
Іребшки  (з  12  жовтая  18Я8  р.):  „На  Ваше  прсдложенпе  об 
пзданил  «Литературннх  Прибавлений'-  на  ма.юроссиііском 
язнке  я  говория  с  нсурналнстами  и  согласил  Ігр;іоііского 
издать  четире  „Іірпбавления'-  в  год  пря  носом  журнале, 
о  183У  г.,  .,Огечествонньіх  Записках". 

■І^Р  а  є  в  с  ь  к  п  й  — редактор-вгідавець  „Отеч.  Зпппсої:".  • 
2ь— 52.  Тоді  вже  жваво    обмірковувалися    П]>авоці!Сні 
норми  української    літературної  мови,  "і  Кпітка    впсловлю- 
вався  з  приводу    цього  й    в  тодішній  пресі  (напі).  в    ;куп. 
наді    „Маяк").  .  "■  "  '■ 

27.  Листування  мінс  Кпіткою  й  Шевченком  дуже 
аіваве  було,  принаймні  до  цього  часу  зберіглося  -і  Квіт- 
чннпх  листи  до  Шевченка  й  2  листи  Шевченковпх. 

2^.  Квітка  мпс  на  увазі  „Кобзарь"  Т.  Шевченка  в 
виданні  1810  р.  (цензурна  нотатка— 12  лютого  1810  р.),  де 
вміщено  8  п'єс,  Л)іж  пншим— і  „Катерину". 

29.  Євгені  її    Павлович  —  це  Гребінка. 

30.  Панна  Сотниківна  —  героїня  повісти  Квіт- 
яиної  на  російській  мові. 


1    І 


і    ) 
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ЗАВДАННЯ..  1.  На  підставі  листів  ІСвітчи- 
нгсх,  вирішити,  які  в  його  Оі/ли  погляди  иа  зав- 
дання й  ролю  т/країнського  слова. 

2.  Як  Квітка  дивився  на  окремі  свої  твори., 
що  найбільше  і{інив  у  них? 

3.  Як  творив  Квітка  свої  оповідання  (на 
підставі  зізнань  його  в  листах)? 

В  одному  листі  до  Плетньова  він  так  ще' 
про  ііе  говорить:  „При  первой  встретившейся 
идее  тотчас  пишу,  и  тогда  все  у  меня  в  сторону, 
пока  не  окончу.  Не  чг^рно  никогда  ничего,  а 
преоісде  всего  в  мислях  слооїсу  план,  характери 
лщі,  ход  действия  одного  за  другим;  разговори 
о/се  и   прочее  проходят  во  время  писання"-. 

4.  Нроаналізуйте  листування  Квітки  з 
Шевченком  з  погляду  їхніх  гцирих  взаємовідносин, 
а  такодіс  з  боку  особливостей  стилю. 

ЗАГАЛЬНІ  ЗАВДАННЯ.  7.  Вияснити  сві- 
тогляд Квітчіт  на  підставі  всіх  наведених  вище 
матеріялів,  нстр.,  його  загальноспіичнг  й  релігійні 
погляди,  соціяльні  та    політичні. 

2.  Беручи  на  увагу  надзвичайний  соціялі,но- 
політичний  консерватизм  Квітчин,  чи  молена 
визнати  діяльність  його  корисною  з  погляду 
суспільного? 

3.  Як  молена  поєднати  московсько-гіарський 
патріотизм  з  свідомим  відношенням  письменника 
до  розвитку  українсШого  слова? 

4.  Цорівняйте  світогляд  Квітчин  з  ідеологією 
пнших  письменників  дО'Шевченкової  доби  і  зробіть 
висновки  відносно  цієї  всієї  доби  українського 
письменства:  які  загальні  особливости  цих  пись- 
менників що-до   їхніх   согііяльно -політичних  і  на- 
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гаональних  поглядів!  Чи  мав  це  звязок  з  согпяль- 
шиї  походоісеннялі  письменників? 

5.  Чи  правдиво  оі{інив  Шевчєюсо  діяльність 
Іхвітчипу  в  своєму  вірші  ^До  Основ'яненка"? 

6.  В  чому  ви  вбачаєте  значіння  І(.вітші  — 
письменника  в  історії  української  яітератури? 

7.  Що  дала  нового  українська  література 
до-шевченкової  доби  з  боку  ріоісноманітности 
форм  та  багатства  змісту? 


й. 


Що  читати  про  творчість  Гр.  Квітки. 

М.   Плгвако.  Грпгоізііі    Квітка    Основ'яненко.    Стаття  в 
л.урна.чі  .ЛІише  Мипуло",  1018  р.  Ч.  2. 
В.   Еойко.  Гр.    Кпітка-Основ'янепко.  ГГередмова   до    ви- 
дання творів  Квітчииих    за    редакцією    В.  Бойка,  т.  І — 
К.  1910. 

Гр.  Квїтка-Основ'япекхо,  Тво])п  ііого  видано  в  Квїві 
(повісти)  за  редакцією  13.  Б  о  іі  к  а  (К.  1'Л8— 1010)  або 
Л'  Львові  за  редакцією  10.  Романчл'ка  (Львів,  Г.КЯ 
—1005), 
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СЛОВНИЧОК. 

Склав  ГТ.  Горець  к  н  й. 


АЄ'еда  (рос.)— шкода,  обнда. 

Бархатка  (рос.)— плисова 
стрічка. 

Бачитися— бач  ііть  ся— 
здається. 

Б ез д і л и ця  (рос.)  — дурн ііця, 
дрібниця. 

Бездільпичатп  (рос)— байди- 
кувати, баіідн  бити,  гуль- 
тя  і  їству вати, 

Биля — коло,  біля. 

Бір — ліс. 

Біс — н  о  взяв  іГого  б  і  о— 
дотоинніі,  здатиий. 

Бісовщйпа — чортівнії. 

Бланнтн II П— голубий  (пол. 
Ьіокіїпу). 

Боєвий— рана  або  взагалі 
який  знак  (сиияк,  при  пух- 
лина) од  бою. 

Бойки:<(рос.)— завзятий,  жва- 
вий, моторний. 

Боклаг— низеньке  й  широке 
барильце,  ш,о  в  ньому  бе- 
руть воду  в  поле.' 

Болізїь— хворість,  слабість. 


І  к 


Боронити  —  порошкоджатп' 
заважати. 

ьр»  шкати— пишатися,  чва- 
нитися. 

Бур  ЛІС— н  а  ^д  о  г  а  д  буря- 
ків, ш;об  дали  капу- 
сти— приказка:  говорити 
одно,  натякаючи  на  щось 
инше. 

Бути— б  у  л  о  трошки  у 
г  о  л  о  в  ц  і— був  па  під- 
питку 

Буцім— начоб-то,  немов,  не- 
наче. 

В  а  жя  и  й — гарний. 

Вередувати— коверзувати. 

Вести — танок  вести— ве- 
сти перед,  бути  на  чолі. 

Вид — н  а  в  и  д  у— з  лиця. 

Вііверт  ітися — викрутитися. 

Викинути— (твір)— видати. 

Випачкатися  (рос)— забруд- 
нитися. 

В  и. VI  оритися— стомитися. 

Виткнутися— зійти,  вигля- 
нути. 
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Віддохнути  (рос.)— відсапну- 
ти, віддихати. 
Відкорочуватися     (рос.)— од- 
вертатися. 
Відпптїїся— н  6    в  і  д  і  п'ю  т  ь- 

с  я— ніяк  не  нап'ються. 
Відпроторити— відрядити, 

прогнати,  збутися. 
Відчалити—одіііти  готь. 
Вішг'іГ;— вічний. 
ВорізськяГ;— (рос.  воровской) 

— крадениіі,  злодійськиіі. 
Бсеиепрі.'мімно  —  неодмііїНО; 

обов'язково. 
Г  о  )і(  и  й  — п  о    г  о  ;к  є  —  н  є    го- 

диться,  не  личить. 
Го'.-тііти  (рос.)— гостювати. 
Гроза— з  грозою— з    гні- 

во.м,  сердито. 
Гро.-ладігий  (рос)— великий. 
Грохот  (рос.) -гуркіт. 
Гуготіти -греміти,  гудіти. 
Гудитї: — ганити,  осуд:кувати. 
Гущипя— гуи^авкна. 
Д атн— д  а  т  и  щипки- ущи- 
пнути. 
Діло— те   н    діло,  що  (рос. 
то  и  Д'Ьло)— тільки  те  й  ро- 
бить, що... 
Дото!'.ити ся— остаточно  умо- 
витися. 

Досе— ДОСІ. 

Дотаолііти — дотягти. 

Дукат— дукач,  срібні  або  зо- 
лоті монети,  що  їх  нани- 
зують поміж  намистом. 

Дух— дух  захватило  (рос.)— 
дух  сперло,  дух  заііняло. 

Душа— западіпіа  між  шнею  і 
грудима,  до  сходяться  клю- 
чиці. 

Дьоргати  (рос.)— смнкатя,  сі- 
пати. ■ 


бід- 


Л^алув  яти— лсалкувати, 
катися. 

Жари  і  вка— перламутр,  ['пи- 
лина. 

Жиро— гарно,  уміло;  живі- 
с  і  н  ь  к  о— точнісінько. 

Жіноцтво— жіїпш. 

Н(од II и й— и  і    ж  о  д  н  и  іі  —  ні 

один,   Ж0ДНИІ1. 

Забрязкати— очорнити,  ска- 
зати щось  недобро. 

Загинати— загинати  б  а- 
л  я  и  д  р  аси  —  вигадувати 
ріжні  сміховинки,  лсартн, 
витівки. 

Заірсхотіти— загуркотіти. 

Загудитн  —  визнати  не  гар- 
ним, поганим,  знайти  які 
хиби. 

Зад  риботати— дрібно  заспі- 
вати, защебетати. 

Заїдатися— чіплятися. 

Закспкусатп- огудити,  ви- 
сміяти. 

Закидати-патякати  в  розмові. 

Заколупну ти— зачепити,  зво- 
рушити. 

За.л  няти  (страву)—  затерти, 
засмажити. 

За  нехая^-и— огудити, 

ЯТЙ. 

За  мятп— зачепити. 
З  ар  а  п  і — передчасно, 

ніж  треба. 
Засткзати  (рос)— холонути. 
Затерчати— защебетати  (про 

солов'я). 

Затятися— упертися,      стати 

на  своєму. 
Зачеркиути— набрати. 
Затупотіти — зашепотіти. 
Збездільничатися  — -роз.тода- 

щіти. 
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вила- 


раніш, 


з  о  йти— з  бити  к  п  и  :к  очку' 
—скласти,  написати  кпи- '. 
:кочку. 

Заичаііний— увічливиіі,  по- ! 
штивиіі.      '  і 

Зиорсчувати  (рос.)— ЗЕортатп- ! 

Здатися -просити  кого_  на', 
поміч,  покликати  у  свідки.  І 

Здивувати — и  в  З  Д  и  в  у  й  т  О 
— вибачаііто.  і 

Здохнути  —  зітхнути  (рос.  і 
вздохнуть),  здихпути.  і 

Зслспитк — красити  зеленою 
фарбою. 

Ззирнутися — глянути. 

Зглилитисгі — світ  мені  ие 
з  м  и  лився-  стала  я  ну- 
дити світом. 

Змовитися— умовитися,  зго- 
воритися. 

З  и  а  р  о  Ці  і!  є— нарочито. 

Знемогтися — зносилиткся. 

Знемогти — знесилитися,  зо- 
мліти. 

Зогиуіцатися  (рос)— гребу- 
вати, гордувати. 

З  опинатися— зупинятися. 

Зоря — ранок. 

Зостановлятися  —  'ставати, 
спинятися. 

Зо  сто  і  ти  ся — зустрітися. 

Зторжитися  —  сторгуватися, 
умовитися  за  ціну. 

ЗіГистити— ьлуппти,    здерти. 

Ізтрясти— розтрусити. 

1  йти— йти. 

Кабатирка— табакірка.  ■ 

Ке— к  є  т  є— ну,  а  ну  лишень, 
но. 

Кепкувати- -глузувати,  смія- 
тися. 

Кидатися— п  о рш о  Гі)   тор- 


гу не  кидайся— но  од- 
мовляпсь  од  псрніої  ціни. 

Ко ЛІ  п  о и і  в  атк—  скл адати  и;о- 
небудь  на  письмі,    писати. 

Кохаїися  п  чому — старанно, 
и}іЛьно,  з  любов'ю  чим  заіі- 
матися,  любити  иіо. 

Кошт— харчі,  продукти  для 
харчуваїпія. 

Купець— покупець. 

Кухоль- к  у  X  л  и  к  —  кружка. 

Куча  (рос.) -купа,  гурт. 

Лад— у  лад  не  дається— ні- 
чого но  вдіепг. 

Леститися  —  лащитися,  ла- 
скаво, нІуКно  поводитися. 

Лупи  ги— дерти,  здирати . 

Лучатися  —траплятися,  ста- 
ватігся. 

Ляснути — залящати,  засви- 
стати пронизливо. 

?Лаботс— ліабуть,  певно. 

ГЛалиіі— з  м  а  л  у- змалку. 

Мати  за  кого— уважати  за 
кого. 

Місто — базар,  торговиця,  яр- 
марок. 

Млілий- безсилий,  виснажо 
ний,  знесилений. 

і^'іойка — місце,  де  мгіЮть  і  су- 
шать вовну. 

Москва— москалі,  росіяие,  ро- 
сійці. 

Иудро— уміло,  гарно. 

Мужик— чоловік,  хазяїн,  го- 
сподар. 

Навернякати  —  пореворнутн, 
попсувати;  накрутити,  на- 
говорити нісенітниці,  на- 
верзти. 

Навести— зробити,  повести 
справу. 

Каьпаки— против,    навпроти. 
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Наголо— чисто  всі,  готь    усі,  і  Очуняти— опам*ятатися.одіГі- 

поспіль  усі.  І     Тії. 

Кальмит— наймит.  і  Очуствоватнся— прийти      до 

Натїірііти— натягти.  |     тямк. 

Невсипущий— пильппй,    ста- і  Пай— на  свій   пай— і  собі 

рапниіі,  дбайливий.  |     толе 

Ні'пріііиміиий— непричетний,  і  Палітра— дошка  з  фарбами. 

новиииий.  Папліога— шлюха. 

Немощі— у    и  е'м  о  щ  а  X  — .  у    Пара— и  і    пари   з  у  с  т— ііі- 

слабості,  у  старості  і  без-      чичирк,  ні-телеиь. 

силлі.  і  Пасти  (рос.)-упастн. 

Низка— н  п  з  к'а  д  о  б  р*а— ба-  і  Патика— шкапа. 

глто.  '  Пах— запах. 

Кокосілля— н  а  п  о  в  о  с  і  л  л  я  І  Пащиковати— плескати  язи- 

— иа  вхідчини.  !     ком,  .багато  говорити,  базі- 


шу- 


Оббіратм— вибірати,   обіратп 

Обвили  !т;(— розвиднітися. 

Оснську  вати— трусити, 
ка,ти  крадене. 

Обмінити  -свічечку  о  б- 
м  і  н  н  т  и— купити,  поста- 
вити свічку  в  церкві. 

Обе— про. 

Овс; — зовсім. 

Одже— от;ке.  так  от. 

Одпо-дссять— один    десяток. 

Олро?!  йтися— закінчити  ро- 
боту, обробитися,  упора- 
тися. 

Од  я  гн  І',  й— прибраний,  гарно 
вдягнений. 

Око— з  очей  с  т  а  т  и— стати 
з  уроку,  наврочити. 

Окролїс— окремо. 

Опатрувати — обмивати,  вбі- 
ратп  кого,  ходити  коло  кого. 

О  іі  р  овод  йти — провести. 

Опішіти — лишитися  без  ко- 
неі'],  без   волів. 

Опрочий— иншпй. 

Опріч— крім. 

Ота  ману  пати — бути  отама- 
ном, ватожком. 


кати. 

Певно— з  надією. 

Пензіль— щіточка  для  малю- 
вання- 

Пеня— морока,  вина,  провин- 
ність— з  пенею  до  кого 
— з  сваркою— мати  пеню  на 
кого — винуватити,  підозрю- 
вати кого. 

Перслмвкк — нб     порвлпв- 

-  к  и— погана  справа,  не  дур- 
ниця. 

Підпарубочий— парубчук,  па- 
рубча. 

Підцюкнуть— підбптн  на  що- 

Пилно  —  дуже,  старанно, 
швидко. 

Піти— піше дши  (рос.)  зам. 
пішовши. 

Пліт— тин,  ліса. 

Плюснути— упасти,  хрясну- 
тися. 

Поборонити — заборонити,  не 
дозволити. 

Поі'аголі— поволі. 

Поважитн—зробпти  Ласку, 
увалсити. 

Повинитися— признатися. 
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Поєднати— ііаііни'пі,  догово- 
рити. 

Покраяти— порізати. 

Попрооуркпиатлся  —  попро- 
кидатися з  сиу. 

Порозряжуватися  —  поприбі- 
ратися,  гаїміо  поодягатися, 
тіопиіратисл. 

Посад — місце,  до  садовлять 
молодих  па  весіллі. 

Постіїгіїутіі  (рос.) — пап  асть 
!      п  ос  т  и  г  п  є— лихо   спіткає. 
і   Поточитися— схптиуткся, 
І      упасти. 

Потр?:сти    (рос)— потрусити- 

Потурати  кому— поблажати, 
не  спиняти  кого. 

Потуратіі  па  що— сподівати- 
ся, важити  па  що. 

Потуратм— и  о  ту  рай  ш  о —  І 
хаіі  буде,  духмаіі  собі,  ува- 1 
жай  иі,о.  ■      І 

Почерексгіо— по  черзі.  і 

Почет — гурт  парубків  і  дів- ! 
чат,  п;о  иабіраіоть  собі  мо-  і 
лодип  і  молода  для  весілля  | 
(рос.  дружина).      ■  і 

Поіиезелнути  (рос  )— позору-  } 
шити,  поворухнути.  і 

Привести— дати.  { 

Пригосподарюзати  —  приго- і 
сподарованпіі— иі,о  придба- 1 
лп  у  хазяйство.  і 

Притулити— (про  двір)  умі- 1 
стпти.  І 

Приіііви— пр  и  шв  и  п  р  н- і 
шити  кому— обійтися  зі 
ки.м  уміло,  дотепно.  І 

Проворний  (рос.)— моторний,  І 
Лхвавиіі,  щвпдкніі.  | 

Проліаячити— прохворіти 
(рос.  промаяться).  ] 


Пропасть  (рос.)— сила  си- 
ленна, багато. 

Препроволити  (рос.) — одісла- 
ти,  спровадити. 

Прояса— подія,  пригода. 

Пуїдс    (перк.    слов-)- більше. 

Рождепиє— рідна  дитина. 

Р озб т  и— р  о  з  б  и  т  и  тугу 
—розігнати,  розвіяти. 

Розговорювати  (рос)-  роз- 
мовляти, говорити. 

Розиськузатн— шукати,  роз- 
шукувати. 

Розказ  (рос.)— роз.мова,  опо- 
відання. 

Розмова— ро  з  м  ово  10  п  и- 
с  а  т  тг,- писати  прозою,  не 
розміроиоіо  мовою. 

Р  озр  із  іі  йтися — розійтися. 

Розсп  і  ло  (рос.)— розвиднілося. 

Розсзітит.чся  —  розгорітися, 
стати  ясно  світити. 

Розу.м — узяти  собі  па 
р  о  з  ум— стати  оберожіиїм, 
поберегтися,    схаменутися. 

Розчухати- второпати,  зро- 
зуміти, розібрати. 

Рот— р  і  т  о  ч  о  к— роточок. 

Сзіт— с віта  видати  (рос.) 
—мати  лліттєвпй  досвід, 
знати  лсіггтя,  зазнати  вся- 
ких пригод. 

Сер  дека — сердега,  бідолаха. 

Середу— серед,  посередині. 

Сі  в  ці— сито. 

Сікатися— ЧІП.ЛЯТПСЯ,  в'яз- 
нути. 

Сила—  з  н  а  т  и  сил  у— розу- 
мітися на  чому. 

Скиядячка— стрічка,  стьоіКкаГ 

Скипка— тріска. 

Скализуб— сміхотун,  той,  ніо 
тільки  зуби  скалить. 
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!-  криготатя—  стрекотати- 

Скрізь- крізь. 

Сластьок  —  сластьонії  — 
ласощі— корлсики    в    маслі. 

СлсббіГї— н  а  слободі— на 
дозвіллі,  у  вільипіі  час  (рос. 
на  свободе). 

Смажиїїіі— с  м  а  ж  н  і  вуста 
— уста,  ІДО  запеклися  од 
смаги. 

Сг.іута— журба,    смуток,  туга. 

Спасти— с  п  ас  т  и     па     ро- 
.  з  у  м~спастп  па  думку,  до- 
гадатися. 

С II  у  іі  1 1  и  т  її  —ви  ко  п  ат  и,  зроби- 
ти. 

Сполатї — сполать  був  — гар- 
инй  був  (цорк.  слов.  исио- 
лать). 

Споліуггися  —спромогтися.  _ 

Ста;)иіий_старши  іі  Д  З  в  і  п 
— воликиіі  дзвін  у. церкві. 

Статї!  (про  ціпу)— встанови- 
тися. 

Стлтм— вистачити,  бути  до- 
статиі.м. 

Стовпець  —  стовпці  —  осо- 
бливі ласощі    з    солодкого 
тіста;    почуться     в    формі  і 
т-оиопьких  високих  пасочок.  | 

Схватити  (рос.)— схопити.        І 

Ськати— шукати;  шукати  во-  і 
ші  в  голові.  ! 

Танок— тап.ок  вести— бути  па  і 
чолі,  вести  перед.  і 

Тасуй— тасуй  дати,  стусону- 1 
ти,  стусана  дати. 

Тзарь — лицо,  обличчя,  вид. 

Ти;кен»и-л— ти'лсновиіі,  якиіі 
видається  Щ0-ТИЛЛ1Я.  : 

Ті.'5ькн— тільки    що"—  ледве- 1 
лодізе.  і 
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Товк  (рос.)— з  б  йти  з  топ- 
к  у— збити  з  паптелику. 

Торг— базар,  торговиця. 

Торопіти— :кахатися,  лякати- 
ся, дивуватися  аж  до  :каху. 

Тре  п  ста  ті5  ся — трі  патися. 

Тркзат;і— тривай!— стій,  че- 
кай! 

Трястя— пропасниця,  лихо- 
манка; трястя  била — тру- 
сила иропасинця.. 

Ту>!(-туж—  ось-ось. 

Тя.мити— пам'ятати. 

Убизатисч— коло  кого,  гііжо 
іілакати,  туллітн. 

Убиватися  за  ки.\і— побива- 
тися, лсуритися  за  ким. 

Угпрватнся — у  вір  в  а  л  а  ся 
н  и  т  к  а— минулося,  по  мож- 
на стало. 

Узяти— уз  ІІ  ти  собі  па 
р  о  з  у  м— схаменутися,  ста- 
ти обере^ісіиім. 

Убї'.встао- гоїяозаиия,  поби- 
воиия  за  ким. 

Уг.пжити  —  ирислулаггися, 
зробити  ласку. 

Уд  Б  і  р'я— двір,  подві  р"я. 

Уздріти— иобачіггн,  углядіти. 

Узятися — у  з  я  т  и  с  я    р  с  и  '- 


я  X  о  м — причепитися,  як 
реп'ях,  присікатися. 

У:гятм  — озьме — візьме. 

Улоліитися — зламатися,  пе- 
релалгатися. 

Ул' — в  пі  ума— по  при  розумі. 

Уноз  (рос.  вновь)  —  знову, 
вп'ять. 

Учиг  ([)ос.  вііаг)— ворог. 

У  р  агов  ий— вражий. 

Урегл'я— (рос.  время)— час. 

Уривати— поспішати,  верта- 
ти. 
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Уродлнвіій— зд.атпий,  умі- 
лиіі,  їалаиовитиіі. 

Уступити— у  ступ  и  т  и  у 
м  II  ю  віру  —  переііти  в 
мпіо  віру. 

Ус;олк— іі'о  всі  X   у  сю  дах 
—  скрізь, 
нути — уміло  щось  зробити. 

Уторопати — зрозуміти,  розі- 
брати. 

Учесати— утнути  ,  уміло  і 
швидко  зробити. 

Учистити— утнути,  написа- 
ти, скласти. 

Халепа— сльота,  хвища,  хля- 
га,  негода- 

Хлинути      (рос.)    —   П0ЛИТИС5І, 

линути. 

Хлюща  —  з  мокнути  як 
X  л  10  щ  а— до  КІСТОК  змок- 
нути? 

Хряснути— гримнути,  уда- 
рити. 

Цех— г^фт,  компанія. 

Цокотуха — балакуча     жінка. 

Цятатися— грати  в  цота. 

Чзаііиий— чваньковитиіі,  пи- 
хатиіі,  бундючний. 

Члиль— ч  м  о  л  і  в  послу- 
X  а  т  и— бути  непритомним, 
без  нам'яти. 


з  ч  о  р  т  а— ду;ісо, 


Чорт— и  о 

вольми. 
Чубчик— и  і  д  ч  у  б  ч  и  к  пі  д- 

.  стригти    —    підстригти 

коротко  з  новолики.м  чубом 

спереду. 
Чухрати— поспішатиси,    йти, 

бігти,  гна.ти. 
Шалістливий  — пустотливиіг, 

пугтун. 
Шатнутися — метнутися. 
Швандятн— швендяти,      блу- 

ка'Чі,  тинятися. 
Шк8:іря— метелиця,       хурія, 

ку])а,  сніг  з-^'вітром. 
Шлятися       (рос.)— тинятися, 

блукати;  швендяти,  никати. 
Шльопатися    (рос.)  —  теліпа- 
тися, тріпатися,  битися. 
Шлиіга— н  о  до  ш  м  и  г  и  —  но 

до  ладу,  по  так,  як  слід. 
Шпетно  —  шпетиеньк  о— 

гарно,  красиво,  до-ладу. 
Шутливиі!  (рос.)-  жартливий, 

на  жарти  дотепний. 
Що  —  з  а  ч  и  м  (рос.)  —  паїдо, 

чого. 
Шипки  —  щипки    дати  — 

ущипнути. 
Ятка— намет,    будка,    иі;о    в 

ньому  торгують    на  базарі 

або  на  ярмарку. 
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од  УПОРЯДЧІІКА. 


з   цією  кпплгкою  „Шкільної  бібліотекп"   трапвлася"^ 
неприємна  пригода,   що,  очевидно,    нозпачилася   па   її 
впутрініній  вартості.  Зміст  цієї  книги  було  виготоплепо 
в  головних   рисах   ще  наприкінці  1021-го  року,  і  з  по- 
чатку наступного  1922  р.  рукопис  було  здано' до  друку 
ІСиївсг.коіо  Філією  Дерлсавного  Видавництва  (про  це  було 
оповіїцспо,  між  пнніпм,  1  в  моїй  передмові  до  [  випуску 
цього  тому— Т{пїв,  1022,  с.  3).   Па  осінь  1022  р.  (друк 
провадився  дуже  помалу)   було   фактично   впдруко^ано 
аркуші  1,  2,  4  і  5,  все  пише  було  набрано  п  зверстано, 
але  тут  видання  зазнало  несподіваних  перешкод  з  нсза- 
лежнпх  од   автора   причин.  І  ось  тільки  тепер  видання 
докінчується.   В   його   теїссті   автор   (редактор)  пе  мо/і:е 
нічого  ані  змінити,  ані  додати,  тим  часом  тепер,  у  нро- 
цесі  розвитку  методологічних  поглядів,  такі  зміни  булн-б 
бажані.  Ця  „фактична  снравка"  хай  придасться  для  тпх, 
хто  підходитиме  до  книги  з  критерієм  сучасної  методології. 
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